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HW ............................................................................................................................................ 896
Rl I o A5 TSRS 897
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L 899
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e 10T, W1 &Y, |, Sieadt 901

a-q—ch_\r ............................................................................................................................................... 902
ﬁﬁ?ﬁq qa-’ qs[ ..................................................................................................................................... 903
BT L PPN 904
AU, U RO, G, Tl e er e er e 906
Eigah_{ﬁ’ a.g@ﬁ' a.g@z’ m ........................................................................................................... 907
LT LS P 1 908
&, herteT (), ST a0, AT Aasaer, UTSTaUIIA .. oot e eeeren e 909
SEIO, SR T, T AR, R by, IUAR, ARFAGT, SR, oo e, 910
BT TP 9N
W’ QTW ....................................................................................................................................... 91 2
LT 913
B IR I A <0 A 2 914
L TP 915
LR 1 916
L L A o I -2 U 917
Eﬁﬁ' dﬁﬁ ............................................................................................................................................ 91 8
LR G R s AT 919
R A e e TG S O 920
G oottt e e e e e e et e et et et et et ee et et e e eeee et et e meme e e e e e e e anas et et eeee et ee e e et et et e mnmnmnenen e e nraranaeeeanans 921
W (Yell), TR, ST WY, BIGRUY (FGRUY), SRR e, 922
R A e e ) O 923
W ................................................................................................................................................ 924
AR (3i15), SN, R AT (ST TIGD), MRS (TRUSA) oo an e 925
RIS 926
K<L 927
R G e A A L R A O 928
YE e, WIET oThar, WIE Te, W Tal, @I T e e an e 929
P, T, BT, A T, T8 e e e e e et ee e en e e et e erer e en e 930
B AL T A A A L P TP 931
W’ Eﬁ’{q’ .......................................................................................................................................... 932
I‘a ................................................................................................................................................... 933
LI L TSRS 934
qm ............................................................................................................................................... 935
A LI | o K A S AL 1L 936
R A L A )PP 937
A S A A TSP 938
qa-uﬂ‘ W ......................................................................................................................................... 940
W ................................................................................................................................................ 941
LI S L S e A CEe T PN 942
L R L A SR T A L TSP 943
L A 944
R Ll G N A L A LA S L i | 945
W m’ W a’R-U-T .......................................................................................................................... 946
T TG, BT, ST, AT ROt ettt ar s e et et eren e 947
e A T 948
R Y0, Fod ohel, WA, o1 e, g, oIl et en e 949
LT T L PN 950
e S A L R 951
I T 952
el I, R T, e R H, AT T .. e 953
L A (1PN 954
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&, Fewll, TeahT (FaT), U8k (B, Haa, HaaTaT, e oo erer s e et ee e en e 957
ﬁ\_ﬂ—c“:ﬁ .............................................................................................................................................. 958
LA A T G ) PPN 959
R OSSPSR 960
BT R e 3 P 962
BT S R L R 963
SR IEU G B R T A I )PP 964
R L e B TSP 965
B L L 966
RS T T 967
BTN 968
RISTAR, ASTGHIRA, TG, TTGAT |||ttt eees et eees e ee e eeeeeseees e 969
m ............................................................................................................................................... 970
BT PN 971
U G PN 972
w’ m ........................................................................................................................................ 973
W’ ﬁ?l\_rmﬁ ................................................................................................................................. 974
m’ Wm Waﬁ' WERU} ........................................................................................................... 975
W’ W .......................................................................................................................................... 976
R 1 OSSP 977
S350 978
LR e AR L I 979
LA L PP 980
@IS ATE, BT, T, ST R, el a0l e, 981
L A e e L 1 PP 983
S B A e o A e 984
Wﬁm’ ﬁmm mﬁm \_ﬂm ............................................................................................ 985
L L OSSPSR 986
a—QT ................................................................................................................................................... 988
aa:r' aﬂﬁ- .......................................................................................................................................... 989
R R LA = b = O 990
RS LU - 991
aﬂ- W’ aa@,% ................................................................................................................................... 992
L P L 993
R R S A L A o L T L PPN 994
a—q-’ W ......................................................................................................................................... 995
LG ) U 996
a?’ GEEfEﬁEﬁ ........................................................................................................................................ 997
a-é ................................................................................................................................................... 998
OB, H G, H O, R ST oottt er e s et ee e ern e 999
L 1000
L A e 1001
aTUﬁ ............................................................................................................................................... 1002
a-Rq ............................................................................................................................................... 1003
a-la-f Tﬂ-ﬁ’ Wﬂa% .............................................................................................................................. 1004
LS I L A = 1005
L NG R o I L L 1 1006
LR i A SO 1007
L A A - 1008
ﬁaa—U.T W .............................................................................................................................. 1009
ferecter (aprersr, maT), AT SISO, AT oheh, SGBETOT GIOL, IS ST e 1010
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TR, R, ARG

T, e, el o

Rrer, uwﬁ

ot (zMter 90V, Aesauarar wae &t (U, sen)), st ...
T (Sied)
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1020
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1022
1023
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1028
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e, Taef ot Foigd

ST TR T

translationAcademy TG
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translationWords Key Terms :: sifam fea, Faxt feaw
C2ILC2 1K

" 3ifcm feeg™ fehar "AaRe feaw™ o 2rsgrEn HeH ATURUTIT! AT HTesTeAT AT Il

« 7 FreTadt Tafer mfgd Tud.

HIYTaR JI-T:
« "3leed feag" a1 Frear WwiaR " sifaw g fhar " sifaw aHg” U dHEie ek TS, FMeh.

(2 3tes uTeT: AR feag, =gy, gesut, Si)

gfas e deof:

« 209 3:3-4

« EMTS 10:14-15
« 35ft Aepig U 1:2
3T 2:2

« grepiamd U 5:3

« e 23:19-20
* gig= 11:24-26

« i@ 4:1

3NeE ATBICL:

« ¥hT: H0319, H3117, G20780, G22500
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translationWords Key Terms :: 314

31y

T
" 3T BT 36 "UTY" AT JETIN STTE THIA 31Tg, Ui Sifdes fafRreuot gehre fohar diean gegumen Softaydes ghagian dgef 93 3rehdl.

« “JTYH" T &A1 FMfeaeh 31 (RrernaT) aesaut fohat faend Seol. 8 Aea SIaTe dafsfd .

HIYTaR =T
« “37gd” T ard IR “gEdr” fhar “faudia gt fahar “gTichRes " 31 e SIS Tehdl.
* ITIET, “aTq” SAFOT “STRTY” AT JTET=AT GHIA HIGRId “HUH " §T 31 3G FgUH IT U HINIaR Hevard avaines dA1f
30 Ag<aTd 378,

(8 e TTgT: UTy, STURTe, IhE)

afes sreETdie Haaf:

* TTfAY® 9:13

« it 34:5-7

« 3afd 15:14-16
« 3afa 44:16

* §elcRQeh 2:12

* A< 13:41

« 7Y 23:27-28
« fiar 3:10

3 ATEIN:

« €I H0205, H1942, H5753, H5758, H5766, H5771, H5932, H5999, H7562, G00920, G00930, G04580, G38920,
G41890
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translationWords Key Terms :: 3if@eR

3fdhR

C2I[C2 I M
“ITTereRROT” AT FTsaTET 31 HHTIUU! U, STETSGR! fehal THRAT SaRiiar T vt AT UGTeR STl

« “ AR BT e Bich, TR fhaT SRR SRR ST AT T+ 8F 3rchdl.

« “ TR BT 31eg S73 Sk UTUAATE! YiRId e 3Ichal ST Td:T AT SR Siefe TaeedT Stehiar IR e
8.

* HThIET Ageh fohaT MR HIfATR 3118, UTAhaT Ul Hoiar SfIThR 38,

HIYTaR =T
« "SrefieRR" AT FreaTR TR "fAET" fohar gty fehar "uTaT” U SEfies hes SIS TTehd.
« peftenelt “ sifdreRR” araT oref “TmT” S gial.
« TN T T SAYRRM” T JIT3Te WTNIaRE! “I6d: T YelhRIeT Wd: =1 AfYhR” fhar “amear @d:=a1 uedgaR
3 S SIS 2ehd.

(2 e UgT: TSy, TS, 2Nk, 3TeRi)

gfas e Sge:

« HAGH 2:10
« T&R 9:29

« I ¥1:3%
* T 3:6-9

s T K

* @k R0:3-3

« 4Tk 1:22
 {Y ¢:R

o HY 3R

« @ 3:1

3ee; TLEHT:

« TR T 8633, Sft 831, Sft 1413, Sft 1849, Sft 1850, Sft 2003, Sft 2715, S 5724
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translationWords Key Terms :: SifeRTsg

SrfaRTsg

qTET:

- 331 Feram Heer, areies Snfor et WU dquf gedier sifeRTsy o1Mg ot e SITd.
« 3] AT FEETHTER g SATATeS AT ST HIAHAT UH S 3o
« IITAT I8, 3a TEUMAT hl, AT AIFATER, U&iaR, S0 gedfiasics ¥d Urvaier d< 37Te.

WIYiaR g
« TgHTeR IMUTRE, TT FeETe HINTAR FHRUITAT 3ok Ugd e "SifdepR" fohar "g=" fohar "d=or" aiem qwaam gial.
o "7 gR AT TTSTAT" AT ATRITRIT TR "sy ohel” fohaT "eaRiTae a1 31& thed ST 3Tehd.

(2 Tdis urgn: rfdenR, I=)

gfas s deo:
* 3 UF :%0-3%
« HAE. 2:33
* IEE TF 1%

I AT

« T TE1166, Ta4474, 4475, TI4896, T4910, TI4915, Ta7287, Ta7300, Ta7980, U=I7985, Sit026340, Sf129040,
Sft29610, Sft29630
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translationWords Key Terms :: ieie@ieh, qdeich

FSE, gaaia

T

"g5d" (Ui wed) sfor "2fteia” (SsfiHed) a1 | "Ereites SPTRTST" Al A1d 3HTed, 0TSt Geh HfATTd FHaraer ford orfa
el Idl e Bkt ST YT SYaT el 7d heRit MUl FraR STSe.

« T R, it W "3 gE AT Ui ASE ABRTT T AHTHTS! e I B s AT, Tl T quf A

HIYTaR T
* T IRRIAS " HeTArR" g T3 HeuTgaR fafdy TR wwidies shell ST 21ehd. It 2raIdian SH1aaT 3Mg: "Hardt S, "
« HeHTFaR 7 FRRMET 2158 "g3q" are fafde HepR HINiaR aheh TS 21ehd. e ARIATHE FHIFE 31Te: " gy 7
* HTET HINIR "HetAIR" SO "Jg@ih " § 316G AT &g, HINIaR SUITAT YA & Hafed S¥die gITIHTO! AT STt
quITHLD & ehedld. (UTET: STSITd hdl WINIdRd &ila)

(TR G Tae HTHiaR Y )

(R ¥ urer: gy, @i, TRk, TheR)

gfas e Heef:

- Ot it 2032
« I ¥¥:RR

« THT R

* Feh 3013

* @b 3&1R3

* A< 33133

* A 3&:%¢

* UhAIhIUT 3:3¢

31eg AT

« T 797585, SH00860

29/1128



translationWords Key Terms :; S=ideales, T, TTdichIicieh, Taal

T

AT SAFOT “HTeichTfoseh” AT 3TeaTa ST AR 37ef ST SOy Q s SHfa<aTd sraeedT foha T feg Tgum=at gamen
T dee &,

* “3ideRTes” gl 3Tee Sffeacard fRA 3img Suman R fohar sae A1gl aret deffa aat. @ wefid) 7 duom=n Sere s
defofa aed

« gefleriss a1 GeAT=AT SfiaAHR, AHd SaTaRIeR WTfd fhdl aTest SigH ARenTd Sl TTade.

« T PRI IRt Sfiaa” snfoy “sridertar Sfiaa” ar srsgram IuT Wil aTeRiaR Jerdhies JguareT Geufd hat
ST,

“geie]” gl 31eg heflgt T Guum=aT s 37ef 3118,

« “geg MO TeTHehTes" T ATRITd ShITH! chedHT A il shefid) Yua ATd) 2Mfoy Hrdenlichen fohaT eridearTesd Sftad &g 3/ d d
I . g TTeR SR d Y Slaidst AgH Use fehat sifiard e, dt swefigh 7 9uum=ar s defild axd.
« g TN < Elfeer g “geradeanres” Agie. g ardiar arsl 3T a7 d2aTa Hafdid 3

HIYieRTed s FaT:

« “HTechTcsen” foha “ STidentes” T FTealHT STgaTiad ehRudTedT 3R ATHE “F SR fahar “erdiel 7 uiqur” fohar “esfta
T, STHUTR” T eTeRIT=T FHTART 3 2hdl.

« “TTeiehIioieh Stia=" SATfOT “SiehTedTd STia-” aT areriiae HTNiaR “Fefig! 7 GUUIR SIysq” fohar “7 Uiedr ITaoR smrgsg” fehar
SfteT" a1 T HHTCET 3 3ehd.

* g7 FTeaTaT WM fohat AL 9T Il ImeTdlies MTNTaRTd el STaTG hed SiTd! T R &l (UTeT: [STaTd WTwiaR
&r))

« “gdal” a7 & TR “AgHt” fohar “ehefigt 7 TuuR” aigR iR FS SIS 3Teha.

« "Gde1 fERuR” a1 FreRITET WIHieR “gea Sifawara” fdhar “arefia gigumR A1gt” foham “ram TEie” g hed STTSs 3ehd.

« “Geg 30T YEdehTes” T STRER aTaizITe MT¥iaRa! “AgHardt ofoy AgHt” foham “epeft 7 TuomR” fohar “arefier dua -rdl”
IAE b TS, 3R,

« gifere Rigra gdar feg wéte ard WiiaR “gTdieran d31 Tarideanes I die” fohat “ardieran dare AgHt Tsg sda

(8 Tt ute: ardie, wrsy, Sfiaq)

gfas eI Tga:

* JiY 17:8

* JIT 48:4

« frf15:17

* 2 393 3:28-30

13 2:32-33

- $19 4:20-21

- Tggian 4

« TAA19:6-7

« T3RT 40:27-28

« fAual 7:18

*%ch 18:18

« 0¥ d13:46

« AHhT U 5:21

« S5l SR g U 6:19-20
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translationWords Key Terms :; S=ideales, T, TTdichIicieh, Taal

« S5 SR U 10:11-14
«1OEE 1:2

1 Tg™5:12

* T TehvuT 1:4-6

* TehdIehvuT 22:3-5

Ut ST hUidies IS0l

* 27:1 Uas ezl agd) Rgwameiren gar dox A3t udel Svarardl ArAThs ST, BUMeT, “I&st, Sdeptad stita=
esuarard! ot g w=@?””

+ 28:1 T fea=h, Uk #fiHa awu1 Isaehal A3[ens ST STTT0T ATl faaRes, I T[ostl, i-denTesd siia- s fquarad! #t e
FRIA?" A3 AT UM, “ A FivTedr eIt 1 fIeRd? e Gerd IiTTer 31Tg SATfOT af BUSt <. TR o

+ 28:10 A3 IR e, "SI T AT AATHIS] R, AT, TEIVT, TSI, 318, Hob fohdl ATSHATT Wises! 3@ ATl 100 U S

3 HE&AT:

« AT T93117, 94481, 5331, ©a5703, Ta5705, 95769, Ta5865, Ta5957, Ta6924, 126, Sit165, Sfi166,
Sf1336
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translationWords Key Terms :: 3if¥i8es &eol, Sifafed, sifese

A e, srfafder, srfvde

T

" rforen" a1 Harar oref gaTen Seriter foha avqger do Sl fohar Giwut s giar. wefienelt daTaT ge M, guiedt, ar Svarardt e
T g fAaes SR, saeegstt R, TEEneT dor Sif9te suard s hRut gidt.

* 3TTAT IUTYTS! T TRATITS ITARTA AUTR SR & aatfavararsdt 3} fohar Fararsy graRea =1 doTan iy awoard
3 9.

o FAT PRI, ATSTRY HehiAT SR HRUATITS] JAT SITHTh hedT AT,

* TAT TR &I AT ATafddl Y IUTEHT FgULH AT bl St Grieft dar SfASeh hedl ST, GehaT A3 FEUMSH i & hd ST
&t e wre sicfaefih gaRt ed g,

- "qiAgr" (gsht) snfor "fgwa" (fier) ar sfceprar sref " siffSe (ueh)" sram gidt.

HIYTaR =T
« T STYRTER, "HfAYE" I1 AT HINiaR "o Siaul” fhar "de @aur” fohar "grieh dos oiqa aaftd st o/ &hos SIS
3Tehd!.
o " A" a1 T AR "dSH AR he FAfa gror” fohar "fAger giot” fohar "wwftd giur" 318 aheh SIS 3Tehd.
* el HeHiHD " AYSR" a7 T "FAgerit" U HINiaR s SIS, 31hd.
o " AT TToTeR" AT 2TeaT HIWIR Ao FHUT HAAT ATsieh” fohdT "des T BT choved ATSTeh" 31 ched ST chd.

(8 ¥t urer: R, it HgTaTSTen, TgeIia ST, ATSTdh, HeET)

ufa= areEmadis deof:

« 1 Tig™ 02:20-21

« 1 Tig™ 02:27-29

* 1 333 16:2-3

« Df¥aret fd 04:27-28
« 3T 06:5-6

« farig 29:5-7

« grepiama U= 05:13-15

eg g

« T T90047, TE0430, Ta1101, Ta1878, Ta3323, T4397, Ua4398, Ta4473, Ta4886, Ua4888, Ta4899, Ta5480,
98136, $ft00320, Sf02180, Sft07430, Sfi14720, St20250, Sft34620, 55450, Sft55480

32/1128



translationWords Key Terms :: 3/#iTes, foheswraot
31165, fohasaarul
C2IECI K
"fehesT" o7 FrsETET ATUR QTR faeehRT foharm S ATt gafauarardt et STl
O, FT 0T 0T VIR T TS IhdT TRIREAT SfTeh GTaTar GHIAIT 3178,

* e It smueat Rt Rieadr, B e desaegd der Aiasgarfia "Ierssen Ml fhey
gifawht Fifiae STt Sarean foktend s wruary geard el SO A=At JUTHH! ST UE dhedl.

HIYTdR T
« "fhad" I FTeER TN "3dTAT STaSd Adee el fohar "fheaaroft a5 fohar " favemeofia armus” fohar " s ade
« "IoTTEHAT METHT fhesq" AT FTeaTe WTHIAR "Slehi=T HIST @I UMY Y 9" fohal " #1S @ SUR 31T " U
rgaTied ek SIS 2ehdl.

(2 ediw uren: aAf¥=R, ¥E, Seie, Eiear &adr, srdun)

ufas areEmads deof:

*UAT 9:1-2

« Jafx 46:34
e 7z 1:1-13
« Tg 24:15

- fifagH 26:25
e HIEIAL:

« T H887, H6292, H8251, H8262, H8263, H8441, G946
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translationWords Key Terms :: Sifarg (smmoms), sifaym

stfasyy (smmfore), sifasme

C2I[C2 I M
" rfasgTy" a1 FrecTaT e fayre Aot fohar fasyTe Sad 9ot o gl

* 7 FETT IUTNRT, S Ateh aTeR YT Sad ATgId a7 Sehia qui HRUATITS! Shedl ST, =T [ hed=dT, & od
ST 3T Fias &g ad.

* SHYA! ST Feafe IUTET dhest 01 S Fehag ar<h IUTEHT shed 31 fohar arh =T uresd ATéld, e 3ar srufas
JfiRarsiia SrERuTr e

WIYiaR AT
« HeHfar smuTRd, "mmHIfOIR" a1 FTear WINiaR "sifayry” fohar "y Facier” fhar "Sarh smam Ao fhar "fagra

o "ATAYT" AT T WTHIAR " 3181gl" fohar "fayrerana” fhar "Aanfaeg de@R” g F ST hd.

(8 GGT UgT: A1are W¥iaR hd )
(R g1 ugt: fayrg, Ry, srasr &)

ufas sareTds dgaf:

* ggoched 43:6-8
« Q97 9:1-2
- ffar 02:18-19

« g3 02:20-22
* UheTheoT 21:7-8

- i G571
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translationWords Key Terms :: 315 @h<0t, ST

STIIT k0L, 3ITAT

T

“ J{TSAT SOt T TSI 372 3T 31TE ch! UATEITRT hIgId<] chevdTd 3113l SuT, “SITHT" 8T 318 UTel ekl [T chevaTy 31T chevedT
MeteT gefda s

« “3TaT” a1 Fregran 3 hefierelt FIEt safae darea femiaT deffa erat st sifdes sfueRes snfor e srydTa, S fi "ggr
* 313 HRRIH Y Iehdld ST (" SHTUHT STsafSHidT 3MTeX ") fohaTl ThRIH S AhdTd ("aRT & Tant").

CILIGUGICR: Gl
* 7 G HTNIAR “HTIG]” AT JeaTIT IS hevl AT, “ThAf" Sifoy “errae” aiear uRwTuift Swfies Jo o

* 3R WVIdRePR IATHT T A TATS! A3 3Teg ATURUATT UIET SdTd o T hedt G- snfor sfivaniRes st Gefefa .

(geT f3ht, statute, law, &gt 31T=)

*Gh 1:6

s H{<Y 1:24

- o7 22:38

« A ¢iR0

* GEAT 3:39-3%
« AT ©:6-¢

3 TEEAT:

« LA Ta559, T9560, U565, Ta1296, 91696, Ta1697, Ta1881, Ta2706, T2708, Ta2710, Ta2941, Ta2942,
TE2951, Ta93027, T93982, UH3983, 94406, Ta4662, Ta4687, TH4929, UI4931, Ta4941, Ta5057, Ta5713, Ta5749,
Y6213, TI6310, TI6346, 6490, TI6673, Ta6680, TI7101, T7218, UI7227, Ta7262, Ta7761, T=7970, TH8269,
Sft1263, sft1291, Sf11296, Sfi1297, Sft1299, St1690, S1778, Sfi1781, Sft1785, 12003, Sf2004, Sft2008, Sft2036,
Sft2753, sft3056, $H3726, Sfi3852, Sft3853, S4367, SH4483, Sfi4487, Sft5506
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translationWords Key Terms :: 3ITcHT, IR, Y19

SHTHT, dIRT, Y1

T

" 3T B T QRATeN ekt AR WA HafHd ehed ST ST UTg 3ehd Tol. STees el ShlesTd, seril=aT SfTadt
EEEICH

o "SATHT" AT FTETAT e YeohT Sl o, Sarer +ifde IRR ATel, faRtvene gF ST

* AL, "SR 8T 3165 319 chla! of AT Hifddh S A8l ard quie sheal.

o “ ST T FegTar 37 “IrgToTquITET ST fohdT “TeSiaTeaT ST IiaRE! “aAfRe srut” 31T SEiS 81 Fehdl.
Fefiereft ufcs 2T 81 3158 GETEN kit AHigRT fohar Tafaes e dewia By sed, 519 &t “ficdtar s snfor

« 3] TEUTSHT T 3T Yo SATAT 31Te.

HIYTdR T

« Geufar muTiRa, "STAT" IT ISETAT MTHTdIR huaTedl Shia! Ugadiged "+ifde Rk Taoe sifsaa” fohar "srdie v fahar
" 3 ST T FTsE AT GHTE §ial.

« TEY Tefaed), "SaT" 1 315g "G ST fahdT "gE ST Siftd” WU TSIaRd T ST, Jehdl.

* ShTgIdesT, "STTHT" BT 316 UATElT ek I HTaHTT ea eheuaTaTS! aTuResT SITd, ST AT aTeriTaed "HIsaT 37d:hRumaed TSl
JTeAT &7 1T BiL." T AR "HAT AT AT §: ST 31 &I hod ST, 21ehdl.

o "I HTHT" FT IR AR " 2 707 S0t fohar a1 yra g0t fohar =1 geiten” fohar "faeReRayd (wurst) @Hra e

« e ATYRTER, "AfAE" IT 31 HINIaR "R T8 fhar "ufdsr sraamargs srgaern” fhar "darar faar "fifaes

- nerfOreh Sifrererdt, "anfcies g a1 FTeqT WINIR "dar Hesvd Rreror” fahar "dare fRieror &t sieam giwor & (S8 gy
)" 31 b SIS A

« " 37T aRugFaar” a1 aTeRIET YTNIdR "$< W S ufdst STt SITHeRepd galadt” 31 chey STISs Z1chal.

« "3fdeh aREM" IT e WTHiaR "fafang enTdT it ufds ot 3dt" 318 b SIS 3ehd.

* SicgT g3 UTeAT gIHATo T HafHd T ST Flaldest a7 Jeara JNiaR "aRT" fohar Siegl Tsfia UTugifes gaded sehedn
ETHATH "YT" 3T hed SIS 31k, (See also: Sfia, ufas a1, gE, 919)

gfest IreETdle H@aaf:

+ 1 piderepRig Ut 5:3-5
1 Otg™ 4:1-3

« 1 RgSIRTRRIY U 5:23-24
- Ot 5 5:9

« HARIY U 1:9

« gfthaeneig U 4:23

« I 7:21-22

« 3T 8:1

* 3T 4:4

* 71k 1:23-26

* 719 26:41

« foheSiddemsTg U 1:27

ufast smem=T Fddie IegRot:

+ 13:03 fa ReaaricR, ST enfdies TRt STeaTaR, 3a R uddr=T RRaweR darsir, fasiar TR U, 7, THs
R ATE T Iaw ST
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translationWords Key Terms :: 3ITcHT, IR, Y19

+ 40:07 d<gT I3 Hisa™ wgune, ‘gt a1res! g e, =Y ATe St & gidt diufdal.’” degT A STue Sidh Saq WroT 9ifear.
* 45:05 W FRA G, aF HiSa= RS, "I3], AT STSATAT ThR FR."
* 48:07 SIS 99 G ATATGR AMafa e, Hror it ahioft A3er fayra Sadt @rear urait &1 gid @ af srsmgmmT
31if@res g1t gidl.
e HIGIAL:

« €I HO178, H1172, H5397, H7307, H7308, G41510, G41520, G41530, G53260, G54270

3771128



translationWords

SITHT, W, Al

T

Key Terms :: SITcHT, @&d:, S

" JATHT" BT 376E YehaR ATHTIC: TETE e e 3R Reh-TaoedT MHTTET Jef €3 21ehal fohar waren e @d:seed) STiRedhdr

SARTUET TSB! TR T Iehd e hdl.

* SicgT TETe] el HRUT Urerd! degl AT STTcAT SITUeh 2RIR Tisdt.

« hefienelt Tt ererita e SUaTaTSt "SI BT 216G SISO RAT ATuRST STTal. I&TgRund, "Sit UTd sheal df ST 7gurst

"SI UTY hey dl el SO "HIST ST YhaedT 32" Tgurst "HY aehait org. "

CILIGHGCICE: CEIR

o "3THT" T 3TeTS WTHTGR "3l " fhar” 3icites e 31 3l hes ST 3Tehd
« ShTel Geufaed, "HIET SITHT” AT IRz WToiaR "/ fohar” fi" ord ek ST 3eha

* T HeHTaR "1 a1 JIadizme HINiaR "eekdt" fhar "at" fhar” mer” or& dhed ST, 21hdl.

* TE! HTNHeR "Sfig" SMfoy "SI a1 Heheu- a1t therd Ueh 316G 31 31kl

« Soft 4:12 A, "Sfig STOr ST BEA" AT ISRy qraiamaT 3ief "Haies T 1ot fohdT Mo et Suschie SoTor”

3T 37 I1ehal

(8 3t urgt: a1ra)

gfas s Tge:

+2072:8

« Oftq 2:27-28

« Ot 2:41
* It 49:6

* 31471 53:10-11

* grepld 1:21

- ffar 6:16-19

« g1 2:7-8
- 3 1:47

« T9g 22:37
« W93 19:7
« Uehét 20:4

I HIEIAL:

« ¥hT: H5082, H5315, H5397, G55900
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translationWords Key Terms :: 3118, @RIER

ST, TWRIER

T

""" E JT TETE SeRi 1 i Fiffides S8 TeR oy SR SuarandY fahar set dhigd RuaraTdt aTiReT SIUIRT Ueh 3sE 318, 8T
TEgT Ui =T ad) aTuRAT ST, ShIgIaeT dt TRIRGR SATET WTHdRd hedT STl

* SiegT A=A AT} ATRST ST, degl """ UTeiHT 98 heRTe Hare qaifadr fohar 3raft S<oT e sherar dht uredHT guf cgrd.
« T RIhauchiA e, A3 ATl SAUdTdies Fder SR SUGTETS! " 3" 3T 2Tea T aTR Shaxl. Yefeat Rrequiiaf deifera
T gaa Rrenauiten uRkay s Jvarard! dt sdhar “ 3nfoT Ht greTeT JivTdl” AT ATeaTe SIFERUI hid 319,

* SicgT A AT U&= " STH" AT FeGTT ATOR heal, AgT et SUSh TG (STor guesel) "@R" fohar " T HwiaRka
AT,

« ST Qop 3165 ST 37ef "ERIER" ST Mg o @R fohat "aeha " FuA shefierelt wTSiaRa st SiTat SnifoY e s
U ST ATeR SR SUATHTS] ST TRt STl

HIYTdR T
« B8y AR faRiY 31 fohar arRMR 3Mg 6 AT T fAaR &1 S SiSuaTd SMTeeT TaTE MEeR STk JuATATs! aTuRs ST,
« StegT ure=an e fohar garen MEtRh et a1 SIAA aToRdTd, degT 81 216 "3 giat” fhat "o 813 Freha " fohat "8 I
« StegT 3] TEUrd, "H TR @R 9l O aTe ANicR "g1d, H JreTeT Uittt Fivar” fihar "a @R aig S df greTeTe!
« "} et WiRd @Rd FiTdl” a1 JreiEme N, "H gl § ST UTHTOIeRutt HivTdt” fohar "HY greTeT Sicid dheschod A
it fehar " JreTeT Hra Fivdt & T IMR" I SIS T3 TS 2Ahd.

(8 3=fte urer: guf, =R)

ufa= areEmadis deof:
* 3gdTE 27:15

* g 5:19

* Tgar U 1:24-25
« T 26:33-35

« e 1:23-25

« Uehd eheor 22:20-21

3T, TG

« T UE0543, S02810
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translationWords Key Terms :: 3721, 31131 At

ST, 3T hodl

C2IECI K
T3 Y Bl TSt TS Iccha TS 3118, 313N TeheR WfasaTdtes geagsft fAffaar fohar sifaffaar g=ifaa.

Gt 2T “3TmRN” AT FreaTET e “fAgTa” T 3Ty, STY “HISH SmRN UHe 318.” § &aT STUT SichiHT ot Shial do fah 318
T gioaren fAfga srger defifa wa.

« hefierdt queE! AT HAST s WINIS 21eq “HATATIYT” 38 HINIARId d. § A T axRAed 33 uRfRAT vsd [
Wmmwﬁmmmhﬁmﬁ%méwmﬁmw(mmﬁmmm)

Grrsrrwv‘r TEUTS! ehTglas TivTes TSUaTe! STder 990t g, aran i 3 3mg it ucgena g fAffa omg &t & gk Argh.

HIYTaR YT
« hTel Heuiaed “ 3T T 2reare WINiaR “gesT” fohar “sifHerer” fdhar “srden” SrAg! ek SIS, 3ehd.
« IR RIEIE et AT ST MR “ AT STuarIRT ShTete! ATal” fohar “wrivear sha<iat STaeT ATt 3 thed SIS
3Tehd.
* " TR STest 31" T TR HTHIaR “SHTueh 3721 St fohar “camed [y ST 3img” Sr¥ig! dhos TS, 2hd.
* “TeT JSAT 9T ST 1ed” IT aTerIizN< HINTaR “HAT @THT 318 hl gt aa- 9 3img” fohar “J&t aa- Ao geamer faym
Ty ame anfereredt FAfSyd arem” ard cheb ST ek

(& &ftes urer: [smaftafe], [smerfasma], [=mes], [smam aresut], [fasyr], [Sare aer])

gfas e Tga:

« [1 sfagm™ 29:14-15]

+ [1 d=gtenTer]ia U 02:19]
« [Ofa i 24:14-16]

« [T S 26:06]

« [9fai= e 27:20]

+ [chere@emig g 01:05]

« [$719 11:20]

3 HE&AT:

« EIEM: T9982, T9983, 9986, TH2620, TI2976, T=3175, TI3176, Ta3689, Ta4009, Ta4268, T=4723, TI7663,
Tg7664, TI8431, TH8615, SH191, Sft560, Sfi1679, Sft1680, Sft2070
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translationWords Key Terms :: smafiafe 3oV, smaftafdla, smeftaf

amftafe 30, emsfiafdla, emeftafe

T

e fhar saneTast “smaftafe” 2ot wguret st Sadte fohar avge smaftafe et S S =T} givTeaT snfoy @reverges me
SgH SATOTO,

* QT STRMarE ST FgUTSt T HGNATS! HRRIHS 0T FIETIh ST TS ATeAT 3131 ST T vl &I 3Te.

« Ufe FTETAT HIBTd, Toh fUdT Sgdenal STUeT Garier SaarRes smafiafe aiad 3.

* ST Aleh SaTAl “g=adTe &dTd” fohdT 3 g=aardla srat r3ft <01 e dedrd degl ara 37 I Tt Tt T

« "3Taftate" g1 31eg hIEIdeT 31 WIuaTyd ufes RugTaTS! fohdT STATATS! AaTet SITHR ATHUITATS! SHfoT rft et shevamardy
TR ST

HIYTaR YT
« “3maftate” 0T a7 FTeaTa HINTAR “¥RYT THTOT fAeul” fdhar “gare  sige sra0t” 318 Sdie 31 rehd
« "I g SMTRfafe T S1mg” a1 areTe MINiaR “SaT s=aTd aiTedT Mt feea smea” fahar “3am gaeeuut e fahar

AT SRATE INTT e 98 SMUTedT” 319 hes SIS Aehd.

« “Tt =T STE” T AT AR “ TS HSAT IO HieT giee” fohar “carar aivedr Metar svwa dda” fohar “3a
WRIRTE TS
* "= St et S AT ITRIT HIWiaR “fehelt TTesT ot serdt ST 31 ched ST 2Tehd.
* "IRARTAT Y=ATATE 311 " ATREAT SifHeeRite HINTaR “TRAGRET Tt giat " fohar” qrasRr Tt srat fohar it urasgRr=h
T heal 3T cheb ST, 21ehd
« 319 SMmafiafe varen Yewfa, "SAEes Sara SR Aa" fohar "=aiaT i fieumags Sardt gt Ft" fohar "mags
Earh et e 31 Ufe hd" 318 HINTAR hed ST 3Teh.

(8 &t uTgT: <l o)

ufas sareTds dgof:

« 1 3RY 10:16
< 0fT 13:34
- 3fthe 1:3

« I 14:20
* g3[AT 44:3

« IR 1:25

* Jh 6:20

« 7Y 26:26

« T3/ 9:5
«J7 4:9

gfes et Ry IEERol:

+ 1:7 <3 UTiEeS &t o TS S1g ST < i+ smsftate o
* 1:15 A 311 SfOT geares Wd:=a1 ufaAd sHfde. I i1 smaftafe fier a i gifffas, “gaeh 9o a gai g gial
3o geeft &g erent.”
+ 1:16 U 3@ S s ATURGH &9 A9maT Sqar. I drae feawrer smsftafs e g e ufes e, wror a1 fkazh =
STOeHT SHATIA fasiidt gaelt.
* 4:4 "+ TS AT AEH HIH. I Bleh gl SrafiatE Sard i A eimsftafy 337 sty & got 3y ard @i A 3E. gl
Td g g amsftafdla gidie.”
* 4:7 ThIEeen TSI Simafiafe oot a woma, “oRIeR &a Sit @l @ geatar sifdudt smg sty smafiafdla .
+ 7:3 SUEIRIT 3MU Smaftafe gararet Svarh et gid.
+ 8:5gF Ml 18w anft gy afger snfoy 3am @rer smafiafe e
4171128



translationWords Key Terms :: smafiafe 3oV, smaftafdla, smeftaf
Mg HE&AT:

« TT: T90833, TH0835, Y1288, Ta1289, Ta1293, Sfi17570, Sft21270, Sfi21280, St21290, sft31060, SH31070,
131080, 60500
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translationWords Key Terms :: Ssit

it

RN

"ZS" g T STSTETHATURIA SUEIh STIOT ATehISTeAT TN ST BIchi<aT Tl AR S Tafia avd.

« "Z5" g1 fARRIE 27ea UohoR @leh TG YenT HaRitel fehdl T Siehi<aT THgMHER FiedT SITuT=AT HTHAT HafHfd & 3rend.
AT QeStt SR WS Hefiid e

« gt BT 36T TN g TefHfa drat, o 35ft Bk dlerd gl JAT FRRTH Tgeed Geadh st {a f3fgvara e,

* JIGHE RTATTeT fSenToft, Zsfi-T "gATg " fohaT "agdl" Sr8E! Fgeos Aoy, WINIaR hxd 1, AT fowal T Hoigrmed ave
SIUT I TR, ATATHRIA § TUE T8 I AT HAT TH BIRTETA T Hd .

(TR FEAT: ATae HINiaR Y )
(& ¥t uTeT: SHIT®, AgdY, agd! ger)

ufas areTds dgof:

« Dfaiet pd R6:32-3%
« Jafd 39:23-3%

« IO ¥o:3k

* I ¥2:3R-23

« TEH :3-¥

* I 2R:33

* T R:¢-%0

« PR U 3:4

WIT: Y5680, Sit1444, Sit1445, Sit1446, $it1447
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translationWords Key Terms :: SATYS, ST

THIGS, THIGH

GR2H
"SANS" B T, Sa ATehiaTe e Uep A1 318, T=aTeIa] J ATATURT 3TehedT IETA Jed .

* SATS ATarar o7 eparfad "t Sarft Fee weal” ST STl

+ 2 SHTTS Skl SIS R el 3 A Hasas At gia.

* ST AGHHTAT FeGraR, SAYAE &4 qrarsaided [ITs ieh: favieasie Tsd, ST "agar” 3¥ wgurdTd 10T JTRehsls
ISy, SO "SHUSG 319 TZUTETd.

* JYTIET TEHTAR, "SAYS" I A3a WHIaR "SHYAD A" fhdl "SI AE" 318 dheb STTS 3ehd.

(8 &t UTeT: Thle, STHIGeT Y, TgaT, Y, SHYS IR &20)

gfas s Tga:

« 1 gfagr 10:1
o131 8:2

- Oftaih St 2:36
- Oftaih it 7:24
- Oftaih it 13:23
* TIgH 1:49-51

* @k 24:21

41 12:29

* {<g 2:6

s {<g 27:9

« fohhiadewg s 3:4-5

gfast Tt Fddle g o

* 8:15 37 IRT YA AT &1 FHTGATR TRT 37 7.

+ 9:3 fAY-Ti sHTTS 3 SARAT FiUch™ HRUGT g HiGHIGAT 363 (AATuT ehvary et i,

* 9:5 YT FHTTHA T YT 5T ST AT,

+ 10:1 3 TGUNS, "FHTYSATET 3d 3 TGUIAT, "HISAT ArehiT 1S &l

* 14:12 o1 3} SHTGS Shi- AafIeg a Afaeg I Fe.

* 15:09 1 feasft FETTST=T IS 37 Wd: ST, A SR SfdiAed My fAafor et a weaTeR Atsar TRT uTewT,
SR 3T ST BT UTae.

+ 15:12 I1 SaIE-R ¢a- FHTYSTAT Udh J3NY T+ ST ATl o [T, ATHaR Sa SHTgST=AT 94 HHeR 31t
=g et

* 16:16 W71 AT FEATYHIE G-51 IME ched, HIRUT i1 H<TGSIT sl giell.

* 43:6 " 3761 TG Blchil, J3L SaredT AMRIGR 3ch A8 T 3egd Sl chodl, Sit Jrt Ta: Seod T UTGST T FrgTent it AT
3Ted.

3NeE ATSIAL:

« I TA3478, T93479, ©a3481, Ta3482, 1935, Sit2474, Sfi2475

4471128



translationWords Key Terms :: $saiam, gt

gafar, geaf

T

"geafar" snfor "gwaf" ar st deof Arads Tt Jgar vavarHt da <ot gremsht oie. & gEren et fohar e aren
Sauare fig gevar Seftes deef 9% arehdra.

« T F[SGTAT IUANT g1 AT fAargrdios Sy SHEIeRm=aT Ut GETer ki< shiefia a-ie o eudrehiar drd.

* SicgT ufe SR ATuRS STdTd, JdegT 8T 316G SaTd! AT Sichi! UTITUTA g HTT0T seheieh Ig0aT=aT die geoar daffd
&t

« SSfaT glvaTe SMURd Ueh 3ref Taarer sifdsma garedt fohar uflg stearaees shiefia giot oram gial. § "HeR" ar 3rser=aT 3i=ar
IS STaes 3R,

HIYTdR YT
« "gafaT" T TR HINIAR HRUATAT Ugd el "Holgd RefUNeeh ool fohar "wareff geor" gIian a@mea giat.
« "1 AT FQTS HIWIaR "ASTd TRETUTHS 11" fohaT "areff e 3/ ok STSs 3Tehdl.
* SgT LATEES Ao ST, AT 3[SaA WTIaR ehaT=T T 31 areees Gdud ST AR 31 et SomR argh grrht
@rfl &L
heT ST 3Tehdl. TOT T J[S& T IUTNT SATHES giaT ST 3.

(8 3t Ut ARR)

gfas e Sge:

* 2 TRRARIY g 12:20
* 31gd1<e 5:9

« fnfm 20:5

* Tgwhas 365

« TgiamEar 24:19

- TEH 1:2-3
* AR U 13:13

3Teg, gL

« ¥hT: H7065, H7067, H7068, H7072, G22050, G38630
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translationWords Key Terms :: 39 &0l, HgH, IGO0

C2I[C2 I M
9 U TGOS QTR ST Tl fohdT =1 ahvot. gIrerm o7 QEmerTal 39 RIMTER Sauanft &die .

« Ofas IMETHE, "Igu” a1 ST GeT SUGNT a1 STIUITITS! Shedl Tl 3113,
* SicgT UETe) et W1 ITadt, TeUTS! dl o] Wd:agS a8 30T gt Uy IR ehedl.

HIYTaR JI-T:
« "JTE0" T eET HINIAR HRUATAT UgaiA e, " ST Tl ot fohar "oRqR T=H1= ot fohar "u=iem sheot” fohar =1 s
* "EAA I P AR AT G WEIR, "W TES GU HSAue R & TFent” fhat "Wd: a8 Tels A1 Tont" 318 Fos

ST 3Tehd.
o 'S AR I A" g TR, "W Wd:TES AfAAHRTE fIaR " fhar "s Wd:6es Fers IRA" 3 S 6oy

ST 3Tehd.

(8 3is urgr: T, IUTEHT, R4, F@TE AR, 7d)

gfas e Tga:

+ 195 5:5-7

* 2 IASG 22:47

« Oftaih it 5:31

« fheSiodenerg U1 2:9-11
« T 18:46

g ATEIN:

« I H1361, H4984, H5375, H5549, H5927, H7311, H7426, H7682, G18690, G52290, G52510, G53110,
G53120
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translationWords Key Terms :: 351a1 gId

ITaT g1

T

"ISTeT BT BT 31e& QRATel STt SRR ISTeT SIold Srehed] ST Yidd shed!. SaaH e, 8T 316G dgdeh dosl a1aiores 31Ut
QTN eRiAT IS TS IRRTY 3R 31a9d, TETeN et Jord fam, afaror fzm, fohar graren smeesTean fohar 3ok ggaaren
RITAT ISTAT FTold T-AT fehaT qreata Wi I Feid HRuareé! aruRaT sial.

« ISTT BT &1 21, AR, fohar aryeafa R o 2xdfies arare smat

« afe 31T AR qui &a fcar=an "Istean graret” fagraom=ai=an sRRTE (He8t) e g Sifor 9 et amad Bud
0T FRUATETS} ST 3Tg, S e,

« TR =T SIITeR 8Td S 3mafiaie fedm Sl degl faRiy I=AT S2iauarard! Tent eeriieaT ISt gIdreT aTuR hedl STTd
Y (ST P IaT TThiaT AT AT YW T1eT Smftafe fe).

« QETTAT "ISTHT gTdehs ar" vl TUTS! ST a1 AT AaaTs! fazivd: Iugad sifor Agardt o,

HIYTdR T
* PIEIABT "ISTAT 81" B AT SH&RIT: T KT IS STATA AT e, ST bl A SifArer=ar A3 U2 eweoaraiar
AT BT 9d AT, Tme vreHed gTaTaTS! aTuRedT SITUT=AT JTseTeT SUTNT thend ATeT TR herd.
« BI&IfOeh IUTNTISTEd, SR "ISTdT gId" AT AT THIAT &ehed S HeRIAT Uehfedd {TSd TaT 37 793, aR T weae
19 STyt f9= srfvegerdt 3mg o1 I f[aaR &
« "ISTAT gIATA" T SfHARIS AR "1 IsTeAT arfet” fehar " Sreper” fohar "amete " fhat "wedied
TIR" Y s ST, 3hd.
* "I ISTAT g AT HINTR HRUATAT Uil "HfAhRA" fohar "sreritar aror” fohar "area sngiehres dmaq” a1
SifyezreRiiaT GHTART 3 3ehal.
o T IsTe gTd SO Tl i arg” g1 Sneiforen srffegendt darean wrefer nfo Hisar arwfer SR AT & ueadtEr
TR . T AR TR hodTaT Yeh AN "AT SHTYRIAReh F65 SHATTOT URTehT 3Tekil” 8T 31 3Tehal. (UTET: FHd=aT)
o " ISTAT gTd Gel 31" AT AR TR "I gafd T ME 3 @Reuums gftd st amg” fohar
"I G R hOqUhie Y 31Te 3Te " fohdT "3 W& FIfaaziesl SHuaTd SrcTaT ITANT THidra”" 38 ches Sia
ehd

(8 T uTeT: 3Ry, arde, T, WRishHT, 18T, de@R)

gfas Tt Tga:

« DfYaTet et 2033

* HSRDHIT UF 3:3
* ARG TF u:Q

« I w3y

« goit Blehid T 3013
- ferfta 2:3

« T R4:33

« T RECEY

« T ¥%:3

* TehelehoT :3-R

3TeZ ATGII:

« T T93225, T93231, Ta3233, Sit11880
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translationWords Key Terms :: IasT< &0, It

I 2ul, I

C2I[C2 I M
“IAeH” A1 FrearaT 7Y QTS AN I HRUATH IEI Ul STIOT SHTIE a0l §1. T2 WehTg-Td s GUrdTd.

* ST UTY CTSUATETST 31O SaT=aT Sed S8R0 SUITHIST TR heul BT SaoTTdT I3l MTe.
* T IR R ST haRyv! fohar JOSt anTufehiA Feg aR YehHehi=T U SteT Sheodrs fRiehddl.

HIYTeRTS Ga-T:

* T FTSGTAT HINTARTd IS SUIRT I 3Tg 319 Gid ahd ATal At @ri . a1 rearmed ared Sfor fiefRar asffad aifes,
TR HaTaosed! ol He¥ 8% 3.

« T TeHfaed, “Se” a1 AR HIVIGR “TicaTied” SheudTdel I Shes Uifgst, araT sref gw@reneT URon 3ut, R 3ot fohar
i 30t g,

* AT 7 31T WTHIaR “Sie 0t JTUETE! NS hes ST, TEUTS! TETETAT ITAT Jehl el anTodTaee darautt ot fhar
GURO g1,

ufas amETdis d@e:
1 ISR U7 2:3-4
o 1 ISR u=12:12
o 1 fomedy 5:2
- @ 3118

3 HE&AT:

« AT S138670, Sf138700, SH38740, Sft43890
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translationWords Key Terms :: 3T, IaTe!

I, ISl

qTET:
IcTE" SO "ITE" & 31eq Hdkites foha cheumiad UTfdar Svamardt sifd argg 8ot are dafefa e,

* IR g BT 0T TiTes IvaTAT fohai=T THTET T8, § TEHT 7211 AeKiTa qui- eh0dTIS! aTuRes Siid of fagrguot
IS UTeH hdTd SO SaRiAT d Shevard fRrehddd.

* IHTE! U TEUTS hTpIax] heuaTal dig T ot SO T TaeATd fedh Tgut.
hohed] el alHd .

HINTeRTd IS T
« "IHTEI" AT &I HIWiIeR "Gy Rt ot feham "dfter tre o™ 31 el ST 3Tehdl.
« "IHTE"TT T IR "IATG et fohar "ofier gefgra” fohar "enfifen smd=r” 1@ Sddies dhod SIS 3Tehd

" YT ERTATS! IHTE" T IR HINIeR, " 3T HieRrar gu G ot fhat "simuea exr ehresot! duart dte geor”

gfas e Teef:

* g THRUYEA 3132
* 2 ToT 3R:R-20

- Oftai=h it 22:3
* TAATRR ¥:39

* TIFAT §3:3%

* ST R:39-3%

« forforddens 3:%

« 99 10:1-3

e H¥EAT:
« LAY TF 7065, TF 7068, Sit 2205, Sit 2206, St 2207, Sit 6041

4971128



translationWords Key Terms :: 3%

IS

qTET:
RS T FeETAT FTee3T: 31 Hisar T fhat aggites "Ufgas” fohar "Ricoe ufgees" @i fhar met s gial.

* ATEET "oy AT FGTT T Sieniait 3R, TR Staavar uRfH A fSida ufge fohar Suian s gia sreamggr & Sanft
fasyry fee.

* T Tgeli<aT THETAH], S ST Blehi+1 hesedT goedld dTaes ST Javed o AT IBTIHT IR STesedT BT,
RAS Y TafHfa

* G5 aTelt Ul T IxugTETé! Rasaedl Sienaags diad T AT "Raa" 318 Fgurdl.

« IS AT FETET 31, I 3k Bleh Fid, S Ay Al AN feharn o feegp fged A1gla, fehen suin Fase Tega sram gia.

HIYTdR T
* "I ST IAS" AT AT TR, "IT BlehiTcles e Afgeses" fohar "wien ot fasyrg wfges" fohar "aies st
« "HYUf RAIG Bk " GIT HTHIR "Ieves WS Bich " foha "FRieaas Afgares A" 318 Fhos T1S, 21hd.

gfas e g

- Oftaih i 15:15-18
* 3T 09:11-12

* Tgwhes 06:08-10

« 3 45:7-8

« 72T 11:10-11

« fikar 04:6-8

Strong's: H3498, H3499, H5629, H6413, H7604, H7605, H7611, H8281, H8300, G2640, G3005, G3062
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translationWords Key Terms :: Sehtrul
JeheoT

T

"Jerad ot T 31 9T Si@isut fohar AT Ieud vt gla. fAaw aigut fohar SR et g e Ul Ueh " SITHTH”
B STuRTY FHRuaT foRaT STTg. a1 TET STchaT SIetiOIe U aTuR dhexl SITal, FuTSt fAaw At fohaT gu=an Serdten SIfdeRI Sewud
Cu

« B T "AIRTY" T ST GU GHM TR, T FMHI: SaredT feRIUTd SaR Sichiedl SeordHTe aui- hRugrETé! aruRal SiTd.

« ST Afctes I fohdT AR e Ieche 31 3Tehd.

« Bt G "ura” anfor "sraRTY” O1 Ol Sefdd g, fosiva: Jf Sarh sramr ewvamst 9Efda o, Id uta 2are favg SRty
3Ted.

HIYTdR YT
« BT 3768 SIS AaSHE S HoTgRredm 3rfal s Sesdl aren faR @1 oy AT gos "Seehaor” Sfor "urg" IR
31 AT IR A3 .

(2 T UTET: 3raT, STURTY, UTY, Jeche cheul)

gfas s Tge:

* R IASG KR

* 2 3fdET R&:3&-2¢
* HARHIY UF 133
« Sfthgendig U 18

* TEohe 3418-¢

* ARG T &:30

« TR T K:R0-33

g ATSIAL:

« TT: T90816, TA0817, Ta0819, Ta2398, Ta4603, Ta4604, T46586, Ta6588, S102640, S{t39000
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translationWords Key Terms :: Seove T, IR

JehY h0l, STORTY

T

"IehET" T SrsgrET 31ef 0T Sl fehar YHRE Iewhed Thvul. BT 3Te YgdT H1elftieh 3rufe araRe STiat, weurst si=T, o fohar
A dfgar ai=ol.

« 1 I "UTT" FT FEHREIT 3Tg, W THIIG: FaR AU SaTfaeg=an Seovd-rd qui- Huardrdl sifdeh deat arures! Sird.
« "IcHYTT heO" T 3 Ui "7 A" 31 WIS hed ST 31ehd, TBUNST, ST ATM0T ST Yearand! fAfYa shosear

HIYTaR T
* "JoE" T FeETe TR O fohar " sras heol” fohar "ds ot Jrag) thes ST 3Tehd.
* SR, TETE ge1d fohar ufkeserd "arg” fhar "Seobea" fohar "sifaeraor” ar srufean €9 srsgiar IuaT gid 39S R, 2’
YT, T 3[e& HTNTaR FRUGTETS! ST Ul aTuR helal. Siegl Uit e & fehar aifder Teraree srufear
FTeeiaT IUANT GehTa YeufHed hoxt STat, degT TadT T 8q, &t Wiffiaes ST fohar graaes ST, @TaR ¥R uarn S,

CIFREIGES ]

(R 215 UTET: SfarslT &0, UTY, Jeohe, STURTH)

ufas sareTds dgaf:

¢ 1 TS RThT U= 4:6
« THIUS 9:24-25

« TSt Ut 3:19-20

* AR T 6:1-2

« TOMT 14:17-19

« & 32:1

e, TG

« ThT: H898, H4603, H4604, H6586, H6588, G458, G459, G3845, G3847, G3848, G3928
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translationWords Key Terms :: Tthig

THhig

T

UhIE g aR U] TATSITIRET RUST IdT SATAT SHYS! ATSTh HIad 9. ATHT 14 1N gid, G&dT 10T ART, S @iereids
UehId gid gid, STTOr hAReIad ShIuST=T uged aiema gid.

* 3791 Goh TR TG ATAT HeAT dNTIAT hUSATATH S-aehe Bid, STl A AToidh 916 gid.

* HETATSTeRTEAT JTGTUMAT YWhIaTaT G&dT HIT SISl gIdT. IISIUMAT UTSHRT AW 3110 Yie glid STa dhos gid, Sf S1fdeh
gHRAE daTd 3981 S Mg, & faRuarardia ars gid.

« fiIEH SR EUUIH FIATaT TOhIG ST STITOT & SHTGeS! Bk SUTHHT HRuare! Heff 318 dhrgias) .

(8 YT UgT: UrsTeh)

gfas Tt Tea:

* 1 3793 02:18-19
« feig 28:4-5

« g 03:4-5

« 3 08:27-28

« ST 08:6-7

Strong's: H641, H642, H646
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translationWords Key Terms :: eheg o, Tt

I FOL, FYH

T

e R0t g e TSl T T ITE § A ot fohar s Aot o gtat. e & TErdt M I e g Ueh faen fohar
AT 371G

* " IO E T SaTAT TAEED YIS FTUITAT HafHd hed. ST UTY ches 3Tg & AR 0T SE 1 e (Hd dhed.

« O arente, =T T SR fofgdt hl, SicgT fayraoR i Uty YahAhia® hee hdTd, degT AN SHTeTHEd SR
ad.

« U e fRciioiania gt &t vah feasft ucicrstur shaw fohar eifiia sees ht a3 Uy omme.

* NAM 3 3o Feees hl SR Sieh SMTT T A T 3778 31 e diciles SO T AT AT ISTaes SIET T
TN faIy eRfies, aR T aRumT .

HIYTdR YT
* GEHTET STYRTER, "Hhees vl TT I HTHIAR HRUITAT UG el "Ag dheot” fohar "arer 3ot fohar "awor sheot” fhar
"I WIhRU" fhaT "SITER ot AT eI TR gidl.
« "hel" IT AT UIHIcR HRUTTEAT Gk Ugaiaed, "eoun” fehar "arer” fehar " st st fa2yrer eRat grer e aweot” fehar
"OTq {0 T JeRi=aT JHTaET gidt.

(8 &=t urer: fagry, e)

gfas s Tge:

+ 1 g1g 1:8-10

« 2 Otg 1:7-8

* gTehiaT U 5:16-18

« &l 5:5-6

« 7Y 3:4-6

« TERIT 1:6-7

« fopefrdemsrg U= 2:9-11
« T 38:17-18

3Teg, gL

« T : T3034, TI8426, Sit1843, Sfi3670, 3671
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translationWords Key Terms :: @R

PR

C2IECI K
ITFHS, "R AT FTearan 37 g ueriHetes g sftudien, stehRes i S Sit geh fohar at=st geri=f guf ot sirasaes oime.

* SiegT Beh GehHehi3l SRR ShdTd, degl o a<i SdTd chl o hTpiael eheeiies SMTIOT it o chov dTfga.
* TGl FRRTAL, ST STENATT ATET 91T YuT ehevdTa go- b, ISTER0MY, SiegT S AdSIIe2 SIS AR, e geafie
G-gT dheflel T8 FROTR 1g 3r3ft ufast e uenfid dhest, degT a1 aa-Tel SichidTd] quf sheuart dlvrdiar Te Tegd.

* 3qTaT a1 IR 8T ufad AT " SRR AT R WE hadl 8.

* BT a1 IRR A AT HIRTAT RIS FHGAIENT hoyedT "1 fohar "gd" eherrear wReRfaRid as.

« T R BT JT FIRTUET AT 3118, HRUT &1 J3[T TSGR TR 318, S RIAAGEUT Siehi<al UTITeee goiiu! grafg

* S A3LeR fayrg SadTd =T geaTer &a A IR fSfgal. are @iar arh s uresvarel Snfoy ufds Ssitaw Suare grard
UG 30T BIE .

* SegT g gediaR ATe I TG shites, T R 3iae=an drestd qofunt gquf gise. Td H1el T6T Yehal U IiiTs gise, Sia
™ v S fAefor e g degT gl 7.

HIHTaR =T
« HeHTIER, a1 G WIWidR HRuaT=T gl "deehre R fohar "sftu=mies aifererehl” fehar "afa=r” fehar "amramr"
i FATET 3 3ehal.
* QohT U&T foha Si=gl ettt dhosedr U= it uresedt uifgst areRr raeie shiol HINTHE FRRTETS! AT 216G 31 JhdTd.
* Alehi=t BT SR UL hedl UL AT JTeaid WTWicR gid ATal ATl WA . &g STf0r Steh AT e SRTeAT 9 geAHe,
A FHRRTET SR HeA.
o T R AT TG AR " SHqariRes aRR" fhar "Fefie St fohar "Adi aRRATT" 318 b SIS, 3.
- g1 StfNeafermed " sregrar orf "arer fohar A yeRRan” fohar "gERT" ST oTTe.

(2 T uTgT: xR, a9)

gfas eI Tga:

« 34 9:12

« I 17:7

« Jafx 31:44

« et 34:10-11

« TEI3MaT 24:24-26

* 2 I3 23:5

¢ 23T 18:11-12

« o1 14:24

«gh 1:73

* Qh 22:20

- Ot it 7:8

« 1 eI Uz 11:25-26

« 2 ShYIY UF 3:6

* A TR U 3:17-18
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translationWords Key Terms :: @R

* S5Tt Biepia U 12:24

gfas st FddS IEERul:

* 4:9 I 3aT SFHIERIER SR FHoil. R g1 &1 A med fhat gt verimed o siral.

+ 5:4 ff SRS Teh HIS AT A, YT A1 TR SHETHEN 3.

* 6:4 9-I79 qUIHR, STSTETH HRUT UGS g a1 AT ehRTeAT TUH fEest Td ifiaa- sagientehs SiTeht.

* 7:10 3T STSTETENT hohedT eheRTA SHfHa STdT SHEIRIhG ATehiaTehs o,

* 13:2 39 ARG T SIS BIehi FUMAT, "SR Jrel ATEH ST I HIST TR TSI, IR Jrel ATe WY asae ales, IsThia
ISTeHToT g g IE o . "

* 13:4 777 M i1 & tfNa== i g wgorrer, "H ggtar, gHen &g 3118, WM R AR ar@rdd disdad. gt o

+ 15:13 T TEIEM ST S 3 A SHTS! Slhiglad thosedT ehiRTE UTe hRUATEES Il tha T TSaUT theed
A

+ 21:5 Rfar GewaT R, A g9 & &l dt Uah a1 SRR VIR S1TR, URg a1 AR Uddrer SHTaieRIeR thosedT
FRMRET A4S, T IRRME 37 AU AT AT gedTeR [5fes, Bk et JgadiienRan shaedia,d I ateh
gidies 3nfor &g i SRt e e, AT a1 TeuT SRR SRY HS.

+ 21:14 A=A FG, M0 [AATIGR &9 SIS AT guT ahiles, UTie dRUT Sheel b AaT SR URATIUT s

+ 38:5 W1 A3 o WA UK ey, ' TG W1 8 HISH TedT heRTa I 3178 o Sichi<al UTUSHATS! i ST 3178, Siegl gral
& o, degr 8 arsan sreaufardt e,

* 48:11 UUT I ST HaTTST SUGEY SHUIRT Yeh T TheR hedl. T 7eAT SRS, hIUATe] SIeh il hivfig! J3axics
fryrargR aran St W 819 3hdrd.

3Teg; AT

« T T91285, T92319, a3772, Sit802, Sf1242, Sit4934
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translationWords Key Terms :: R <hial, ATgHaTdT (SaTaT) hiam

SHRTHT k1T, GIgtaTaT (ar=) i

T

T A Y Ueh [ORT STehet U eof ugraeT Mesal, St Ti-am Aeacies! gidl. amed g ISt uredT gl SuTaR &gl 31T fofger

* 1 TS Tt SATYSHT TRAYRM JFATHId horedT HIRTET HTSAUT ehied Gl

« THRIRTET e "Sifaufay wFE" g4 fRAq gia.

« e Heure sifaufes R SIS HRRTET SR TRAYR IufRd gidt, JUA TRAYR SHTTH Spard! H3t skisR
diesd gl

* T PIBTERAT, HIRTIT i3l Hie=rea sifdufes wir= gdr. axasf aufq genar, ratd<ren fkazh agrse wmsas sid
g

* I SUSH gITHED "SRRI A" AT Teaan: 3 "HI&T" FU HINIAR Herl 318, AT 3ref 341 gidl i &g 3=
U] BiehiaRIeR o feiedr T wreft gidt fhar et g, 81 "eRTaT SrIar" BUMHg! {TSidRd el STl

(28 ugT: i, R, U<, ufas T, T1e)

gfas e Sge:

* 1 33 6:14-15
« fefe 25:10-11

«gsft 9:3-5

« AT 20:27-28

« 70T 07:89

* TehdtehRoT 11:19

Strong's: H727, H1285, H3068
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translationWords Key Terms :: ehRTa fasrguon, SR Yehfsdr, derm oF

R fAyrguon, R gahRedr, /=R a9

T

IS AT, "R fIyrguon" 3 AINiaRd oot G fayrafaad, FsT, gareguon efor 9w a1 ueRi= gofa axoarardt
IIRST N7 BT & TehdR SFIER fehall TeRITgR Uehiehizl Saess Sy SrfcedT Siechided erafaid gia enfor uefid & 1 gla. 39
STIHT SBIehi3l el HaiY Sadl, foRivd: ™ i1 fiiehes sif9ae qut euart et geriagar I qui- epeudraTs! are dadm
TATAH TG IUATT hesl STl .

* ST YRR AT e HINIaR hed STd o "eheR" 311fOT "fAsgrquon” a1 Ucdeh dafekieh Tafie HTNIaR &l dhe STTd ATeR TS 31,
3Tehd.
* g7 FD HIWIcR 0T SR ANTIHE ATAT GHTGET 31 A1hal: "fasgrg ;" "As1am, aa-eg 0w, " fohdT "Ines Ssraefad.”

(8 Tt Tt R, fasya-ta, <1, 39TUs, A S, a9-)

gfas Tt Tea:

* USIT 3:3%
* TUTAT R¥:3¢

3Tez, HIGIT:

« €I TE2617
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translationWords Key Terms :: &®UI, &A1}

HOUT, AT

T

* Ul 3T HTd 2hl, 3 &Teg 3T, FUTSTd, af UH 3101 & 9RSeT 3176

HIYTaR =T
« "SHBUTT" T ST IR FRUGTAT Uead el "Wl Shredol! Ho” fohar "ear” fohar "Hed =l a1 ehvol" ai=m GHTdaT 3 31hal.
* "EITR" AT Hae HINTR "ehTassit BUTRT SATOT Hed hr0TRT" foharr " Srid U S1foT rureg” 318 Shes ST 21hd.
gfas smETd e Hgaf:
* TG 1:8-10
- g3l 13:14
* grehlaTe U 5:9-11
< qHT4:1-3

*« qTch 1:41
* AR T 9:14-15

3TeZ ATGII:

« T T92550, T97349, 97355, Ta7356, Sit16530, Sfi33560, Si36270, Sft46970, 48340, Sft48350
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translationWords Key Terms :: &1, &, el

&, HH, FA

T

""" BT 3Teq AT YohaR FlaIde! T1ed HRUATITS! @ heuared Ty fohar <t fordea aRRkomare gfad deat. "om" 81 316
gmga; Tquf fRai=n giaa weat (gursta sat M dhear smed fohar dhear urfgsta).

« Ui IMATA 8 316 YMHTIC: &d 3O AHar=ar Gefa aTaRes Srard.

« SiegT Sarea HeHfd aTuRe! ST, degT ufas Ielidie "Rl g 93 agdd et fasy fafor sxvaret fhar s et (Yenar
g, UTUTUTH fhaT SIEuTg) arafduarer arr gdtar T ad.

« ATt S T AR AT feheT hcvedT I METT T °dTd, ST ST AT ot ureiET arafioy, e gEtr IR HETfr
31Oy Tguf sy STy S0t af=n gumasr SR,

CILIGHGICE: CEIR

« g "o fohar " fehan " grdtd s gt WIiaR "aHeERR" fahar " argd fe” e "3d aal @1 el S B
b ST, FTehdl.
37 TEUH hos SIS 31ehd

* "RI" BT 37eq “hi” T AT Yehad! ¥ 31 Aehd 518 "Udeh ifTes s foham "Uieh TiTest el

(2 < UTET: Whes, Ul SITHT, THEhRR)

gfas e g

« 198 3:12

« ofta 2:8-11

« TS 4:37

« fafm 34:10-11
« Tadt 2:15-16
« gTehie 2:17

« Tg 16:27-28
« di@r 2:7

39 3:28

« g 3:4-5

I HIEIAL:

« I H4399, H4566, H4567, H4611, H4659, H5949, G20410
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translationWords Key Terms :: U, 3Tk, U&TUTC

T, 3%, G&TaTd

C2I[C2 I M
" ST 0" AT FgUTSr UTeT=T 0T, STt Shioft ga=am eritd! a1e] ¥al degT af T RIS RIS HId! IO ATA AT &al.

« 3] ATSITAT S0 SaredT "hud” dared AA.arn 37 3141 &t &g 3oy 3R AT arai-ia! e Aik=ret o adf=ret Arar
feeit.

* QTR HeRITaR "HuT gror" a1 tfHererdtar aref 3 Simg Y gTen et 1 @Rl ATaT e oime.

* SIegT QT ST QETelTer Ul Saffadl, degT sdhal araT 31ef SreT gidl &l df 1 eritd! faeid AT et Moy ot HeR ahwal.

« "uT" B g AR BRSS! hA3AT Yeh gravTd fhar et Adies 31 FTehdl.

« "UEUTd" T SETAT 31 HIE! SIS HIqe dNTUITH! Jeit 3Tg U FARTATS! ATel. ATAT 31 Gehl AeRitel ga=ATdaSit fohdT
TenT METST ga=a1 MEieast Raguardt uq<ht s 3118 SRt df et fohaT I ueid et SITd. THTId: U&TUTd g SRIRIhRe
HAHST STl

HINTR =T
« "SHUT" T AT HIWIAR IR0ATAT IR UeEced "rer=g" fohar "smafiafe” fohar "1 a1 daien 9@da 3 3rehd!.
* "IRARTAT U IH" I "qY (fhar ) SegT wRAR AieT amafiale 386, " S FUH HINiaR s ST k.
* "UeUTa" €T 3165 "UerUTeigun” fohar "qduggfia” fohaT " SIRIchReh anTUleh " ST TEULH HTNTARId chesT ST, J1chdl. g 316a
"ITaSdT" a1 33N Jaferd 31rg, Sare 3ref 3ar gafde uem=r ut e,

ufas sareTds dgof:

* 1 33 2:25-26

« 2 sfasr 19:7

« 2 ey, 1:11

- Ofvaih it 24:27

« 34T 41:16

« 34 47:25

« I 50:5

« T €995, TI1156, Ta1293, T=1779,991921, T92580, TI2603, T92896, Ta5278, Wa5375, Ta5414, T=5922,
T96213,T96437, TO6440, Ta7521, Ta7522, Ta7965, Si11184, Sfi3685, Sft4380, Sf4382, 5485, Sfi5486
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translationWords Key Terms :: pUIeg, GATg

U}, 3412

T

“eHuT” gl 31e& Had fohan 3mfiafe arer defefa erdl o g Mesad gt are e ST, “aare” 8t 41 il GreimeR Ul dHdl ard
U .

« Tt ATaieES SaTd! T & Yk SURTT 3178 Sit Jthd ot ST
« "o fesar” gt Sifficadd Ut daTehg Had d &1 UTW dheuaran sifaifa oimg. agdenar AT 3ref ST gid! hl & G@rener
U9 3Tg 30T ATHT Aad el

HIYTeRT S Go-T:

* "I AT Fe&TS HINIaR “Fu= gui” fahar “gures” fohar “gpure” foham “po qamaiies” WU Shed ST 21hd.
« “ATATER 3aTe HUTGE! STl AT AT WINTR “2dTehgH AT huT UTed FHTeht” fehar “Sam o 1et Had hest” fohar
3G ATATR HTYS! HUT Uehe chorl” fehar” 3 ATaTeR TH= STeT S0 ATH AGd chedt " 318 HINIAR hes SIS ATehd.

ufas sareTds dgaf:

- Oftaih it 4:33

- Ifaih 5 6:8

« Wf¥art et 14:4
 HA 4:6

« A 4:18

* I 43:28-29

* gehie 4:7

« GIgH 1:16

« fofored 4:21-23

* YhcIenvuT 22:20-21

3NeE ATBICL:

« IhT: GF2580, Ta2587, 92589, Ya2603, Ya8467, Sf121430, Sf154850, Sf155430

62/1128



translationWords Key Terms :: ehten<T, SaTdT ehiehxl

hihT, 3ATET ShiehsT

T

« § UT0f eI HedIehs Aeh ST AchdTd SO0 FUI T TRETUM TR TR, & AT UTUaT o1 Heizh eheal.

[T "STTET P 3T HTYTATT 3Tes ST SIehieaT UTUTTST Sfha THevard e, dt gep uRkyuf, Fseheies afesa™ giar ehror at
quUigol qToTiRiaT gidr.

HIYTdR T
* SR HeqT 9iftes &31d 3NeEe STd, aR T YA SgH Heal ST A1d @ Siid, T &M= SUTNT "ahiehr" 3for
(STSIEATATSET) RiAT" 3 theb SIS 2Tehd.
7 feyurHe AT RIS Hew SO ik aREAT UTuaTRt g1 3T, Sft chaUTHeR J1gdTd, St (93 S11for FARTeaR ammed, Snifor Sft

&Il ¥Rehces! ST,
* a1 RIS fhat TR Wi ufds M= |INidRid a1 e FTNiaR Y thes 7o 9178 & Sdie foaRTa =i

(TgT: ST e ATIdRT HI)
(8 g1 ugt: 7, deur®)

gfas smETdte dgaf:
* 2 I3 12:3

« TS 08:35-36
« T3RT 66:3

« e 11:18-20

« I 1:29-31

« gigM 0:35-36

« ST 14:21-23
ST 17:1-4

+ Jh 10:3-4

* Jehdleheur 15:3-4

gfas st FddS ISRl

+ 05:07 STSITETH I SHEIh §ATIUITAT [SERIUT ST ST SHEIRM fAaRey “aITa, EHTUUATST STehs 3MTad, UUT hich® hid
am?"

* 11:02 ST ivft Sarer fAyr Seftes AT RIS U STy arafduarard] &am AN hleal. e HeaTal Yok (Hshoeh
hiehe RasrR gia 3for d auraar 8.

* 24:06 gg-31 feart A3 ARG ST HUITHIS] AT AFHA AT UTg oy, 'UTgT! ST Uty §RUT 0TI e
et

-45:08%116@?{31?11, "ITAT HEITHRE TUTHIS! AAo5; 0T ST hlehes hIaROT-ATAT G T 3&d, I91 dI 3 dis Suid
ATl
+ 48:08 SIcgT AT SASTETH SUGTRI TUUT TG Hifildes, degl GaT SHEThT=AT Qast!, SUUTS! ahleheT QRIS gidl. *
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translationWords Key Terms :: ehten<T, SaTdT ehiehxl
+ 48:09 SiegT da TR damAed 2tqedt dier ursfae!, degl A Uden HY! HEaTd Gon FalY shleh=arat 99 s T 3o
* Strong's: H7716, G721, G2316
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translationWords Key Terms :: spi=iaiteat

CACEIC)

C2IECI K
"SRRG 8 U Ukl Ao e Jefid ehed! SO fazivd: shraes St Srfoy SHRG=AT URITAT shiu=ard Safaar SiTdl.

« & Tyuf T vaRAYoT STfor FRRGT gaTd! Eu Agare e,
* STYhR YETEN AR hi-RIST HYUT SHRAY RITE STYR & 1107 19 ReiRd ad, revmmot 331 e g1 wlafe sme
TR fAyTom=aiean HEcb RAUAT il STt SOy SR T Srat.

HINTR G
« "IN T FQT HINTAR "SARCTET 7 1s” feham "uramen airs” 31 &t dhed ST 2ehd.
* Tehfeld TN SARC AT URITET 91T, STt J%0 STYR 3778, ATHIS! TETaT 316G 3Tg hid, AT R el a9 SiedTd, T rearal
TR hesT TS, Jhdl.
« Y Qe AIST SIS 318, ST ITANT SARAT R S1f0T GG ft T ahedrd, § a2 J99 39Ul § AedTd 38, SR
SHARAT SRS SIS aTIR I A, R a8 st gt 31es, Saman o "wisT Grg” (S2 &Y "eisr”) gman SuanT
AT TS, 2ehd!, UUT AT d TaiRid T 0T 9 SHUIMTS! ST ATel et STTdl,

ufas smETdis H@eof:
- Ot it 4:11
« SRR U 2:20
- T 21:42
. T 118:22

e, TG

« TT: TI0068, TH6438, 97218, Sft204, Sfi1137, Sf12776, Sft3037
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translationWords Key Terms :: &Yzt

GIE]

T

"SRIaT" BT 316G IGT: Yeh ST AIcha! ULTRN Tafid 3Tg ST el URUT hugTaTS! fohar TRferd hest SITdt. o e 1S fohat &g
1Y Fehd d HATATS] ATIRS ST 3TE TR SHTSLT 3.

« SIS ATSAT UfAS TS, AR A1 FTeaTT HeH Geh GU HIST, AT BIeha! SETSETS! ddt, St A SHRId e
REYA STpR TSTIIS! Fiee gid. T UIE des, Teh Bd, 30T foidt It a75as gia.

* 1 AT HINTaR HRUAT AT "GU HIS Sgrst” fhar "<fierr” fhar "Aievarg Sgrer” fehan "AlS, Bér=ar-SmerR Sigrst.”

« 7 o5 FTeaTaT TR §T HIGAT STETSIHTS! Shedl ST diel 276G IUes! fohd UEIHTST aTaReT ST, SaTd HIRIAT AT 318 TeT
* "HIRTIT HIF" AT IR, "IRE" T I Yo ATTeT fog] 316a aToRaAT 3iTe. ara " fohar "Jidt oél" fohar "um" wguH
TR hes STS» 3Teh.

« "ShIET" T FeETY JNIAR OS] T FasdT Ui daHid ohid Agars 3178 S110T o HIMATS! aTuRe; STTd 318 AR =R
U HEATS 3G

(R 3 UBT: R i, UEY)

gfas e Sge:

« 185 03:20

. fnfm 16:33

- fefg 30:6

« 3 8:4-5

« @b 17:27

« T 24:37-39

31eg HTgTel!

« T H727, H8392, G2787
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translationWords Key Terms :: sateI, SaTd

hiY, Iarg

T

hiel 8T ek i 0T 31 STt chefieneft EiefenTes Agdt. aRIawHe Sids anfor &g a1 e dtg T A ergear qofq b org. ar=n "shty”
e Siosd AT, & AT A Y a1 e HTHTaR FRUITIE ARSI 37ee fehaT areriaT shieream urdt geitet Gafofd aa et (St
QETE A RIS @R 3 31hd).

* FOTGAE, "ShY" T e YT SaTT UTIEEs J1 <RIy 3oy et faRieTd s sheon=ar Sl g deffa a=at.
o "G ShIY" TAT SGTATAT S0 UTUTaE AT RIS SEies Gaftid T 2Tehd.
« S Sleh SMYAT UTUTT UYTATY ehid ATeld TeaTard! e shiel g1 aHY &€ 3MTe.

HINTR G
* GEHT=T STURTER, AT ITETT HTHIR h0aTAT SR Ugd AL, "dite 3" fohar "fAdtqdes =ama” fohar "shty” gri=n S#ma= gial.
« 3qra shty =Tt snfor ufasr org. AT hiUTaES SIS, I TSGR UTHTAR HRUATITS! aTuRGHAT 315 fohdT aramiam urdt Aret
Hararan Geaf 3 18t art @ &R

(R e urgr: =amanear, urm)

gfas e Tge:

+ 1 dgaIepTeRia U= 01:8-10
o 1 e 2:8-10

* @h 3.7

g 21:23

* 7<g 3.7

* UeheIaRuT 14:10

* AR T 1:18

* AR T 5:9

3TeZ AGII:

« T TU0639, TE2197, Tu2528, TH2534, Ta2740, T¥3707, Ta3708, TE5678, Ta7107, T&7109, Ta7110, TH7265,
TE7267, $1123720, S137090, Sit39490, Sf39500

67/1128



translationWords Key Terms :: &7 <Y, &THT UTAoheT, &TATRIAAT, HT0 Shyul, AT Hhes

T

TR &THT hR0l TEUTS], STt T Sl chig! 31U hedl TS del, T ek e gV = SToT0l. "§MRiiadr” & TEmeneT &
U fohaT ITR.

* QETEITAT &THT a0l gITaT 31 TgHT ST SAKIH Il Ieh chodl 3Tg AT STKITAT F218TT = ot 37T gidl.
« "ot AT 1" T SifVegeited a1 damar STeiforenRar aref "IE ol 14T hedT ST, 3Tehdl.
« U T RTS8 i AT & hedl T2 gE=Ai=T &7 R0 RIdhae.

"HTh ShROI" TT e T 37 TETETEAT &THT Shul IATOT ITAT AT UTATSES 21817 7 ehut 31T gial.

« 7 TN ST " &THT heul" 1T 37 g, TUT AreaTHed arfl SrechedT et R8T 7 ehuaraes Siuanies fRofamn
THE YU FeRdT 31,

* ST 3T UTaTS S} e, ARt A R qeRdqTales ST SfoaMT=T Feg=aT YRR, AT YT R
fRresum=aT RIgurge AT .

HIYTdR G-I
« "EEGAT" I Wi | " RevaTar a)1g Seot” fohar " (TEeT) At TeeaTdt aivon ot fohar AT e et T3
31t rsa fehar areism dhes SIS 3Mehd.

(& &t Trer: @)

ufas sareTds dgof:

« IaAf o:3e

* TOMT g¥:20-3%

* 3ATE RR]:0-33

« TBI3MET :¥:3_-R0

© I KR0-3]

« T %8R

o T 4180

« TIAT 4§

« T3AT ¥o0:R

* Jh &3

« Il i ¢

« SfthgeRTig U 3:3%-32
* AT UF 3:33-3%
* 3 TIgH 2133

gfas Tt Fddie g
+ ©:30 TR QHTE 3TIETT AThISTH &THT ot gicil, SATIOT AT Gehehi-T AgH 37T ST

* R3:34 T3l G5T UAATeR 6T AT a1 BIhi=T &THT Sherd! S72ft UTefAT el 3am A2 Uehes I AI-TT &THT hedl.
+ 29:233 TIfAEM 3TN UTATAS UYTATT SHhedt STfUT SaT e &9 Shedl.
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translationWords Key Terms :: &THT &h<0t, &THT UTASe, &THTRIT, HIT Sheol, HIh thes
* R4 AT TR, 9 TT AT AT geUTeR [3fges, Bieh JaTT dherilehRAT SHis@dies, d ATd Bieh idie, o &
* 2R:3 U Regaft O A[ent faaRes, ‘Hogstt, SiegT HIST 1S HISATfeReg STURTY hiles degl HY T fehell dooT & ahvre}?””
* Q¢ P AT TATET hedTHS H It ol ATH Hed.
* 3¢:% T A3 ok TS O3 6o, ' GG 1. 8 HISH 7T SheRTd I 3iTg. o STkl UTUT=AT &MAETdY Siidas SITd 31Tg.
316 HTGIe:

« T95546, Ta5547, Ta3722, TI5375, Ta5545, Ta5547, 7521, Si1859, Sit863, Sft5483
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translationWords Key Terms :: @gvft, @suft & Had ST

C2I[C2 I M

HISIuaTTS! HiageT 30t fhaT SITc-THYUT hTélaR) vl 31T gidl. "ORd faehd 9o a1 3rear= 81 o1 "wisqul” aT srearaT
UfaRET 36,
grgiea Rt wRUTE e AT SihiAT URd fAdhd SuaTeaT SaTeaT hTeT "gedhT” 3T TEUrdTd.

WIYiaR AT

« "GO" T TG WTIR "HISTaTaTS! AiaaaT Ut fohaT "Had sevare fhma ot fohar "uRd faeRd 9o 1 e TS, 3ok

« "Eeuft wROI" A7 FTRITEITE WWiaR " (Trdsare) fhad wRor fohar " (ST He srarTdl) d8 WRut" fohar " sz SISt

« "Gl T AR YIaR "IRd fehd gut" fhar "ds R fohar "fahad wRSN" (Step e S uRa frepa Suarard fhar
R ShRUATHTS) U e SITS» 3Tehd.

« "@guft" SfoT "Geohr" AT AETAT SUSIHE THM Y 318 U] FIEIABT df AT UG aTuReT STTal. Sar el gramdt
SHeTfId therd Gend 3Teq 3 3Tehal.

* "I AT AU AT HINTR T 38 Il @t el

(8 3&fies urg: urafe, Hisfao)

gfas e Sge:

o1 fimeft 2 :6
* TIAT 43:3
« 3019 6:23
« & 19:20
« 7= 20:28
« T 49:7

g ATSIA:

« T U91350, T93724, T96299, T€6306, Sf487, SH3083
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translationWords Key Terms :: Raeq, Aeiigt

o, wdiar

qau:
wefgT” enfoy “fEwa” & da “sifaifte” snfor darer g A are Taf+id .

« “itgr” Sfor “REwq” a1 =gt Haar IuANT T SRR qared] YT Ioohd hRUATHTS] Shedl Mg, ST e aedr
BIhIaR ST TG I HUATHIS! d UTT J HG MUY qrafquarErs! 39 e,

* ST RRI HewaiHT R qediar duar siehst aufgdt sifasaaruar foga Saear.

* AT FRRIG =TT “ifAfNad (Ten)” &7 376 Jun=an ALligran T+ Suarand! aTuRel Sirdl.

« W[ AT Ses WfTsgaTuaT guf heat SifoT A TR B hell SUTGR dt ALtgT sredTs Rig heh, SiegT df IRd A5
g1 a1 Rvean wfasaaruar guf gidte.

- “fEame” anfor “Raea 331" a1 FrearvmTTY “Rawa” 81 315 3fiveh U Yhosal aruRaT ST,

« ST “33] B a1 ATaTd AT ATaTeT W WU i 81 716 3l ariRe T AT

HIYieRTe S ga-T:

* T AT fSaRd 31eg aroRdTa ST “Raea” fohar “wftgr” araRwet T fohat Steseat SITdTd. (UTeT: STaTd {Tyiar &
)

« foaiarur 7reg, “fer, it srffSea” ar srearet gk S 1end.

+ g 9quf Ui IMEd e ATHIARA heh ST ATHE YT UET STUTcheH g T §156 hl AT 34T e chesl ST 3Te.

o "gigr" enfor "I a1 FreeTd WIwid Jeufaed Y il 31sg Uehta aa-Td SiTessdT A8 TivTes s shard e @l &l
(S gtgr1:41).

(R ¥ urg: Arei WIiaR e @)
(8 3E0s urgr: aren g, ardlg, 33, siffide aheot)

gfas e Tga:

« 1918 5:1-3
« Ofda 2:35

« Ofta 5:40-42
* TIgH 1:40-42
« TgH 3:27-28
* OIgH 4:25

* & 2:10-12
«TT 1:16

ufas IS =T FYidis Iego:

+ 17:7 a¥iigl g1 Sa Fasshe gial St STTdies ST it UTaTaRH arade.

+ 17:8 g S8 US4, 1! SHIYS Alehi=T ALt dvargd, AR 1,000 o gfden et Srres.

* 21:1 AU, S AHIGIST UTsauardt gt dhel.

+ 21:4 3T refteT STt Sifteaa e gid i wefter Sreftarea suwn dEde gise.

« 21:5 FHiEr A RRET IRY FS.

+ 21:6 aTAT JemU™ AR e Bidl chl AHET dewl, grsiah JATf0Y IeTT S,

+ 21:9 g1 HEA oaft wisgaToft Ht Fr wfigran S FARIGURH g

* 43:7 Ui da AT Hisgaroft guf eRvarardt geat sitdd b Sft 3118, ‘ 3uedT ufdseTe dheRd ol QUIR ATal.
+ 43:9"7<g g YUt Su e &t 3am At Uy T wfigt 8 gl s Sfaes smg!”

* 4311994 IR S, “TT Udh UHITT herar g 33 FRAar=a-mard ST S1dT, Sutehed &d AT aTdid! &/ e, ”
* 46:633] &1 AEIET 318 & i e 2o agarafl are e,
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translationWords Key Terms :: Raeq, Aeiigt

e, gAY

« T TE4899, 133230, Sft55470
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translationWords Key Terms :: Raeafarieft

Rt

T

"fEafaRieft" a1 T3 graren @redte fhat RicauydhiaT St a3] fExdaifasg ot e sriifaveg 9ie e dafofd aed. STwed s
@ foRteres amga.

« W FEH YT 318 FgUTal &l SR GEIET Shekdl 38 FgUT Slehi-T hfad 3r&e hl 331 8T AT e fohar A3 8T &a Sfoy
HIa gt el o) ot Rereaferie amg.

« i gt Rrehad i A3 srafan forty enomRT fREafaRiedan amm=a st a1 Simd SRl e,

* T IRRIAS TehIn=UTT=AT JEadhldies 13 SHeATd 319 g Mg ! "fEafaRidt” eaal U A g St Saecdn diald
Uohe BIS®. B AT SaTedl BIhiaT AT3T SRuITT Uaed dhees, JUT A3] AT TRTHT Feles.

- O dites a1 saftaT “srermtar ATOE” (2 SXa@-t 2:3) Sty shTdie RafaRidiea amm=r sraaret “ sremit T sredt”
TEUE atedt (2 dget 2:7).

WIYTeR AT
* T YT IR ugTAT Uegdiaed "Raea-fortees fohar " feeaman 3" fohan " Raar=an foveg, SIRTUTRT eredt a7am 3reaian
foher aTeramaT gETEET B4t
« "fafARiereRmET SAT" AT TR WTYiaR "R faRtend sraeeT ST fohet " fRaeaT=an faRiena s/ yeRfauardt
« TTen fohe TET WTSdte ufes 2Tt Sramame I WINiaR el ches STTd A4 fAaR e, (TTET: SiRTaTe YTNiaR el Sheld)

(8 &t urer: fea, aram)

gfas e deaf:
« 1 O 2:18
1 O 2:22

« 1M 4:3
« 2 O 1:7-8

e HIEIAL:
« & $705000
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translationWords Key Terms :: Rasamred), agmedt, usAed, ameamsrit

fEamed, dgmed, uyAed, ararerd

C2ILC2 1K
“Raeamed” g1 areaR Snfo efda T3 33 Reearadies fIsgrangR reamsft Aradsura sruar fedt fhar udfedt asfaara.

+ 3R Gaifda Teived "R damed, A fReamed, vy e, uy A3 Ramred” aan gHdE SR,

- "REEImHe" O At Sren srufaed gt e smgrd U foher " Reearaht sradea gra AradsaTgR” fhar
" fETate gae fayrareRr snaTRa” a1 areier SHTaaT SR 3Tehd!.

« g7 Gaifdd T reai=n I3peR fAsgra Savarsan snfor A sy srqvarean ([Rdfrer g9 oref srmgd.

« &1U: TEIdesT "HE" BT 35 fohaTuards Sreal. ISTeRunY, "RaanTed gt wurst B S Saeard Bre e
"y Squt graT S7ef IRUMRT WU ATATER Td a0t S1fOT AT STies@ut Si€T gidl.

HIYTdR YT
* GeWiER, "Raamed” Snfoy "wmed” (Snfoy defda arerd) a1 aree FwiaR Sxvare fafdy arTiaed § gaTfae o arehd:
« "3t R srga”
* "RRUT AT fERATaR fasgre s
* T 9ad”
* “TRAYR S oy 3Tg AT.”
« S Ao REareR Ay Sadra” fhar saitan fEwmeRr Ay emg " d A3 Rreraoed MR faym Sadra enfor <r=an
JYEHTII IS T TRUT RIS ArATer Ay Sadrd. dewfer smeamid, "

(8 3di® urgn: fea, vy, 33, faym, fagm)

ufas sareTds dgof:
1 TigH 2:5

* 2 SHRRUeRig ux 2:17
« 2 dfimez 1:1

« AR U 1:22
« TSR U 2:17
« foha el 1:6

* TATETRROT 1:10

* AT T 9: 1

I HIEIAL:

« T 5115190, $129620, {55470
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translationWords Key Terms :: Rt

fardt

C2I[C2 I M

« Y SicgfRaT FEXd ST, S AL ST v "R o rged .

« Qo It A, ST 3] 81 aran G oiTg ST fayr S, Sfot St AT AT UTaTaTREA araquarené! I3er oy adt.

* ST Yk Hresmed, "RET" 81 31ea Ry el sl sraeiedT AeiaTS! aTaRST STl TR df WRAER A3 HTERT
0 ). ufas et "R | s o ATe.

* RO UfAS e, "R a1 d3iar de, o divfiadt St wRieR 3peR fayra Saat, ven fdtar "y wuE gar
Tateres S

HIYTaR YT
* g7 F1eET TR " fEdTar-srgard” fohar "Raeare srgeRur axuiRT” foha harfad " RImr-ags” SR Frgl, 9™ Fhos
ST Tehd.
* 7 3[SET TR hRUATITS! ATIRSS 31eE g sy fehar Ifta aieamand aTuReSeu Freaiiert diTes 1t gt @Bl el
* g7 FGTS HIYTAR 3731 JIGTH ST SaTal T TdehoTur Sit AR fayra &adt, hdes fafzrs e 7eg, aray @
« T fohar Tty wdes ufas amaTeT WINiaRia a1 ATear ATHidaR ey T 9Tg 8 Sxdtes faaRTd =, (ugt: orad &g
AR P)

(2 g1 uTeT: Sigfer, fea, wedht, fArsy, fasym, 31, daran g)

gfas s Tge:

+ | TR U7 6:7-8
197 04:15-16

- Oftaih i 11:25-26
- Oftaih i 26:27-29

ufas smem=T Fddie SergRot:

* 46:9 HGRATT Afte 3R fayr Saon-gir vyHa A" oo o

* 47:14 W& g 3R f@h gerdt A3 garaf aivra a e &a smd TR Tary sed .

* 49:15 SR JTUT I3[R YT $adT § AW JAATHTS! St hed TR fAgTe ST = 31m9or f@edt smgra!

* 49:16 SR v fRA SETd, aR A3 FAT HHTS SaT ATUUTY T el 3T,

* 49:17 S8 31T fAR S8, a3t STuHTeT UTd SRugTeT Hig 81, Jhdl.

* 50:3 TTia SvaTgdf I3 A Stent- Tifiiaes &Y, 9T Steni=t hefia Faral Yepest ATE! T ST i
* 50:11 SicgT 3 IR I5S, UAeh f@AT ST1 ASAT M@l ARV 360 9 SRS A Hew.

I AT
« TT: S155460
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translationWords Key Terms :: TieR€E
TRy
ATl
TR § o fohar AaTeT S1Te Sit STfthent SMfOT SMAraTHed aTGUN=aT HeRUT=AT STSTAT ABURIA SHISHT STl df Srar-zit Jefdd STe.
« TERY YU, 3R AT0T oY FTIurEATS! S0 THATATS! Hdeg TR HUATHIS! S&Ies ATIRST ST 379

« SicgT A3 ST ST degl fagHi et fecsear Aideh! e TeRd gidT.
« STegT A3 TUETHTER [GBUaTd 31Teh Bld, AT AT AT el FRUATHTE AT S1eRATH NI TeRY JuATd 37T B,

(2 g1 uTer: gy, )

gfas e Tea:

« el 30:22-25
« 34 37:25-26
<O 11:1-2

« q1eh 15:23

e Tg 2:11-12

I HIGIAL:

« IIT: Ta3910, Ta4753, Sf134640, 1146660, $1146690
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translationWords Key Terms :: T&sit

TSt

qTET:
“IeEt" T FreaTE FMfeaeh 3ref “wrem T fohat e e o giat.

* B TS 3fefen gid &t Qent agdl enfien Tz, faRtva: darea o Rigrn sraehedn ATOTETST Gaifad HRugrEré! arRs Siia
3

WIYiaR FaI:
* 7 Had AR HRUGT=AT UgdiHed "AISt 3" feharr "A1st Rigrer” fehar " amrerufty Rrares” foha "enfifer Raren" ai=n dwmear sy
* Tehfcd T, FRIeTehi=T TTHT=Iuot Yaifdd auarardl, swerfad fafis ant sy srendt.
« 7 Hd HIWTaR A 8T FMMed= R1erh giar, 3 GiRd ahd ATel, gre @msi el

(TTET: ST T ATHIART )
(8 g7 uTeT: fReren)
ufas sareTds dgaf:

* gig 1:49-51

« GigH 6:24-25

* OTch 14:43-46
« 79 23:8-10

I AT
« TT: Sf44610
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translationWords Key Terms :: Tka, dsiedtt, TRa &l

MRa, a1, MRT A

T

"TRE" 8 T G, AT, Hewd, AT, 37a fohdT WeadT a1 YehouHiaT GeaTaTs! =g 3Teq 318, “TIRa cheot” a1 JregTa 3fef Sram
31Tg i g fohar garen meie Mka 2ut, féhar et me fahar warer saerit fhdt dvrasnal amg g gzifaot fhar @it g4,

« ufs TG, “Ra” g1 3eg WIh<e- 31311 a1 gui- hrugTaTd) aruReT AT 3118, STt fAyTdies slvnarg! fohar ivrcmst
metaen sifdre Heuar, sifde aiv, sifdie Tgamn, ifde a1, 3ifdies derdt snfor sre sirg. e ai=aEEded! Uds
T TR 1R Uehe ohid.

* M el 3gd ST YT Sich GaTe TRe ehes 2Aehdd. el IRATTHR STUIIGR W d &aret 71Re e 2AehdTd, HIRUT
I e AT Ged, ANgdT, Hg<d, HH, a9d 0T HedT 3R g 3.

ST SRR

* T IR "IRARMET ke " g ARk arais gmrad: vamen A fSanft wwagRmen Iuferdi strorvar genéiaeor
T efHfd

«dT R

« 33 T ot ikaanelt omg & T Seni=n T &g fdT simuean gomd ke sndles.

T TG RETaR [Asgre ST 3i1g e 1Ra Areamed glss. "TRa” I J1eardn ariR 3= 31 aaffadt. arar aref orem gt
F SegT IR fAyT $quR Fleh GAve =TT a8t Iocies degl AT JASIHHR dl STHT Uehe ST ad i ARIRe ¥
TCTHS SIS,

HIYTeRTe S Fo-T:

AT 3 31hd.

o "I O FTeETE WTHIGR “TRa YR fohar “sraia Hiewar” fohat “IoTed} THepumR” fohar “3raid weg” 319 ek ST

3hd.

« “SaTel TR &’ a1 srfavfar \icR “2arean AgHdar 91" fhat “r=ar avanes dare! Tt ot fohar “3a fordt AgT™
« “TRg" a1 SifFeeRiD AR “Tg<dt” fohar “aers Aot fohar “md aot” fhar “ s Ut gl theh SIS 3Tehd.

* “3aTa 7RG RO T FeaTS HINiaR “aTh Tt ot fohar “Sarean demdees ateot” fohar “3a fordt T8 31Te 8 arRaqut”
fohar “2araT ST1eR 0" (ATAT ST YT heed) ITe! hes ST, 3Tehd.

« “TTRY Y T TS HIWIR U A ST gaffqur” fehar “gft gior fohar “Ia dhes SOt o1t s he WTSs 3R,

(2 Tdis urgn: [=m], [sreaar], [Semavt], [emar utes, [vriEn]])

gfas e g

« fafm 24:17

« TTOMT 14:9-10

« 72T 35:2

- 3k 18:43

*Gh 2:9

« OigH 12:28

- Ot it 3:13-14
- O it 7:1-3

7871128



translationWords Key Terms :: Tka, dsiedtt, TRa &l

< AT 8:17

1 HRRU 6:19-20
- fopfosad 2:14-16
- fopfesa 4:19

s o 3:1-4
1 4Gt 2:5
* qThig 2:1-4

« 199 4:15-16
* Uehdt 15:4

fast ST FYidS IS0l

+ 23:7 37ITeh, SATRIAT AT Tclt HRUMT Gagdi=il Res, o 34 FgUId gid, WhTid &are” MR 314t 311foy gediar sa1 Sdhier
AT T 31T AT FaAT JMicdt Srt!”

+ 25:6 A7 TR AT SO T I8 {07 AT T dwa rafares Sfor gonest, “SR g @Test aTge AT A dhos o I g 9d

* 37:1 SicgT A3 &1 JTaHt Tehdl, gt Y FEUTTA, “BT SHTSTR FRUMETS ATeY, aR SareaT MRErandY armg.”

+ 37:8 337 IR e, "+t g Wiffiareh ATegal ot <hl  ATRATER fayr daafies R dareh ke urgsfie?”

3eE HATBIAL:

« @ TE117, 142, TI155, TE215, 1342, Ta1921, T=1926, T1935, TI1984, Ta3367, Ta3513, Y3519,
TF3520, TI6286, TI6643, TI7623, T8597, Sf113910, Sft13920, Sfi17400, Sft17410, St27404, SH48880
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translationWords Key Terms :: @R, 35, g

IHhR, 3T, g

C21LC2 )N
Qo "THHR" Ueh SMARRE ME 318 STt &aT g8 HATUITREr 2 ATal.

* THHRIAT hefiepelt “3meRf” e ST PRUT I S 3mgE@fA fhar sme@fa s=ew Srara.

« "3MTY" BT AL IA{Aeh ATV ST ek 3Tgd eiiT Sies Gfed ohes 2Achal, ST chl T & SO et fmior aheit
degr.

* TR "RR" g Teee SIS 3hd HRUT & Yach fohal QRIS TV ATuRS ST i 3d FaTTaeT $Te S fasgrar gof
3fAPR 3R,

* HTE! THRR TGUTS SaTedT Yeohd! hdl Bicll, ST I Foramelies T gIvaTugH A SHTTe Blehi-T Higde ST Shawar

* SR THGHR FEUIS! SaTAT RSS! Shell, ST h Stegl AT AIGTAT HIBTd SHHR STAUSd TSIl 0T Azl dhisrd A
S 3R WgTTes Wl STuTeT.

* AT 3 THEPR TSR BT ARITeh SUAR fchal 7d ST g-al fordd <ol 8 gid.
THHR gld.

« 2 s SATfOY DRATIT SR HRUATe TR 0T 3R Mt HRugrT erd Fes St hdes Sareal T 31T gid.

WINTaR AT
* “THhR” fehdl “THHR" =T GHTeH WINIRIHE “&a ehedl o1 Srarey el fehar “Eareit 2rfekranedl hed” fehar “Earst argd
* IRIR BT “FAg MO THHR” AT 2eaTd IR “YR1 SHTfOT THehR” fefhaT “eareh 21ekdt g oM Tkt e foharr
"3 fohelt TET SR & TRITUIR SMefIehRep THRR” 3T heb ST FTehel.
* &I &7 Y THhTRD R=grar g1 31¢f garen MEHrd! qrrar fohar gRiar Jum=ar R-grder avesr 3img. arai=n dee 31, 2rhdl.

(8 3&fies urer: 3rerd, Hewr, Ufda, =)

ufas areTds dgof:

« 2 GSIhTeRRIY U 2:8-10
« Df¥art pdt 4:17

- Oftai=h it 4:22

* GHTe 4:1-3

* 31garg 13:1

« T 3:19-22

* g 2:11

* 79 13:58

ufas smemT Fddiea Iegro:

+ 16:8 fIGHM 3a SUUTY SHUS SIhid! Yeoh! hRUIRITS! SUANT HeUTR 3Tg It W Uerd! U ¢arhs & g Aol

* 19:14 3T IHSRMGR 3k THPR Hos.

+ 37:10 &1 THhR UTg ek dgaii-it J3eR fasgra S,

* 43:6 "3(g! THIYS Alehiql, I aTedT JMRIGR 31eh fAg T 3rgd T holl, STt TRl Wa: Steod™ UTfgedt T FreTedT AT
TR,

* 49:2 I3[ 3ch TR e JATYUT &F SHeIT THTON Uegd [, * df UToarer aTesesl, d1Ga 3Mid Shes, 3k STST-T1H1 &R
s, GETHITT FTeR G, Hohed T fSTdd ched T el d &I ATHeIgR 5,000 BT 31fdeh Sleni-T TlesR Sig bTde.
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translationWords Key Terms :: @R, 35, g

I HIEHAL:
« GMT: =226, GEI852, TRI2368, Ta2858, Th4150, Ga4159, Ta4864, Ta5251, Ga5824, Ta5953, TH6381, 6382,

TI6383, TI6395, TI6725, TI7560, TI7583, TI8047, TI8074, TI8539, 8540, Sit880, Si1213, 511229, Sft1411,
Sf11569, Sft1718, Sfi1770, Si11839, Sft2285, Sft2296, Sf12297, SH13167, Sft3902, Sfi4591, SH4592, Si150590
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translationWords Key Terms :: TivIe5, SRIeR, SHgar, féah, Taicpe

T

"TRTS" BT Me& A Afdeh fohar wiraf-ies srufa garen mietear fhar qemer=an U HehRTeTeh Jedic gafddl. Ty, gl 31eg
G IR HqUl qreeAed fafdy IR aaed sedl.

« SRITAHY, T AT AT YA 37 Sgdeh doaT “arge” a1 Frear=an feRiurHilt sradl.

HIYTeRT S Fa-T:

* BT WIS "TTeS" IT FTETATS! T 216G St BT AT 31 3r<gen A0y A4 fifen e a9 arurat S, faztva: s
Hewfaed Qe arserzh fRter e .

« UETHR, a1 939 HTNIaR hevarAT Sk ANTAE "eare” fohar "Scpe " fohat "Sare sirvie qumR” fehar "Hifaam" fhar

« “FTA FTHH" T FrerITd HINTaR “giteh ST fhar “Iaurees S 3 3heh ST 3Tehd; “diTTes dies” It WToicR “fages

« "TATSS " T qTRITIITET 312f STHT TR i ST HIIGT §153 3T FIaIa Shevt SA1fOT "gATeguut aeTour” fohar "Hed et fohar
QTS "&Te ot fohar "Uamerr=an IAdnSl Ruftad giot" 318 {INiaR b SIS Tehd.

* TEHTIER, “TRISUON” I7 FTeETd HINIdR HoaT Ugdined “amaftate” fhar “gareguon” fahar “Afdes uRgofar” fhar

(& e uret: HifemH, ¥qE, TF)

gfas e g

* I 5:22-24
« I 1:12

« I 2:9

« IOt 2:17

« gTehie 3:13

« A9 2:4

gfas ST FHUidiS ISRt

* 1:4 g UTfeS & @M S FHfT e & oS FiTSTTe.

* 1:11 AR &R 30 arderd T R 1S Sae!”

* 1:12 #7739 UM, “HIST Gehe ST § T ATol.”

+ 2:4 "I g HITge! 3T hl Tl & WieedTeRIaRd Jral SATIRE SgTes A0 JTATHRE &R 0 aTse TH AT,

* 8:12 "Sicgl ol HAT [ UL fdehcs degl gral arse MET aRugT=T Uhed hedl U SaT aTserdl SUANT FivTearErdY shesr!”

* 14:157g137a1 Yeh FTAT GERI 81T ShRUT It R 1€ 3oy Sar=ht 311 ureasd 319,

* 18:13 ITHIS hIET ISt AT AU glelt ST =TT 58 hed 0T ST JUTAT el

* 28:1 “ITH T[ll, IR Sta- MBI Hl ST e ? ” A3 ATH UM, “ HAT' IAH ' 378 o WgUrag? Iad
el ehdl 318, S1TfoT it &4 3img.

3NeE ATBICL:

« ¥hT: ga117, Ga145, §a155, 9202, Ta239, Y9410, Ta1580, Ta1926, Ta1935, Y2532, Ta2617, T92623, T92869,
Td2895, T92896, U42898, T93190, TI3191, Ud3276, Td3474, Ya3788, Td3966, Td4261, §a4399, T=5232, TI5750,
Td6287, Td6643, Ta6743, Ta7075, Ta7368, Td7399, Td7443, 47999, T=8231, Ta8232, Yd8233, T=8389, Tu8458,
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translationWords Key Terms :: TivIe5, SRIeR, SHgar, féah, Taicpe

Sft14, Sfi15, S8, sft19, Sfi515, SHi744, Si1865, sft979, sft1380, sft2095, Sft2097, sft2106, Sft2107, Sft2108, sft2109,
Sf12114, Sft2115, Sfi2133, SH12140, Sft2162, Sft2163, Sfi2174, SH12293, {12565, Sfi2567, Sti2570, Si2573, S{t2887,
Sft2986, Sft3140, Sft3617, Sft3776, Sft4147, Sft4632, Sft4674, Sft4851, Sft5223, Sft5224, Sft5358, Sft5542, Sft5543,
Sft5544
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translationWords Key Terms :: =g, =3, Tner, winas g

e, AR, a1et, TR A

C2ILC2 1K
g ot gErdl a%q, ge fhar et o, Sft faztw srufsft dare amerd.

« "WRe fg" § ozt g 31Mgd, St Atehi-T ShIgias) Selld STUIATITS! " JTSaUT" Thier] SUITd HEd Shedld, T=ATIET 3T gt
U g9 i S emmg:
o TR AT BIUTR AU § BT TSV chee SUIR Teh g 3118, ST AT Sy e ammg &, at ga
SR QR AU GRI=AT U041 He Siia € RUMR ATel.
o 3 iRl FedT FRTAT RAERRES, T FHUS SIehi-T AT e YT AU Fifiide.

« AR PRI Uehe fohat sramenrs at RE3T s rehard:
o 3ggd™ AeUTSi-T Geh favg s, Sulene AT § THSTUATY Aad B8 dhl SYAHAL STHcddeh! ShioTdT Aqeld
AfAET 31me.
> ggaM UTfHch Jeraiard! fAvg U A3 G B, SUlche i1 hodes chl U3 BT 3HTg SIS FiH1 GehsTad gid.
- I gt T e g e 2rehara:
o T IO It & TR ey, A g gla, Sui @ g oes I & 2aran dear 9iva gla.
o WA Foves AR & 76 814, g e gid I, at TRiera Afgn e,

WINTR AT
* TAT FEHTAT MYRTER, "fg" S&fies "dichfae @A" fhar "ufde" fhar "@" fhar "qrran” fhar "aga” fhar "dha" o
AT s TS, Jhd.
* Te! VA, "I & welas) Rig dd gIRTS! U 3165 31 3hd!, 10T "farg" & TH@hR MTg TS U 316 31, 3hdl.

(8 ¢i® gt THehR, 9fvq, R, =R, i)

gfas e Tga:

- Oftai=h it 02:18-19
« i 04:8-9

. fvfm 31:12-15

« 3 01:14-15

« 3™ 09:11-13

« Qg 02:17-19

* @ 02:10-12

1 08:11-13

« Tiid 089:5-6

316 HTGIe!

* Strong's: H226, H852, H2368, H2858, H4150, H4159, H4864, H5251, H5824, H6161, H6725, H6734, H7560,
G364, G880, G1213, G1229, G1718, G1730, G1732, G1770, G3902, G4102, G4591, G4592, G4953, G4973,
G5280
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translationWords Key Terms :: 51, Stifieh

ST, Sflen

T

"SI BT 216G AT fasgreat n vmen Hef At i @ik wgdTd: geah. "Seftes” At Feared a1 S AGUITAT Bk ase e
SO gefara o ey omg.

* AT FIETYRT AR, "SAT" BT 27eq @t SfOY geaht ity Areites Udeh M Heof .

« shefterd} 38 FfEa e ST & ara 31 geefieriss arse @ik fohaT St @teh AT ST U hitd ATeld i1 HafHd .

* g7 ST GUIMAT Sichid! w@reff anToyes SfoT Y Jegtan Hasf Suarardt fai " g1 31eg SEie aruReT 31Tg. aTd HIa!
TITER SR W-- o enfiics ugdiiar TaTasT 319 21kl

« Ster a1y MR a1 geaTgR SfafREoT e SiTd & "SI o1 Tges Sl

CILIGHGICE: CEIR

« HeHTgaR, "S" a1 Freare TwiaR "fasg" fhar "ar seme e fohat "ShmTdies ye e fohar "Siidies @t arde gt ord
TEU heb SITS 3ehd

« "gd ST" T areiEmET Sref T=aTaEl "SR Steh" ST giar anfor fafdre udana Tgum=an Stenin @ dafdfa wea. Iargzond, "od
ST RS 377" ST TR " SHTSIETS[RAT S3MTd e e ik MR e gid " fohar " frer=an sireurer=ar 94 Sanidies ol fad

« "gd ST gieaT Mt A ST Al HRuATaTST Sies” § |THiaR ehudTdT SURET Ueh Utad "It reTSar=aT Anfd Ueand
UGUIR SR Hich e g 3.

* GEHIER, "SIfie" a1 FreaTd WINiaR "arse” fohat "argHg” fohar "wareft" fohar "srenfier” fhar "y fohar a1 STt
Bk TE FeaieS gHTfad" 318 FgUH FHhes TS, 2hd.

« "SI AT ET FRTON AT TR HINTAR "SI BIchiT AT ST TRT0N" 318 UL cheb ST 3ehd.

* SR HeHfaed, "SIffie" a1 G THIR "SHS @i Igot” fhar " srenfifer Sleimed e o/ UM &S o 9l
Tehd.

(8 &t uteT: vE, @i, A, wififen)

ufas amerde dgof:

« 1O  2:15
« 1918 4:5

« 19§ 5:5

« g 1:29

« 719 13:36-39

I HIEIAL:

« ¥hT: H0776, H2309, H2465, H5769, H8398, G10930, G28860, G28890, G36250
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translationWords Key Terms :: Sftad, Sftaa swmo, foida sreses, fSda

C2I[C2 I M

1. ARRF Sfie=

« hefieredt “Sfta” BT 2Tea STHTUATEAT SHATST Hafid ehd S “JTa St 3THearde gid.”

* § QTR ek ST $Eies Seohdd i, ST9 “edTedT SIgsT 3ige” a1 sfawiard sime.
3 IS AEVATA S HafHa 3 2Tehd.

« Ofas FmETd “SiteH” 8t Hened= T HgdT “H” a1 Hehear<a {94 9.

2. grdhifieh Sfia=

* SicgT et SRt A3[er fasyTe Saat degt ATe Sidentasa sfias e, 3a T Seried A=A ufd SIRITgR T i
gRafda sham 2a.
* Grdeniforeh ST faRIUTTE FgUTSt ATddhlfesd Jog 81, TS SaTuRyA faviad g1ot Sfor sriadhresan ke s go,

HIYTdR YT
* GeHIER, “Sha” a1 d3a iR “sifaa” fohar “eaerdt” fehar “Sfia” fohar “ sifacara sot” fhat “srgva” ot s SI1d
3Tehd.
« “Rorda” a1 Frear HTwicR “I1gur” fohar “fare seot” fohar “sifa<ard SOt a1 ATeaigR dheb ST 31hd.
« “grea e A ar sifgwiard wTHiaR “Segl A SHTvaTe Uiefdes” S hes STSs 31hd.
TS g Taaes” AT SifvedRiTe WTNTAR T ST e fohaT it AR ARl 31€ s SIS ITehd.
« I @ T ST GieTd gTdeT” a1 AR HINIaR i ST ieTd gTdes” fhaT “aiH T S Shigiart thes ST
* StegT ufa ST Aoty ATdehlioreh STaTIAST Siehd degl “Sita” AT 3TeaTd @Tesled TR HTHTaR Shed ST, Jhd:
* GEHIER, “Sfa 301" a7 F1eaTe WTNiaR “SHToaTe shRur” fohar “Hrddretias Stia &ut” fohar "arderiosend SToame shRor”
SAEY S TS Ak

(R ¥ urer: gy, Ardeniferen)

ufas sreTds dgof:

«2091:3

« ofta 10:42
« It 2:7

« It 7:22
« g5t 10:20
« Refar 44:2
* gigH 1:4

« 3 2:18
« F@h 12:23
T 7:14
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translationWords Key Terms :: Sftad, Sftaa swmo, foida sreses, fSda

gfas =T RS ISER0L:

* 1:10 BUH = AIEl AT e, dan agsa faAfor et snfor e fa=man 94 Gaa.

+ 3:1 PIE! PIBFAR, ST ST Ak Agd aId

+ 8:13 SicgT TRHR TS T TR 31T SO i+t a1rues afess, arente, At Tiffiass , &t T srofe! foYdd a8, degt af R
STET ST

* 17:9 qify, ren [a1fde] shaerar 3iadt @ darqe e Uty dhes.

* 27:1 Uas fea2h, agdl Ramamemn U a3 d3[ens T Uie Suarard) e, Sfoy woat, “osil, Sderradsttad
fasfuarard) #t ey era?”

+ 35:533 IR e, “Grreear 3oy Sfte = .

* 44:5 "I TSYUTHTA JYST SR ARUGTHT ST SUTR FreTe AT, et Starst Som=are a4 shedl, TR Sam ATl Hosed i

3Teg, G

« T T91934, TE2416, Ta2417, Ta2421, T92425, Ta5315, 11980, Sf12220, $ft2270, SH8060, Sit5900
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translationWords Key Terms :: Sig<, (Sgyom)

Sig, (Siguom)

T

Ui e, "SIEa" a1 Fearar He T, Fgara A, Sfor sfifies Fusiiaht ddt, S Ut SEarHed T ST g i
SIcH

* JUH ST G S8amed fUcamen ararn gue fewamar g9masr gidr.

* ISTT=AT UH SHeST ST, GMHIYUT AT AR df SIS ST T 3G HRugrar SifeR st sat.

* QUE ATET SISaATdl g9 ATdl BT {13 ATehid gl fAdhal. a1 RO, ATehiaTesl QHTaTeaT ST, T SO o
IRYATEFR STRfiaie AT,

* ABTAHER, FEAT dIMTA 81 TUH AT HSTAT BFIGR TUTS! ST0aTa] GHTTaT THE3 gidl.

HIYTaR YT

« "SIS@" T FETE HINTAR FRUITAT UG 1HEd, "HYUH ST oed] Jard! Hoit Sfor sifdrepr” fohar "géaren g fohar "gum

(R GgT UET: U STHovss, IR, d3Tol)

gfas meErdls deof:
« 1 sfag™g 05:1-3
« I 25:31-34

« If 43:32-34
« 35ft SrhT U 12:14-17

Strong's: H1062, G4415
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translationWords Key Terms :: giift, gisfiaom
<Y, Shfraom

T

"EIt" BT 31eg ST AT i Shed! Sit AifaAT RuaraTdt Met sheat, T Tt aTrge ARTA arTd St " At srearar sref
37T FA-ITET 31TE STt TETET eerd! Y 318 3721 JHSTHE Sk thadd.

« G ST TS T AT [GHTd ST FTed STUTche o T Bich 3T BIch THASIAIS.

* SRYTIET Gt FAR SBiehiaR at Wdl: e IS AT uTdt Mt feemt s,

« 3 U BTN 7gees RUT S o fAfRre U 1ot snfor faffre uere @t arare anfifes ad= sed 3rde ot & Sleniait
zane fehar =l Fega.

« Tl SR Slepimelia A grafad!, TRg @d:2 QY hge Hd TTel.

HIYTaR YT
o "EIft" a1 FTeare MTHIR AT SR AN "haauyeh " fahar "gifren" fohar " SifRETR, RUdt et gter THTART S e
« "gifouT" a7 FTET WTHIAR, "thyauye " fhat "sHTae hdt” fohaT "ET Rt a1 ASIGR s SIS ek

gfas e g

* AR U 2:13
G 6:41-42

* @ 12:54-56

< g 13:15

« 7k 7:6-7

* {Y 6:1-2

« A U 12:9

e, TG

« T T=0120, TE2611, Ta2612, Sft05050, 52720, Stt52730
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translationWords Key Terms :: dRUTRI, SGRed!

AROTRT, IERehdl

GR?S B

"TROTRT" T STeGTAT 3 STT M@ <hl ST FaRi1 U IR fohdl S/aTdl ehedl. & 37311 QETeNd Hafsfd e 3ehd ST Savi=T amed &at

STfOY T SATOATATST SiTazdeh S¥ehed M GRIAeT.

* AT FIRHH, FHUS BIhIAR goos] PRUITS! AT SR BIehi T TTEIATE GETed A cheed AT AUk chest. IT
rarefiarin Fefieneft "aRUR" 31 TeeS S, FA RIS FMea gdeh sfagramefies a1 dot Aig o Siegt @ =manefa
SHUSTER 3T hid g,

* T IR, "dARUIRT" A1 ST I3 B o fohar sfidfer o arReT Sird sRur at ST i urees wrEdt
e gloaTugs arafadt. ot =t urdigR & A ghoarags ddie @t 8T st

HIYieRT S gEAT:
« R I, "TRUIRT" IT T AR "TRO" S0 “qRor" a1 Haiaft defdd sraesedn areaM ahes Tifest.
* g7 FTGTS HINTaR Sh0ATedT AFTHE " qrafdomRT” fhar "3, St ardl” fohar "<t eterrqy qad ahwal” fohar “ag), ST ardigA
(Blep) arafaat”

(8 &=t ureT: faaur, A3, deg, 51

gfas araae d:

« [1 dfimreamer a3 04:10]
« [2 B3/ g3 02:20]

« [ e 05: 29-32]
+ [a3/1 60: 15-16]

* [@a 1:47]
o [SaFEEar 106: 19-21]

3TeZ ATGII:

« T TA3467, SH4990
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translationWords Key Terms :: GITSHR &0, SITSHR el STl

STSHR 0, STTSHR HAd 9dT

T

TIROY, 31T gial. * "SITSHR hRul” &l Ueh e 318 , ST THTET &8 ARS SITdTd.

* UTH h1e3Td, STSHAR B Blehi=T ATedT SORTHTES 2187 FgU a1 et siaasianft sevardt gon I ugd gie.
« TR, ufeTameEmes ufget @, sareT St A3eEs aner el U TTeuR 6 AR,
* 3 T T, UT NATSGT STEHAR Shadl, 0T dt AT I1aiHe AT ATal.

(8 3w ugn: A HER, (UTT) 301, U1y, g, F&, 18)

gfas Tt Tea:

- UfSai < 07:57-58
« Oftai=h i 07:59-60
- Oftai=h it 14:5

« Oftai=h it 14:19-20
* JigH 08:4-6

« gd 13:34

* @& 20:5

« 7Y 23:37-39

g Arfeedt

* Strong's: H68, H69, H810, H1382, H1496, H1530, H2106, H2672, H2687, H2789, H4676, H4678, H5553
H5601, H5619, H6344, H6443, H6697, H6864, H6872, H7275, H7671, H8068, G2642, G2991, G3034, G3035
G3036, G3037, G4074, G4348, G5586
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translationWords Key Terms :: <IehUUT, &<ich YOI, &<k Ide

&<IhUUl, <d<h ©Ul, E<ch Bda

C2I[C2 I M
"g<Ich "I SATfOT "SIRUUT" AT T R QEIEN RIS S Td Sifdeh UTesch ATe! Job S0aTedT Ufchdal Tafid shedrd.

« G ST "SR SO "axieh BU" AT 3G & hel BIhiAT ITUT Fgardl HRT g T HATYS LA Hh Hod
3TfOY Heit FAfdat I guie RIS} aTURvATd ST 36
* T ST, 3T fAyraom=ai= g Snifol shwara O foRtwifdeR <3 33] Rawarerier 9g-ary sHfadl.

WIYiaR g

* UTah-aTcrehiedT Heemea faziy JoiHre JIuiar Sroamard! a1 wrearan Yk [zl 376 FUH HINiaR Sheb SIS 3Tehd. § GHsiedrd!
QT T Y AT Teh A1&1f0Teh fohar smeanfdies aref armg.

* "I FUL SIRUUTTET e AT ATeRITEITE HINaR "SaT ATl qob FULT aieh "o fehal "Sareht (Smeancien) qob got" 3
e ST 2Tehdl.

* "I Gich SUIT fT&T Aot ITe WINIaR "IRAMRT He S=UgTehs UTgur” fohal "IRALR 4o U MU WIhR e aT

« "G &<Teh YOI AT IR HINiaR "1 Wd: T AR R fohar "ai-n @a:dt (senfaie) ge saaur” ot
TEUA heb SITS 3ehd.

(8 i< uteT: IRy, a4, 31TeAT)

gfas e deaf:
« SthgeIg U 214§
* TAAIhT UF ¥:3-4
o ARG T ¢:2¥-3Y%
o ARG T €:R3-Y
o AR T 13-4

3NeE ATSIAL:
« I Sff 52060
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translationWords Key Terms :: g41, 34T

&1, TaTg

C21LC2 )N
T 3oy “SATR” § 2eq TR BIchi-T Had heul, faiva: SiegT @ 3rdd & fhar & aRfRfa srerara are Hafofa s

« “ZTT" T ST AlhiAT Ghrear ME! hedrage el 7 301 ren SfR&e qrTeaT 31y 21hdl.
* TUTE U FGUTS S YT AvG, PlaId<! I horl 3HTa ATAT T e,

HINTeRTd IS T

« HeHIER “&q1" AT 31&Te YR “EaTeauun” feha “eneun” féhe “ehosarest” 31€ ched SIS 3Mehd.

* “EhTey" AT FASETY AR “eheseros] GRaqul” feher “eareg Sr&ot” fehdl &7 eheul” 3T ches ST ehd.
(& ics TeT: heuT, 8T o)

gfas e Tge:

«1851:3-5

o 1 fameft 1:13
* gHITe 9:17
« i 34:6

« IO 19:16
- 2sft 10:28-29
* ghie 2:13

* e 6:35-36
« T 9:27

« fopfost 2:25-27
« T 41:4-6
<A 12:1

gfas ST RS ISER0L:

* 19:16 T (He®) Faf-t Sleni=T Fiffiaes ht e GoiT ot ierar SfoT Savian = & SHfoT 4T GRad.

+ 19:17 &t (Refan) fafedan et seen gt @Telt JTaT, TR AR ST JTATAR &4T dhest STOT SHTTT SachiHT
Refare muagdt fRfgdqa sk werer Fiffas.

+ 20:12 UfFaTd AETY T5he gid U SichohedT SIS d &l gid.

* 27:11 AR A3 e Afder=arar foaRa, “Jeil S dred? GeHR o ARGV SHioed] Sekirar T faaidedhl ot

* 32:11 W I3 TS FUMST, “ATeT, &= Sa ATMOT Sroest == Sfor siuesr Sfeaivm dam Jearns! St Fral ches 3T
nfarwlt Snfor @ geaTer waft gam Feht s & Wi araft wreht g<eT o,

* 34:9 "I T TYS HRUTRT YTHeh SHARRIATIGH QU g3 IT AT, ATH WiTfehap! Ulfees ATal. TS, I B! T8aast
3MfoT Tl Sheft, ' @, ATSATER &AT &R hIRUT HY Yeh uTdY 3.
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translationWords Key Terms :: g41, 34T

I HIEHAL:
. E’IT[ H2551, H2603, H2604, H2616, H2617, H2623, H3722, H3727, H4627, H4819, H5503, H5504, H5505,

H5506, H6014, H7349, H7355, H7356, H7359, G16530, G16550, G16560, G24330, G24360, G36280, G36290,
G37410, G46980
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translationWords Key Terms :: garg+

CRIGE]

T

"SI g ST 2T gldl ST hRTeAT iR e’ T STTesTied ohid 1Y =Tl 7S YIRS ITal "I i Sese-" 3
HIS IR,

* TITE § AR 115 iex S onfoy F& 70 ez g
* TYTHATAT SRAT TSI &1 Thiedl Thed ATd UG YehAGHT Ssoe SE1dd.

SATHATERA HTTOT HIa T Glg! TR U] Wi HI SHIYS Alhi-T Hed SITe- 38 ATgtar Fifiide gid. a1 ANT ATgtaret
WeogTE e therd AERITSIGRIAT Siehiar ufafet o &3t giet.

« efienelt a1 AT " AUV =" 318 76T STTd hRUT & UTH AT Hord HRUATHTS! WA IaFH SNl TRALRTE
T Hesadl.

HINTR =T
* 7 ST UTVIcR 0T SR AT FgUrst "ufas hizmme SiesTe S1o RAYRM Fisauar S ot fahar "SI i Sarer
vt feHt Srara” fohar "ufds stz gireRuT e 3 T et SfoT AT Sl
« g1 T "urafgR, "foEd, " Snfol "SgR" 8 3ea MUYl Y HINidRd wedl IrATaft g

(8 GGT UTET: THIRTET i1, UrAfA, e, famd, dieaun)

gfas s Tge:

o fwfe 25:15-18
« {979 30:5-6

« frfr 40:17-20
« &d 16:1-2

« 70T 07:89

Strong's: H3727, G2435
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translationWords Key Terms :: g:@

e

C2IECI K
""" T FegTa 37 HSAT Hehe e {TaHT SR & Uk Aarault SEfiss 4 &, divfiadt ik Tom srg+da.

< "B Tt B Wl Senardl, o i uTuieE e e U g srgvddie, 3i3ft Ues Sarauft wuE Ad.
« Ufes 3mSR 3 fShrull, fA3iva: YRITe <Ry ShRugTeR SR UaTITS) "BT" 8T 3eg URd URd dTuReT ST,
* Qoh eIt STt 31T FUTdl g1 A" fohar "Argarandt ga” g iR Saegs 1@ ad HRuanh aTg.

WIYiaR FaI:

« HewieRr MuTRd, "ga" T FeaTa V¥R "AgH g:@" fohar "f@=ar” fohar " sro=it” fohat "amef" 3rd Fhcd ITss 31hd.

« "B (ST ATETN) " AT ATRITETS WTHIAR ShuaTedT 3R UgiHed "gla s WA gisa (e A11a) " fohar " (Qm FrgRTdtes)
BIRT HOR e gl fohar "1 Alehi=T Hisar A el glsa " 31 hed ST Tehd.

« "gra A" fohar "ATSATETS g AT Siffearerdia TTiaR "Ht foncht gt e ! fohar "t U gt smg” fohar " ArsaTaTd fondt
WA 3! " 3 s TS 3Tehd,

« "B TR AT ST IR " iz @ T e fohal "TRTeT HaHR AN U A" 3 G ST
3Tehd.

ufas sareTds dgaf:

* Tgwhes 13:17-18
* gaTqd 02:12

« T3 31:1-2

« e 45:1-3

« ggard o 1:9-11
* @b 06:24

«Jh 17:1-2

« 7Y 23:23

31eg; ATfget

* Strong's: H188, H190, H337, H480, H1929, H1945, H1958, G3759
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translationWords

&a

Key Terms :: 3@

T

Ui AT, “3a” 91 ST ATdchlicseh AT STUT=ITA, ST T hal JRITGH RHAT0T Sheh Ao Tafefa e, 3 firar, g smfoy
T AT a1 AT SIRIaTd TR, SaTe S fokieh A1a “dgian” 31Te.

* 39 I ST 3iTg; SR e Sifki<ard Juargdia dt Sfedard gidT SMfoT dt s Sifdard el

« @ TR TWRT 39 3Ty 3oy fasyren udes MR e SifdenrR sg.
* Y Goh YR UTBUTRT &9 3178, STt AgHT Suedn sifoyea=re gefdT sheal.
* Bk ATt IUTHT HoGTATS AT dheb Ties ST i+t thar aTeita JUTHAT herelt

HIYieRTe S ga-T:

« “2g" g1 A HINIaR hogradl ANTHS “Saar” fohar “fmforesat” fdhar “gat=a sifia” fhar “gatea fAmfar” fhar “sa
i goy” fohaT “FHTd WRICOR” aET GHTGET 319 Akl

3Tehdl. T8 AHTH, TR U HedTIHTON BT 3Tea Yeh! AT SaredT ARSATETS! A1 3T 1 § YR oot Agard arrg.

* Wi AT ST AU AT HUITATS!, TLATE HTHT Yehd TRT & IT J1eaT Ufgss 18R A1 fgtard. & e
TRALRTT JUTHAT o ATe! STT0T Siegl af IRHARIEES Siard! ST “Sa” 1T 316g TR, degT URAARTAT JaHid &
3reRIRIaT 8T 31sg 30t Wieprd amg (urgT 4 1: 6, 3: 9).

« “Ht i 39 gIS 3MfOr & ATt Sieh giclie” AT arerIiame HINiaR “HY, 3 a1 Sehiar AT &, 0T I ATSft IuTEHT eheeltes”
39 LTS s SIS FMehed

(TSR T TG AR Y )
(8 3 urgr: Fafor sheol, @ler 3a, 2 it o, ufes s, @ier g, daren g9, ggian)

gfas T Tge:

<1 gigE 1:7

* 1 33 10:7-8
« 1 fameaft 4:10
« hodd 1:16

* 319 29:14-16
« TSI 3:1-2

« I 1:2

< g 4:11-12
« 7377 36:6-7
* gRiT 2:20

« R 5:5

« g 1:3

* Tgiarar 3:9-11
« emfia 3:43
« i@t 4:5

- frfadd 2:6

- fifagH 24:12
« T 47:9
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translationWords Key Terms :: &a

gfas =T RS ISER0L:

+ 1:1 3@ 981 Rawia fay enfoy =ndtes ad el fAafor &,

* 1:15 A gy for Sliosn e wWa:=n ufasurd fAmfor e,

+ 5:3 " g FIaAY 3118, H JSATERIR Yeh R HH.”

* 9:14 &g wgure, “Ht 318 dt #Y M. T T, ‘HY ITE A A JHATRS UTSfdes 3118 i1 8 afes |1, ‘HY TRAR, g
AT SHSTETH, UGS d AThId JiaT & 3118, § AIS 719 gdar 3R’

+ 10:2 71 diei=a1 ATEHHTE, 3@ BRIGT BRI 3 [ 94 dadiern sifde andar seedrs araas.

+ 16:1 SUTTS Sk TAT AT IUTIAT FHRUATATSH BT gt JUTHAT B BITS.

+ 22:7 HISAT A, JoT URTCUR SaTET HeET UTiles. STt Alehi=T Afigran &R aruard darR it

* 24:9 Thed Uehd 39 31T, TG e &a fUame Sierot Qohes, STfOT SiegT T A3[@T STCeT et degT A it g Sfoy ufes
STHT THT A UTEIS.

+ 25:7 "therd YT 3 TRAYR I IUTEHT & SATTOT therd T 1<l T ahe.”

+ 28:1"herT Uehd 31Tg ST IRTAT 31Tg, ATfoT ot guret 3"

+ 49:9 T FaM SITcles UehTer Tae UH chod i TR SIS Ughard! Goh G o Siutches Sam A3[aR Ay Sae 3img rat
et uraidt e gl ATel, Tig df JaTekieR SaRBTs! AT,

+ 50:16 U3g UehT feazft &g gak 1 Tt enfoy A= geeht fmior sdtes Sft ufkguef st

3Teg, G

« T Y136, TI305, TI410, T9426, TI430, Ta433, T=2486, TI2623, TI3068, TH3069, TI3863, U9i4136, TI6697
Sfi112, sft516, Sf1932, S1935, Sfi1096, Sft1140, SH12098, Sfi2124, $fi2128, Sft2150, $H2152, Sfi2153, sft2299, SfH2304,
Sfi2305, Sft2312, $12313, Sfi2314, Sft2315, Sf2316, S2317, Sfi2318, sft2319, SH12320, Sfi3361, 3785, Sf4151,
Sfi5207, Sft5377, S15463, Sfi5537, Sft5538
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translationWords Key Terms :: &a fua, anfta forar, foar

& e, w@nfig foar, foar

GRZ}

“2q fUar” snfor “wanfta far” a1 g1 oref Uora @1 39, TgiaTeT Hafid axdrd. “faar” o/ T o SraaT STt Ueh 31eg, 33] Stegt
AT Ieod I ST degT YShadal ATuRST ST 319

+ 3g, 39 T, 3a o onfoy 39 ufds st a1 Ta™ siffd@ra g, TdheTor Uit g g Sfor gt & thad Yehd 44 TR, &
T X6 STQ S 3 HaT Yoieiot §He] I e,

+ 37 U™ 39 GoTeT (J[@T) ST UTaacs SHTfOT df T Sichichs UfS ST TS,

« STt htoft g gomer Ryr Sadt dt g fcamn g g, Sfor & i ufds et < sgeriiaed AguarErd! Adl. § SUrRd! ek 3w
T8 St AFGHT YUTIu! GHS] 3Tehd ATal.

CILIGHGCICE: CEIR
« “3a T a1 ST ViR AT AT R AT FUEaTd! araRear STomRar “fiar” a1 sream {THiaR vl 399 3ie.
« “Tiffg far” a1 99 TR “Tamid AguRT frar” fhar “wamia TgumRT Siyet a far” fhar “wamidtes smuet g foar.” o
& TS, 3.
* TG SiegT 4d 3 7T ST degT “fUar” g aar S fHgies o,

(TR G ATaie HINiaR Y )
(R ¥he: gei, 2a, T, ufdr armen, A3), aman g)

ufas sareTds dgof:

« 1 By 8:4-6
« 1 O™ 2:1

« 1 OigH 2:23
« 1 398M 3:1

« e 1:1-3
« 3fthe 5:18-21
« @ 10:22

* {14 5:16

« 7Y 23:9

Uit ST RIS ISR

* 24:9 Thad Uehd 49 TR, U AT 4 e sioot Sandy, anfoY Segt <am Aspet anftaent et degr A] St g anfoy ufds
STCHT AT AT UTEIe.

* 29:9 T A3 GUMSA, “SR Tro! AT HTeTeT HATUTY &1 Shodt ATa! TR AT Terftar foram e derrandt a8 sndles.”

+ 37:9 71 A3 WIfeRs UTEles ST WgunesT, “firea, A8t Sahedrees g=uara.”

* 40:7 777 33] Hisa SiRgA wguneT, “§ guf gimes amg frean, i Arem sire g gt &t

* 42:10 “¥gUA ST, 9 Bichi=T  forar, g " snfor” ufes S oAt AT St 33 Ry et Sfoy Ht got dhevedT 9 S

+ 43:8 "33] 3771 & e ar=T IS THSGHT 3.

+ 50:10 "7 A @i a STt s e arean I ARG T,

g ATSIAL:

« T T90001, TE0002, {39620
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translationWords Key Terms :: &, @ie &a, &dt, ufdm, gfdgsie, g, gedfge™

C2I[C2 I M

« g @i g fohar &t sifdcaTa TEla. ggiar 8/ e URALR 918,

« g AT, T Bl aRAR WiedT aiH JUTEHAT s 93 T SaTAT Tid AUATATYA AR e,

« @I &a SfoT el Saiet Ster JUTHAT ehdTd, AT T 38 gieR fAyTe Saraat S1gd S GgdT Slhi=T waddl.
« U ST HIBTd, ek @iedT Saditeh! J3iTd, GNTH, S0 Aierd AT i @iedT dardt IUTHAT Blehi=t dhosl.

* 3721 SMfoY ardt (Sharmr) ar & Sih gdea Seni-t IuraET dhedt.

Tl Ueh I 3118 ST Sleh SFadTd, FEUTSt & AT SUTHHT e AhdTd. SR ATd T=IT SaTR1ER 3R MEHAT G- J0aTd JATE 318, O’

* ST Wil SaTeit Sk IUTHAT dTd, e ufaffde aRvarardt d geliAr s-adra.

« 8 @I g AAfddard ATgId; ATeIar Wig GuRT il &g ATal.

* PRI TdH TATATGR SR ATHT T AT, X o 318, § SraaudTeTd! S shedl.

- gt a1 AgHt Hiega aifgei-t, S &I, 97, FQ, S, fhar dicuas aigs gt sAfdeT siar.

WINTaR AT
« *ZYSAY, WiedT il 9e¥ ol g fodt "g" aTuRaT Sirar STfor AiéT fovdt "G 8T Yl =T Saran HeH Suammdt
JTIRST Tl
* SR YR, WiedT dadian e Sugrard] guigut {94 3reg araRuard dedte.
* U S W 3T Yoy fohar S 3118d & TE HRuTTSY, Tt TN YIS 3Tee 1Yk Sitg Fhdrd.

(R 3fies urer: 3a, MERT, 937, Hid, Sar, UfyHT, I, IUTHH)

gfas Tt Tea:

« 3 35:2

« frig 32:1

« & 31:6

* Tt 81:8-10

« T3 44:20

- Ui i 7:41

- Oftai=h 3t 7:43

- Oftaih i 15:20

- Oftaih t 19:27

o ARG T 2:22

* A TRIT T 4:8-9

« At U 5:19-21
« o, 3:5

+ 1 HSHIRTRIT U= 1:9
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translationWords Key Terms :: &3, @Ye &g, &dt, ufamn, gfigsie, geige, geffge™

gfas &=t Fddle g o

+ 10:2 1 TR M grREgA i Fr af BRY 1oy feRTdte daada sifde amefamet omg.

* 13:4 777 q TR AR HAl I UM, "H Tgiar, JHET &9 31Te, S e AR @y disfass. grel o adidt
* 14:2 3 (P Bich) EieaT Saeadidt SUTHT held 8id g JShes aTse el Hed gid.

+ 16:1 STATTS! Aieh TR g, TgiaT Uasit ] e SUTET ehs SIS,

+ 18:13 YU JgaTa Tgadh ot GF, U BId SATTOT o T[T ol el ST, ThIe! ISTIHT R Wi SaaiqT ATedT JordT Ja .

I HIGI:
-Eﬁﬂ:H0205,H0367,H0410,H0426,HO430,H0457,H1322,H1544,H1892,H2553,H3649,H4656,H4906

H5236, H5566, H6089, H6090, H6091, H6456, H6459, H6673, H6736, H6754, H7723, H8163, H8251, H8267,
H8441, H8655, G14930, G14940, G14950, G14960, G14970, G22990, G27120
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translationWords Key Terms :: &agd, STereagd

dagd, smerkagd

T

TRARM fHfor heva Sagd e JRTIMAT SHTHT 318, SGiT URAYR S HIg! IXIST Tiis, d thied Sard daT augrErd! d sifEiard

« "Aagd" AT AeGTET FeeAT: 37ef "TeIATER" I gl

« " 3TTEIGd" AT 2eaTET eaa: 37 " HeAraTgeh " ST gidl. Ufe e " TTerdagd " WU HalHd el GhHd dagd
feraTges &t ofre.

« Ofs ST, agdi-l SaThale TSI Blehi-T ST, AT TSN Blhidgs qard! i 30T 3118, JTAwA=ar ga-a1 GHaa
gl.

* SagdiT AR ufafeft s e SR Sied ool sreidest ufds smeamed & o1 died gid S Y &9 Wd: died gidl.

+ Aggd AT AT AT AT aR T TEUTS Bhid TRETUT Ut SO AT Sedehe v,

* Qeh oIy areryiaT, "TgIaTen §d" AT aTeRITET QehTde Sifeieh HTed e 3mg: 1) aren 3 "dagd St ggtara ufafAfde et
fohar "gd it JgIaTdt a1 Fdl” ST g% 21ehdl. 2) df Pheld Wd:eaTsT HaiHd e 21ehd, Siegl af JETEl eI e
degT dt UahT g R . ardeht Gen oref "HI" AT FreqTET Sagdi chovesl ITUR TUE ehedl, STH hl TgidT Tad: died gidl.

HIYTR T

+ "3TEAT" HINIAR "URAYRET gd " fhaT "Sar=T ST deézrareH xRt fohar "Saren wrilg d9e” a1 AnTH $Eie gt
3.

« "SRG T AT WINTAR " dagd" fohaT "Rt Sagd” fahar "dagdiar Yo" 31 8IS ITehd.

« T 9T TERT 197 ThaT o= S1fHes 9IS 3l TR FTNIdRd chedlT SIAT o ST [oaRTd &,

« "ggtaTaT gd" g1 aTeRIia "dagd” SO "Tglar” AT AT IUTNT e HINIAR el Ulfgot. § 1 areraizmean fafdy srufardt
SFAT S35, THTT ATNIRAS "IglaTehale dagd " fohar "aglam ursdaias daga” fohar "agtar, St ganl dagarararn fieqar”
T GHIAST 813 3<hdl.

(R 3fies uren: ST R HINARa aRid)
(8 3 urel : v, vaH, o, fA@mye, e, dad)

ufas areEmadie deof:

* 2 A 24:16

- Oftaih i 10:3-6

- Oftaih it 12:23

« Aoy U 2:18-19
« 3 48:16

+@h 2:13

* OTeh 8:38

« T4 13:50

* Jehdieheur 1:20

o STET 1:9

gfas st Fdd IEERl:

+ 02:12 HIofid ST STER He WS, T4 B[ a1 IHIAT TaFGRIER HIGaT AKI21e Sagaidr Sac.

+ 22:03 3aEd SRa-TT UM, JAT & GaTdT TTogTardl Sarmt HesT uTsfasy 3ie.

+ 23:06 3HT-Ich, Goh doTd] &age ATATHAR Ueh T ( HEUTasiT), 30T o YU °TeRaS. dagd Bunal, A3, a1, SrRor Hf
JETTS! AT ST STaH! g3 STl 38,

+ 23:07 3TTTeh, SATRTET T HRUMAT Jagei= =,
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translationWords Key Terms :: &agd, STereagd

+ 25:08 T qagdit A3 A3 Ta1 A
+ 38:12 I3 U ATG® TS 9 AT 917 IGAT] JITIRET SN a1 AT T SUITIST Ueh Gagd UTsiao.
+ 38:15 #i fUTH AT SAEES dagaia 87 A1 2rhdl.

3eg ATfRl:

I, ga0047, Ta0430, Ya4397, 94398, Ta8136, S100320, 107430, S124650
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translationWords Key Terms :: &aq, &ar<t 4o

&aqd, darht g

C2I[C2 I M
"ZaYF" BT 3 Uk Sx1eiforen sifSeadt oimg, S ses dved aref eimed.

HRT AT Y2y 371 S a1 Sretarg games gidl.

« g7 FeGTT AN SAT3f STEUTAT ATdHeUTag e QiTdt, St AT G 30T grea fUar=an AddeaTaRa g, oy sard g
quaTe 9 faRiuTfIeR Qramh G sied.

* 6! Bk I 6 AL HThedT "SG" U7 IGTT Ierd hedTd SATOT AT HY WA UTSHS Sagd—gE 3T fehar g1 s
BT, TR HTGIT Y ATed T I FIRIFS ISTRIT ek fohaT 2rereaT d3rSTiH=T GfAd el
HROT AT YW 37101 S a1 atang: gamas gidr.

* T FTeGTET IUANT T2 SHUITAT AT Tage FiTal, S A g 3101 Fiea fUcarean FdsauraRd 3img, sfor sarda g
U 99 faaiwfder ramft da sed.

« " gA" § 3R Uk JTTet T oM Sft AT T v, ST aTaT Ygpera Yok U SR,

HIYTdR T
* IO 6:2 T 4 A& "SaTe Q" AT J(eGI HINIR ehxuara UgdiAed "gagg”, " affcichor, " " 3Taiifchen Siig," fohat "grre”
RIEIRCICER TR
 JET "GA" T GAATS] ST foheh UTET.

(8 3 UTgT: aed, ETHT, T3, 2aTel G, 31Heh, STTcAT)
ufa= samETdis H@e:

« 3aafa 06:1-3

« Iaaf 06:4

« 3019 01:6-8
« AT U 08:14-15

g ATSIA:

« T T9430, w1121, Sfi2316, SH5043, Sft5207
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translationWords Key Terms :: &= Q, g

&arEn g, 9

qau:
qaqTar gA" A7 Frearar T AEh o, SaTa 3rea, ST AT I ST ST, ATHT IRAR "gA" SOg Yaters A,

« 3T QAT TG SaficraRErd 3MTg, 3o df guiuot &g 31Te.
« AT QTR ATeaT, e O At Sifiird .

SRUT A3 AT G 3718, FEUIH df STTUeT [UcaTar UH shed! SA1fO0T =T ST U hear; STToT < fUar reamar U &

HIYTaR =T
o "R Q" T AT, YA " BT 21eE AT Fea HINIaR 0l Gai<d 31Tg Sf AT A fierRean At gemen deef Jvarardt armr
.
« "I T 3T HINTAR FRUGTHIS] ATUReeT 27eq " fUrar” a1 FTear=edT HINiaRIES! aTiRSed Feardg 3fad a9d srfedrs 3o 8
37eg atd W@ 3G o Uehfeld HTSd Yeht @=AT fUaT-YaTe Adgse eek] dld & GiAfgd s,
" 3T fATRUATE Y& eRuaTeRiidr ufges 38R HiS aTuRul g E3ffad i af daTage siod 8.
« "gA" §T aTeRITE "SaTT A" a1 AU geaid chedl ol 31Te, fazivd: Sicgr at " an srsargso deffd gidt.

(TSR T TG AR Y )
(® 3o urer: R, ydiw, 24, 39 foan, ufas e, 3], 4, 2aman 4)

gfas s Tge:

« 19 4:10

« DYt e 9:20
« hoW@eig U 1:17
* THAA AT T 2:20
g5t 4:14

« gigr 3:18

« @h 10:22

-G 11:27

* Jehdieheur 2:18

* AHHIT U 8:29

gfas &=t Fddle g o

+ 22:5 g TE s, ' U SATHT JeATER I, 0T SaTa Arvedf JSATR BT e, A o T1es Ufa, Saram g 8.’

+ 24:9 T T Fiffide gid, *J Tt fiehedn SuT aafaar ufe ST Iavd d5w. e afy arar g s’

+ 31:8 & uTg Rrsai A1 3nmgf ared. [ A3 FH hed g WU, ' TRIER, & g 389,

+ 37:5 A7 IR &, g1, uegsh! 3qvr e g Ater Jrgrd sren HY fagr exd”

* 42:10 U S, ¥9 Ao B =2rsg gar o7 fUdT, g3 g ufes Siicrean I1amm - St i, Sifor #t saiueiedn a4
et T TesraaTs Rk

* 46:6 i 1o fefASeRmed SFUIT=AT AGETAT TR e SR g UM, "33 §T< aarr g 317g. "

* 49:9 T & ST TAhIaR Gas! et dhell Y, A 3muest GpardT Ueh o oo, Srammardt &t St eptoft darer fsgrar Sfaat
TAT U aTare 2187 gIOTR ATgY, Uo7 df SaTeRieR Halddahle Aaie.

10571128



translationWords Key Terms :: &= Q, g

e, gAY

« T G426, U430, TI1121, Ta1247, $H2316, {5207

10671128



translationWords Key Terms :: <art T

Sar=h g=a1

qTET:

* 3T STt dae fORIva: T Steniall IRER Hare il ST ATeT et ufadrs amar gl o,
« § e I49R4 FAffdardt @ i fhar seein 3dte defa wa.
« "geer" a1 srsaran o "fAfa eeor fohar "dia gweT ot st gtal.

HIYTaR =T
TS FS ST 3Tha.

gfas T Tga:

* 1 gtg™ 02:15-17

+ 1 ST IhTehg U 04:3-6
« HARHIY UF 04:12-14

« 3ithgeRig U= 01:1-2

* TIgM 05:30-32

« A1 03:33-35

« 79 06:8-10

« T 103:21

g ATSIAL:

« ¥hT: H6310, H6634, H7522, G1012, G1013, G2307, G2308, G2309, G2596

107 /71128



translationWords Key Terms :: 3amd @R, ggiard @R

O R, gglaE R

qTET:
ufa smETed, "2ara TR IO Fgiae 'R AT areriEar Iy fY it SuTEET hedt ST, 32T fSenTomzh At

« 7 31T ST Sifdes RS wum Ramrsy fhar #feR g Geufa dor st

WINaR FaT'
« SR g T \fRR fohar Mararsunlt aqt, @R a1 e Wi, "ERR (et Marawsy) [ 2arh Sureer et s (fhar
"3 At U 3" fohar "9 3 A=A ST Hedl") 31 Shed ST 3Ahd.
« g g "Tgat" g ifAvarand), serRd "eR" a1 FETRIT SYTANT UTIdRTHEE Shvl Hgars 3118, FgUrS T STRHE =T 31T

(8 gGI UgT: Sar &ten, ez, #ier)

gfas e Tge:

« 1 fiem 03:14-15

« 2 3fagr 23:8-9

*+ QST 05:12-13

« Jafx 28:16-17

* AT 18:30-31

« AT 02:25-26

« 7Y 12:3-4

« Strong's: H426, H430, H1004, H1005, H3068, G2316, G3624

10871128



translationWords Key Terms :: &ar2 ufaey, ufasq

&ara ufa=y, ufa=y

T

"gfeRey" I FregTaT Taof 7R MER 3g, S gu=aT MeRE! fewd fohar St =Rz fohar Griem shtonge aRwEn sl dewi

reugT} T, 0T Teh ST Y I 318,

- afe 31T 319 Rread &, A3, darar g, 81 "3aTe ufdwy S1g " WIS dl Wd: &g 31Te. s urvaiaRa, 3t i et
g, Td SAIRTBTU 3d S G gITAT Td S931 AR 3118, HRUT ATAThS TR Jodd fTed Sit &g Sit a1 grAThs
3Ted.

HINTR =T
* SiegT AL HefHfd eheb ST, degT "eare Uiy a1 2rare HIWiaR "eare 3reeh 4" fehal "darame™ qosde " fehar
* SicgT 7S UTUTAT TafHd ched ST, degl "Sara A1 AT Uiy 3 s-aes” gITa HTHiaR "3am iFT AR S-des

(8 g1 ugt: ufasy, &arar g, ara g)

gfas s Tge:

+ 2 TSR UF 04:3-4
+ HAGHIY T 03:9-11
« 3 01:26-27

* 3 09:5-7

* gt U= 03:9-10

« AHhIT T 08:28-30

Strong's: H4541, H1544, H2553, H6456, H6459, H6754, H6816, H8403, G504, G179

10971128



translationWords Key Terms :: &ara Tr<g, WITe 34

O Ty, @ ni= IS

C2I[C2 I M
"ZaTR A" SO T I § Gl 316G AT A STfOY SfRR TR Sichiar S11foy vt Ffifdtar eg g defa awara.

« ggeriHT AgHia "t a1 BT IUFNT aTAT HeHTd AT AT A< FUT0T ITBSUITATIST heal. (TTgT: IuHT)

« 7 foxfgehed M aRRTeaT YEaehid, | SaT=aT AT Seovd T AT ST hedl 3178, ThRUT df Hdd: Tgal
scarardt fosgld gidr.

« 3T IS T 3165 4T AlehiAT ST deid IR STER 3MEH i 3718 A HafHd weal.

* ST IRRIATS HAEATH 318 7gees 318 i &9 Yeh AIYET UTadw, St Aifar<ar 38 Shew. Sarar G, 93], 81 AfieT 3img it
T ASTER SRS Y .

HIYTaR YT
« GewieRr SMuTRd, "3ara Isa" g "are 3T (J1ST FguA) " fohar "SiegT @ ST FUH I57 S fohdl "Idas MEteR ara
« "R A" T AT " IS FUH AT Wi A" fohar "weiedtes 3a e v smg” fohan " smrem” fhar v
MR WAt AT Hd 3" 3 UTHIARA thed ST 2Mehd. SR & goT SATT0T TEYUT HTHIAR hR0l 2T A9edrd, "2ar s g7
* TG HINTARBRIAT SaTerl HefHa Heuarardt "f” g1 31es Hicar &R fovg aaffder aimg. R foerrt " s (sgursta
AT ISY') " ATAREAT ASTGRIA Ueh €Y Sfaefd 31 3Tehd.
« Jfed Ufds ST USTAT Wl RIS dadiy "Gl a1 SN 37ef T FRuIrETs! SEie aTuRe! STTs 2Tehd.

(8 s uTeT: 3@, W, 3T, TSy, Igerar T, IsY)

gfas e g

+ 2 JTHSHIRThT I 1:5
« Oftaih i 8:12-13
- Ofvaih i 28:23
« HhARHIY U 4:11
« gigH 3:3

« Qh 7:28

* @k 10:9

« @k 12:31-32

* {<g 3:2

c {g 4:17

* {9 5:10

* ARG U 14:17

ufas et Fddie IegRot:

+ 24:02 T ( TEF) AT YR T,  “GLIT<ITY e, THRUT ERIT sy STaes 3T 3g !’

+ 28:06 7T A3 YT R Fona, “ e TRTi=aT ISgTd SiTul R ST Mg ! g1, sivdTan wnTieaT Isare uds giot
ITET STesl T el ot i 3.

+ 29:02 33 WU, E@AT IS Gehl ISR 37Tg ITA AT ATehsichg fo2le wrar 3 aree.

* 34:01 3 Aarean STt sHe ME Fiffiaear. Iaesony, at gouneT, ' ard ST AET SUINRE 31 S Shiufigen
I AT U,

* 34:03 I3[ NURE Gk ME Fifida!, *“Lama Ieg WRRRE 3118 o Gerr BiiA fUemed arae g dqof dis G 1.

* 34:04 “IaT TG AqHE FUNAR] FUGH SaehedT [ WITITIRE T8, -1 AT o YIS G I d G-gT Y& Sae.

* 34:05 “IaT IS YT HieTdH AITRE g1 36,

* 42:09 I T Rrsai=n smqvr fSrdd sryeara vTor fafde ueR e a et e wsarfaradt Rieaur e,

11071128



translationWords Key Terms :: &ara Tr<g, WITe 34

* 49:05 [ B I ST S Teihlal g ATIETT &aTd I & 3k Hiegd™ 3Ta.
+ 50:02 I3 7 YeaiieR SFdMT FUeT, "H18t Ry arear Jsart garal Squi sEHed Teiadis, degl 219e aise.”

3Teg; ATl

« T G9320, G23160, G37720

11171128



translationWords Key Terms :: &ar2 &k

&ar S

T

TESHIS “3aT BIR” &l TchetT ST BIhi=T Jid dhd AT a1 HIRTET Jeiel TR el SR,

UTBUITHIST SITTelies SR JIETATYA TS e Bid.
SETATE! GHTART 3178, T AR, Sheficredt Stent=ar a1 TereT "Sar ge5" fohar "Sar<h 4" 3rd w8 STd.

« 39 SicgT “ATS! @ich” BT FTEUANT ATl degl df 33T Bchiar Haf ot Sarar Areamzi xR 8. Sard @it aF Hase sed
30T i ATSAT MTATSS 31T US4 TS 313t =i 3= 31Te.

HIYTdR T
« "3 A" T AT WTHIR "o Ates" fhar "t S Sart AT drard” fhar 'S Siep areht Yar A fhar St S
« 29 SicgT "5t Bieh” TBUIA! degT HTHIaR hRud SR A7 Jard “Ht Rasehe Sie” fdhar St Step a1t SUMEHT eheara” fdhar St

(8 ™ UTeT: SHUS, BIhap)

gfas s Tge:

1 sfagra 11:2

- Oftaih it 7:34

« Oftqi=h gt 7:51-53
- Oftaih i 10:36-38
« THIUS 9:24-25

« T3RT 2:5-6

- e 6:20-22

- 79 3:16-17

« #ar 6:3-5

* TATETRRT 13:7-8

3eE HIGTA:

« T TI430, TE5971, Sfi2316, S129920

11271128



translationWords Key Terms :: &ar< ga, ATgad go-, TRAYRI Ia-, AT Io-, IMEda

T

ufa 3T "aTRIT 3e” AT Ssara 37 AT Slhialt heedT ShIUTATE! JaTerd e g, ared Siacedn for fafaa Tz gamea

« "I "7 FTETAT HY "HGT" T 3. § Wek] Tl cheRIHER ATORS ST SATOT AT IRRIAS, 3sit 2meran Hef &, 8
foRaToT AaTe WA gl & T HeniHT fgrIeT Tiffiaes gl Sutees wfasaTd sRT a¥ Steh o T Tehd 1

» mefiereft €t T thaa "31eg" fohat "HTET F1eg " fohar "gE ek (3aTAT IR SicrdT) Sraft .

* T FRRTHED AF[AT "31eg" SMIOT "SI TTea " 1Y Fgees MR, & FRrefentar aref 3ram ammg i Az hior 31 8 at gouiuot yehe deat,
RUT dt W 3d 3AT8.

"I 31" &1 G "SaT 3se" A7 YT GefHa shruarer Smurdt Tep ATt aig St dear fohar srearye Sig. § thad TehT Frsg TR
deof & .

* AT FATH IS &g Wd: TEe, ATAT FiHdiage 0T I3[GR AT dRUMHT FIeI, AES RIhaaedT ¥d eiar SH1aar
38
« BT 276G A MMUATA S Fifflaes o T, fayry snfor arafdes s1mg arer Sk &d.

HIYTeRT S Ga-T:

* GEHIHR, T 31ETd HINTR Sh0gTeAT SR ANTHY "argae T fohar "Sarar ez fohar "darengH Ricracsear meY” ai=n
AT 37 ATehdl
STaY. "aTgd g1 W3 Steset” fohaT "a1gd €t aun SieeT” S8 T WTNiaR hes ST, J1hd

« " fhat "IMTEEE " 91 Frea WINiaR "foEmor” fohar AT et ddar” Sr¥ cheh SIS, 3hd. T FSG HINIaR "Freg” AT
FTeaT=T SFATETAET TS ek UTfRS.

* SicgT ufaet 31 AT "31eg" FEULA Faterd degl AT JeaTd IR "Hean" fohar "dea” FgUA ohed SITSs 31hd

« "I FIH" AT WIS WINTR "SaTar @R e fohar "Sare a9, St @R ST 31 FUH ched ST, 31hd.

* T FETAT HINTaRTT @R1 31f qaTfae &hvot AT org.

(8 i urgT: TeET, I, ugkam)

gfas e Sga:

* I=iY 15:1
<19 13:1

« Rt 36:1-3
g 8:11

« gigH 5:39
«ofta6:2
«ofa 12:24
«AT1:2

« 2 Y 6:7

- 3fthg 1:13

« 2 fameaft 3:16
« IR 1:18
« gThig 2:8-9

11371128



translationWords Key Terms :: &ar< ga, ATgad go-, TRAYRI Ia-, AT Io-, IMEda

gfas &=t hYuiLtie g o

+ 25:7 a1 T dF STUSIT SIehi=T T &, ‘hde STIST §d TRAYR AT JUTHT el STFOT T JaT el

+ 33:6 BUH I3[ WE &, "<t § Tard gUA TR,

* 42:3 77 33 T aTa g9 AHIEEES S FiTd o FHSIEH Fiffide.

* 427 3] TN, "HY JT WIS gl I ATSANES aredt aa-Td o foifges 3mg o ad MeT gof e1res utfest.” 77 <= it 77
IYSA! ST JiT Jard g9 GHIE.

+ 45:10 o dEtes Azt FiTelt STt TRTUaTETd) 3ar ATESaa=ET SUTNT hal.

* 48:12 Ui 3] &1 TataT A TET TR, d AaTe 37eg 38,

* 49:18 g JRTesT UTHHT HRUTTH, ITAT TE-TET 9T HRUATE, SAT0T SR fAGraom=a1 aRieR Tl SUTHHT HRudrE JiTdt
JTfOT T STUITATS! S dhed I ST hod[AuaTg T

3 ATEIN:

« ¥hT:: HO561, H0565, H1697, H3068, G30560, G44870

11471128



translationWords Key Terms :: <8

LT

C2I[C2 I M
Ui T "3 €t T 3recan: FgsareAT fhar urvgiea ifdew seiRide g9 tafiar defifa .

« T IR, "3 BT 36 AN AT UTaHy [HIETST Tai3d SRudrEré! aTaReT STdl. g SUINT 9gdT Ji faid
GHTATAT ORI hedl Siral.

o AT &g SO " AT Sifereitan Heof Sfahgear Haifdd srachear At $g, S &I, uTed, WTEs, 1w, fdhar a1g,

« "7 S Te " & sifeget < ATt gdStiAT fohar dametieT dafeid .

HIYTaR YT

« FTYRUTIU TG Slehidl T&H ST, T Ha WINIdR "@len" fohar "wgsa uroft” fohar "fSidd SrEumRT udenstor” 31 ahes ST
3Tehd.

« "HIG 3MOr 3o " AT SR TR "ATdarges” fohat "gpéa” fohar "I @ien " fohdT "gpgd a1 ST b ST 31hd. AY

« "Uehdg BIR" AT S eeRiie WTiaR "SRR Tens Aut" fehar "Uert 2RRIUHTO g0 fehe "Rk Snfoy siiemed) Ueh et
BIUI" 31 cheb SIS 3Mehd. AT AR HIWIaR, Uehfedd HTaHER JN1f0T Aeepd el Tgufiy 31mg &l A1l & Rgd seoamardt
JUTETS. (UTET: AMHHIN). 8 S TrsTos UTiest ht @ w1eifOren 3img SMfor grra aref 31T gidt <l 42w Sfoy &Nt S "Yendg
BlaTd" & UA&Td Geh A BidTd.

gfas T Tga:

« 198 2:16

« 2 g1 1:7

« Sthgeig U 6:12
* THA TR T 01:16
« I 1:16

« I 2:24

« gigH 1:14

< T 16:17

« QY U 8:8

g ATSI:

« T 790829, TE1320, Ua1321, Ta2878, Ta3894, Ta4207, Ta7607, Td7683, 129070, Sft45590, SH45600, Sft45610

11571128



translationWords Key Terms :: &t

&t

T

* 7 ST SUTNT HUATT Ugahiged, "edt orfdepR, " "&dft =, " "¢ @ora, " "t et anfoy " wia” ai=n gamaar giat.
« Ufs TS Tent uRedermed, "Ee" aT STsarr IUTNT Wil adiTag e Shigids] Ui heUhTehRdT hedl STTR.

HIYTaR JI-T:
« " T TR AR AT Ugd e, "Sara” fohar "Sararga " fhar "earea defaq” fohar "dam aRiacies" At areian
FHTSET 31 3Tehal
< AR A" AT TR TR "Sar A" fohar "3t o AaTens SR fhaT "AST S aTehg AA" 31 e SIS Thal.
« SiegT WieaT adi<an HeuTd HIaTaras] Ied Bial, dgT Shlal HINIaR halfd ga=aT JTeaTdT IUTNT HUITH U &3> JehdTd.

(8 T uTeT: ifdesR, Wit 34, AT, 2a, =mareiar, 9<)

gfas e Teef:

« 2 hiYexig Uz 10:3-4
207 1:4
« AHRIT U 1:20

e HIGIAL:

- T G23040, G29990

11671128



translationWords Key Terms :: <9 @@, aiet, g81am

C2ILC2 1K
"SI BT AFOT "SI AT FearaT Tef YTl i Ghrd heuTaEs dTaT <R SheuaTat TR,

* JITIGT "3 B0 T A, T AR Ieh hor! MM ATA JTEE RI&TT STl THIA Sal.
« "CSTHT" AT FeaTET HeH QRS 3y SrauareT fihdat 3 dvaret gt Id.

HIYTaR =T
« HeuTeaT SMYRTER, A7 FTeare WINiaR "AgRU0 = ot fefhen "tedn S Eent el 318 ched ST 2Tehdl.
« "I Y SIaST" T ATz WToiaR, "dt S 31mg o1 S =g ot fehar "t creaT uTaaES et sireht urfgst o
« "SI AT TG AR, "R =g fohar et srereaTe giftd sheot” fohar "atTeh e Aot o1 ahed STTSs 3Tehd.

(R 3t urer: =ararehar, Bram)

gfas e Teef:

« 1 g 3:20

* 3919 9:29

* OigH 5:24

* @b 6:37

{9 12:7

- fifagd 17:15-16
« T 34:22

« AYHIT U 5:16

g ATEIN:

« I H6064, H7034, H7561, H8199, G176, G843, G2607, G2613, G2631, G2632, G2633, G2917, G2919, G2920,
G5272, G6048

11771128



translationWords Key Terms :: &9, gt

aly, et

C2I[C2 I M
"SIY" T FTeETET Heof UTY heses SrUATS fohdT TRT choyedTeaT qRATal 31Te.

« "t T el g ARy BT 3.

WIYTaR AT
« ShTET WY1 "SIV" T 316 WTIaR Shelad "urare aei" fehar "argi=h Jisioft" ord eara.

(R g1 vgr: FRuRry, s, e, )

ufas sreTds deof:

« fnfer 28:36-38

« 27T 06:6-7

« gt U= 02:10-11
« g 19:4-6

« AHhAT U 01:14-16

gfas STt FddS IEERl:

+ 39:02 T AYfATG 3k Wi AR TS Bl AU, AT TAHHS HS AegdT FUH dgal YoI-aiT1 A3 76T g
AT AT ATal.

* 39:11 WERIR TSR FAFTT TR TS ST TGO, *“HA AT AT FHIEHd & 3Mesd el g Tgat Yt
T IR HISA 3RES, *'TAT qeRadTeR f@a eret!”’ areR fUeTa Sra, *‘dat ey gl gor & siordt Aisar sfivg
IS, deg1 faard fag-aier wgome, *dt fAaRawry g’

* 40:04 T[T T FeIHAT AUHY U HTGR RIBUATd 1TSS, ATheh! Gehr AT ST chedt, T GERT UM, Sare o =gt
HT? JATIUT &Nt TTEId, 0T §T Ags ety 3.’

* 49:10 THAT UTUHS T &t STTETd  ARUEST Ut 318,

Strong's: H816, H817, H818, H5352, H5355, G338, G1777, G3784, G5267

11871128



translationWords Key Terms :: enfifes, enfifenan, srenfes, 2agla, srenfiarar, dagtar

TR, enfiferdr, srarfifer, 2adi=, srurfiferdr, Lagdi=ar

T

"eTfifer" &) I QRaTEN e guid RUATHTS) aTuRS! ST ST 13T UehR ehid ehill ehl ST =T ST cgra 1o 3 R 3MTg &
grEgaTa. “aififend” gt QT eeT quf s dare 1ika sevaredT IRk afiew oie.

« ST S AR amrg |t ufad ST s ST Y U, ST, 2, €, adTeuun Snfor STeEaH aide.
« Tfifenddt TuremT <3fad Y gETEn HeritsTaes ufa SHTeT SiTg MUY dt AT STTHTe Ul ahild STe.

“ 3reTfEfen” SO “Sagi-” a1 T 73T BIehid quid THdTd of Salddg 88 hedld. SaTdT R 7 ThedT alse AN SHTUgTeT

« g1 5 37 QU TAE ST, IUMY, “gg” SOy “SagidT” S SHTURT YehT ST SHaed quie s IIhdTd ST Bk
feha g aro foha edTaR YT HRUTTET AT JTABRIAT Sl Sitesad ATgld.

S AT SATTOY AT=AT ANIRIT bR hedTd 37211 SiehiaR &d ~a7g 3MfoT ST e il

HIYTeRTS Ga-T:

« “eTfHeR” a1 aTeRITEITe WINiaR el @tep” foha “SaTd STTUTAH hRUTR Sleh” 31 Shed STS, 31ehd. (UTET: [ATHT faztoD])

« “YTHTeRd=” T ATeRITRIT HTHTaR “SaTdt ST UTesun=at ARTA” fohat “2aTet TgE ehum=aT di-! g Jeai-1" 318 Fhes TS 2hd.
i FATET 3 3ehal.

« HeTgaR, “srenfie” a1 3Teard HINIaR “Saret Arada” fohar “smfden” fohar “Sarh = AISUIRT” 318 b SIS, 31hd.

« “AqEI" JAMON “aIaT” a1 T Feea: 31 ST MG Y Ak “IaTRara” e fohar “Iaran AR Hda Arda” fhar “eare
« “SreTfifenar” fhar “Aagiar” a1 T HTHIaR HRuaTe 3R A1 guTet “gEuun” fohar “arde” fhar “arfaeg 8" ot 81y
TehdTd.

(& &f@res urer [arde], [@=ar], [ uresul], [enféfen], [<fifawm])

Bible References:

« [Ea9 27:10]

« [Fifaga 11:09]

« [Of¥ara it 03:12]

« [1 fogeameT ust 01:9-11]
« [1 fomgeaet st 04:07]

« [2 fomemet U=t 03:12]

« [sht Steria ux 12:14-17]
« [ssht Sepig ux 11:7]

« [1 9= U= 04:18]

« [age= = 01:16]

3ee; TLET:

« TR Ta430, TE1100, 92623, Ta5760, Ta7563, Si516, St763, sfi764, SH765, sft2124, Sfi2150, sit2152, sft2153,
Sfi2316, Sf2317

11971128



translationWords Key Terms :: THERR, THA,IUTHAT SRTYT

AHERR, JH,3UTHAT HAIRTYAT

C2ILC2 1K

* 7 ST TgIT 37, THTEIST YU G- S0gTardY, S18fRal: "Wies! arehut” fohar "I THwehR aTul" o1dT gial.

WINTaR AT
« "JUTTET" T TS HTNIR "= Gd @it arenot” fehar "g=ar 3oy et eheot” fehar "= aheot STfOY 31T Urestt” 31Y ched

ST, 3Tehd.

(R Qe ugr: afem, T, T=am)

gfas e Teef:

* hehd UF 02:18-19
* 377a1g 29:18

. i 03:11-12

* @b 04:7

e Tg 02:2

« Tg 02:8

ufas et Fddie Iegrot:

* 13:04 =71 &a AT & a9 Fiffiaes!, "HY Tgian, JAdT 3d 3MTg, SO g MRl SIddd Qi8dae. Jral 8 ¢adid! gei

* 14:02 AT Sten SaTH! SIRTYAT FHld Tegd d AT AT AFG Acgd. d @iedT saaadre Goll hid gid g JSha dTse et
ERGRSCH

+ 17:06 1fAeIT Ueh AR FieTeam gial SuTHed Id SHTTS Slch SaTd] SUTHAT g 3Tl hd 3ehd 1.

* 18:12 T IS T SIS AT TGEEd TSl Hd Tl GIT e BT,

+ 25:07 337 e, 'SR AT, 1T 81! 3T STUT G- BRI ST HiRel, TAYR JHT &0 8T T IR  Hhaa AT
T AR

+ 26:02 37eaTy fa=h, dt JuTEeT S 1 fearft A

* 47:01 A2 i1 FieaT Arareht goh AR St Ao, fa2 Sarar UF gid g <t dareh Wt Rom gl

+ 49:18 3T TG U1 She0dTd, ATAT Ja-TdT ST v, 3ok R Slhialead Tl SIRTYAT dHRvard d A Jrorré!

g Afge:

* Strong's: H5457, H5647, H6087, H7812, G1391, G1479, G2151, G2318, G2323, G2356, G3000, G3511, G4352,
G4353, G4573, G4574, G4576

12071128



translationWords Key Terms :: =%, &, TaaT

9, 9, F9dar

C2I[C2 I M
TG B T SN AeRiT Ui R Sit Td: BT SARI0ET S8 A A6l af IS fohar et g, Tt & 99 srHuarE o7 S8,

SATHAR Y 30! FUTSt AT AT, 10T S1foT aRyuid=ar geid Qe geiedr SAfOT Srquid FHs got.
gl TETE) e} Te:&T 9 hid degl Wd: &1 St Ag<aa=al fdd daa.

T FEUTS! W21 TRSUEIT gaRi<ar TR gof &l

AT TEUTS QETEIT=AT Heaw JAT0T &FaT aTuRamT fae g<i- dar ot g,

« "I 1" T AT IR “TTd e AT 3TY hed SIS, 31hd.

« “SATAR W F T9 HR” AT AR IS ST SaTest FHA e, 318 s TS 3R,

(8 2t uteT: Tfdm)

gfas Tt Tea:

« grepld 1:21
* grenle 3:13
I 4:10
Jh 14:11
a% 18:14
g 18:4
g 23:12

fast ST FhUidS IS0l

* 17:2 TrEiiE SaTaR YRHT STUTRT 31O AT UTSUIRT Yeh A9 & T H8 il
* 34:10 " U TIIBIAT &a T8 e, 0T ST hIvft Tra: ST 77 ddl af ATt I .

g ATEIN:

« I H1792, H3665, H6031, H6035, H6038, H6041, H6800, H6819, H7511, H7807, H7812, H8213, H8214,
H8215, H8217, H8467, G08580, G42360, G42390, G42400, G50110, G50120, G50130, G53910

12171128



translationWords Key Terms :: ch, 3=i1a T=iaR

Th, Sria WReR

T

ek Bt MY IS SO BT 2aed f&ahrr aimg, [ 3a reafavg §€ evom=aT S11for A3 SfSEMIGR AT JTaauar=T aieT-ar
ATRRUTT TARTAT I8 hles. TTST "S- TRIeR" g defdd dhes SITe.

« Teptd 1t g iR 3 fSenTor U aufa e e

* AT SAFOT ATSHT SHTTRUT HRUTR G STH AT SIS SIS TRBTT thehes TS,

* S @ich AT UTATETS! A3AT AfiaHTeR fAgTE 3ad ATgid SO SITUST S<Td hvardTd] AreareR fasgrd ad Areld, T
RBId HraF! RET gige.

HINTR G
* I GT TNTedT UhR HTHIAR hedT UTRSId, ShiR0T AT 1o Geuided seadrd.
« THTE! ATNT "SR QRISR" OT aTeizaed "TE" a7 TSI SYTNT hed ATald, ShRUT o UToITAT Tefid shid.
« "TRE" T AT HINIR "gG:@r fSehTor” fohar " steerr SMfor dgArd 2iaes fenmor” 3/ ek TS, 3Tehd.
o "3 TRIGR" AT FeaTR TR ST g fohar " (g aman) HisT srl" fahar "SR " 31 dheh SIS, 3.

(8 3 urgr: @, o, srelidilan, ST €ig)

gfas e Tea:

« grepiaTd U 3:6
* Jh 12:5

* 4T 9:42-44

e T9g 5:21-22

* 7<19 5:29

« g 10:28-31
« 799 23:33

« 9T 25:41-43
« TATERROT 20:15

ufas srem=aT wddie Iego:

* 50:14 @ AT AReRI IS, ST fSehToft TdehTes 380t g @M STd WU FGhI@ ATHS. JiHT A [ASTom=aT el Ses
TTRUAT A5 g fohe T Tdehles WA g e,

+ 50:15 dl dMIST ARERIT CTehie, ST fSh1of aY Ydehles STad gtes, ATATERISR ST =T A1 STuaT fRass g 2t smam
AT ATST AT sradie.

g ATSIA:

« ¥hT: H7585, GO0860, G04390, G04400, G10670, G30410, G44420, G44430, G44470, G44480, G50200,
G53940, G54570

12271128



translationWords Key Terms :: a9

d1d99

C21LC2 )N
Teh "Fag" Uk R g9 fohar 3oy omg it gErd) @t arer 3.

« SR U SHTgeAdtS GETe SaiA aTaT 9a9 chel dR 1 el 7ad gof ot SeehReh gid. U SHTYAT SlehidT ST
e giar H gEren S FSST Taq qof Hal ATel aR &g AT et deat.

« UT SAgeAe, dhefiaelt TETdt et SaTeT ATeaT TREUTHTS! fohaT Fad Shevar=aT seedTd T avde seodrd! fawdt sed
38, FuTf, =T SETeeh Steriar Ay Fegdn Y a1 e yof sxvarardt 2 e smg

* TeUiaR, "Faq" a1 T3 WTwiaR "R g fehar "riefiR a2 fhar "dare RIS ao=" S b SIS FTehd.

(8 Tt TTgt: T, 3uY)

gfas e Tee:

« § HRYGRIY UF ©::0-3¢
- Iftaih it :%:23

* IO R0

* I 3%:32-23

* T R:3%-2%

* AT R:R-R0

- g v:gy

3Teg ATGII:

« T 795087, T95088, Sfi171

12371128



translationWords Key Terms :: ATStR, ATSTRTET 909

ATSIR, ATSIRMET 999

RN

"ATSR" T TeaTET TG S73 SRR 3T A "AISIRTET Fa9" el ST, T=ATaST g1 799 GEui-1 hosl, UuT f&a1 g1 &7 799 e
Fhdld.

* ST eI ATSIRTET Fa9 chedl Bidl, At e a9 choyedT cieadTdd df a9 JuT hudTHS!, 18T ddoe 374 fhat 0
T QIUATES H1-A !, IT RSN, T ki T H 1A= 79d, S0 RIS Fd IRRAT Taa ST 9.

« e 81 R RIS UfRig 79 3118, St ASiRTean Faamed gidl.

* ITCITAT HROT=AT TIETTAT STHISES SITUTT HUN=T SagdT ST Fiffides Y, rear ga- sivrde! des 99 fUss 7,
S g gfd gid I, dig g1 Areikret Aqamed giar.

- UfSai < a1 gXIehIdies TRy, UNd Giam SEte Yohehies! &1 7ad Siaal gidl, § Ui et a1 geaehrdies Gert
RSSO 3778,

(TR AT AT HTYiaR &)

(8 g1 ugt: (anfeer T axoumRT) atgH, afear, R, 9949, sa=n)

gfas mErdls deo:
- It g 18:18-19
o AN 02:11-12
« 3 13:3-5
« 77orET1 06:1-4

Strong's: H5139

12471128



translationWords Key Terms :: 1@

GIC]

T

ST T ZTeaTET 1Y STT 3MTg SATGR YEren fAfAre saaiion fohar avqy Tetees S, ufds 2med, "A1a” g1 316G ATRTeaT Yehed T
el SugTaTS) N THTeAT UehR aTuRST STl

« h1g! Jeufaed, T vameEn e ufasar 9ef 83 wend!, ST Y “TraT SITUuT Wd: 91! 3Ta g 6. ”
« “STa” g1 3Teq QaATel Mt Saauiie Haffd 31y 2rehd. Sareond, “Hf<l A1a ehigd TTeh!” UISt T Hll A€ &0l 3gorst
« “ZqTAT AT SIS FEUTS AT AT g SR dievt fohar @rar ufafe o e,

(TTgT: ¥Ueh)

HIYTeRT S Go-T:
* "I AT ST T &I HINIaR “3Heh Blehi=T SIcATage HTold Sheul” fohdT "S- faaR avrar simel @u Agard s«
« TR 1 G A7 e "It e e fohar "Rt A1g 30" 318 HTWIdR dhed SIS 3ehd.
« ST g T4 STaSd” T AT TN S JaareR U7 hdTd” 318 sheb SIS 2hd.
« “HlTelt T GYH <Tent” AT FTTdT 1aTG “HfcTqsich UfeHT g TRl STUlches] il STGaUTE! VMR ATer” fehar “Slemi=it

(8 3t UTgT: diesfaun)

gfas Tt Tga:

<1 T8 2:12
« 2 fameaft 2:19
«Ofa 4:7
<o 4:12

« 0f%g 9:27

o I 12:2

* I 35:10
« T 18:5

3TeZ ATGII:

« I T95344, T97121, Ta7761, 798034, Ta8036, 25640, Sit36860, SH36870, Sit51220

12571128



translationWords Key Terms :: 9r31 gior

13T giol

T

g fga fohar soitar uRom wgupH, "ArEr” AT 2rearar 3ref wRUY fohaT € gIUT ST 3118, A R, T g3avl fohar dare
SYehTuTE faver giot sram smeatfcies aref arre.

"T3T SI0t" g7 SreRaTRITET SreArfealen 31ef:

« S Bl "TE EId STRd" I 1Y Sieh 3Tgd ST ST IRUMTST A3[ER fTyTe Squary TR o g

* S "SR gradTd " @ i SaTeRisR STHdehies AGUTR ATald. ATedstt, d Saream RASars! TRepmed 3Hdehies Agdio.

* TSI IRIRART FRUT UTde, TG S Sich SUHT JRUTHTST A3[eR fAq1e Saa A1gta i1 shrgwe f2ier gia.

* SiegT "ATT" BT 316G MeATfcHeh 31U ATRST ST, degl W T hl gD HIWiaR & ARIReARAT ARUATUET S TedT UehR ek
A,

HIYTaR JI-T:
« TeH=aT STURTER, IT 2AeaTd HINTAR HRUITAT UG A " ST SIhUTg drerge arot," fhar " sdenresrardt #ror" fehar

(R ¥ utgt: gog, Sridehie)

ufas sareTds dgof:

« 197 1:23

+ 2 hiSeqehRIg U 2:16-17
« 2 JTHSHIRTRT U= 2:10
- AT 18:18

« T 49:18-20

o STET 9:5-7

o STET 13:8

e HIGIAL:

« ¥I1T: TI0006, TI0007, Y0008, T=1478, Y=1820, Ta1826, Ta5486, Ta5595, 6544, Ta8045, Sit05990, 06220,
S106840, 108530, Sf113110, 127040, 1148810, 53560

126 /1128



translationWords Key Terms :: e, fHer aot, e

T

ufesrmeTd, "fHer” a1 s o &g fohar AlhisEs @l TR Saffaum=ar ddfi= siant glg.. "waren e "fHer" &Rol, Bus an

Ut foha AT STUHT vl 4.
* TohT AT TR GERT 4 318 31T &1aT e foha 3T ST STaT shevl &) AHaT dhosedt fHal 3Ta.

HINTR G

« e a1 T MR "o faveg arse et Sieut” foha "damar STeR ol foha "Elel STRIY Ul T8 Shes SITSs 3ehd.
o "fHET" a1 FTETET WTNIAR IRUITAT UG e, "SRITES gehld aterol” fohar "@ler STRig 3gut” fohar "@tea SithdT qeRaot”
RIEIGEICREGIR

(2 ¥ urgr: 3R, WieT JIRIY heoh)

gfas mEdis e
o1 dfimeft 1:12-14
- Ofvaih it 6:11
- UfSa < 26:9-11
* greplare U 2:5-7
« Tg 10:32-33
*Qh 12:10
a1 14:64
« T 12:31
« T 26:65
« T 74:10
wifadt 9g:

« ¥hT: H1288, H1442, H2778, H5006, H5007, H5344, G09870, G09880, G09890

12771128



translationWords Key Terms :: faw, #isia fAemrams, wrasRme faw, da faa

T

afd gt sregrd, "fAaa" g1 7ree Emer wrial fohd gaaiET daffd adt SO SR s uTfes. ufasEmeEme, s g1 ares
TET HIUTATE! A0 Uden MET ST AT Slehi=) UTesedr Urigsid SATf0T a& thed Utgtet oraft Sam=ht g<aT org o= 9d MEtard) ararer
STral. AR R g1 AR 2 saree SteniEr e Urevarandt 2am Al feear s g Rdare defifd awar.

« HeulgaR, “fan” g1 21es Hafd e 2rehal:

- ol fede ad fAam

* T HeRTET ufgest uTa gEach

* GYUT ST R (T eRTa "arraTR " o JEfios Telud ang).

« AqTeaT 9 YT A0 g1

« "FrmEITE STty TR BT areRyia A R Ssht ImeAaaHiHT (fohar “SAT aRR)” afHd wRuarTdt aruReT St

HIYieRT S gaaT:

* T AT IHAharal “ehraS” Y ATUFA HIWIAR b SIS 2Aehd HRUT A ST G Fafofd d.

« “OrR FRgare” a1 s YYiaR “Ramsns S 2am TReT S90S Sieni-T uary Jifflde” 3 ey SIS A1ehd.

« YeulER, “HAE Rawams” a1 areiams AR “3am Siater gifaes fFrem fhar “mEe Bftes dar e fhar “faa
St 3 AIRGT SATUS Alehi SUaTT Fiffldes.” 31 b ST 3ehd.

« "hrer" fohar "SaraT shral” foha "dard s A areRiTe TR e UssdiHed "ddTehgd o fAaw” fohar "aarean
ST fohar A e e foha "Sam s fechean od et fohan A< e g a1 qraRItE SHTCET SR Akl

« "ggraTe " a1 ST TIviR "agiaTd e fhar "IRASRM UTeuary iffidee Mad” fhar "agiaresie aA” fhar

(R 31 UTeT: I 30, HiS, <81 317, AR, Fgn)

ufas sareTds dgof:

- ufT 15:6

« g 9:13

« i 28:42-43
« QST 7:25-26

* &t 2:15

. Jh 24:44

* {9 5:18

* TeRIT 10:29

« 37 3:20

gfas IMTST=AT FUidS ISTER0L:

+ 13:7 3 YT hRUTTATS 3R sk fAam 3nfo) o 2R iR smdd. 2am o sifeae RS amg hY Sk Atepi=t a1 Rawi=
TR Shed R dt i1 3mafiaic 3 SMfol i 8701 i, SR il T Ieha ohed R < i1 F18T s,

* 13:9 57t Sivft arar fAas Aisd S AT a3 HSUHAR ST ddTeR IRHSRTETS! I3 U gETe Uroft Smomd SrTd 3.

+ 15:13 T TEIREM ST TR AL FHTUS BiehizNt AT hohed] IR UTAT RUATEES T hadTd TS0 e feeil.
Sl 2arzll Tefas wgvare g a1 fAawia ared axvar a=e .

* 16:1 IGIFAT FRUT UTAcATHaR, SHTUS Slchi=l aardl ST AISe! 0T IART AT BIchi-T STex TS s ATe! fohal &arat
Aoy uree TE.

« 21:5 9 TR, 3 Slehi<aT geaTeR AT fFrafames BRe, Sia amar Jafrenddn siaEdis, d am St gldie 3nfor

+ 27:1 AR IR RS, “Laren Frawamesna ar s sme?”

12871128



translationWords Key Terms :: faw, #isia fAemrams, wrasRme faw, da faa

* 28:1 A3 AT UM, “J AT 'SAH' o WU ? Therd Yehd SAH 3HTg 0T T & 3178, T ol AT ehlioreh Sita Hesarad
IS IR ATAT ST UT3.

3Teg; ATl

- IhT: G430, g91881, Ta1882, G=2706, T=2710, Y3068, Y4687, Ta4872, Ta4941, Ta84510, 23160, Sit35510,
S35650

12971128



translationWords Key Terms :: fAawames g

Famamer R

T

TSN g SfAhd AR gid, St Hgerd 2madh fhar enfifes wrTeus gIam fofguary féhar Terhes @varg STaTeeR gid. agat el
AT gWR A1a "agal Famamendia aF” 8 gl

« i} enfifer wat SfoY are fAamTeRr v 2Rt it} dheb, ST dhes SMTTOT T 31 ATEl.

* TE! AT, IS § Fg<ard TR ISR gia.

« Jg<ared] RGeS S A TRe AT0T TSI g AT gial.

« T PRI, “2TEA” AT 3seTe WTaR “FRaRmeT Riarn” o 3dle the .

o T PRI, 3T & GgdT “uz=f” g uTfifes T 9nT gia S1for Sgl e aRaR Soobdd chedl STid 3.

(2 e uTET: e, uaEh)

gfas s Tga:

« Uil i 4:5
@k 7:29-30

* Qb 20:47

« qTch 1:22

« 1 2:16

« T<99 5:19-20

« Tg 7:28

- Tg 12:38

« 79T 13:52

g HTSI:

« T TI5608, Y5613, Ta7083, Sit11220

13071128



translationWords Key Terms :: fctw

ety

T

"feiy" a7 d3ar oref gETen sruRTyTHeR fohar Sa) gehie e Sl A9t ST gidl. & ATt arse MEiHed Ggunh Tuaedn

* RIS T hed 3T &Y TETRITER SaST 38, SO SR AT KA H1erd hra hed TS R ATA AETY 3 Fgurard.
* JIAEAL, "G "gAT" AT <3G 3ehd, U "AWITY e WIS " 13T SiehiHT 3R HRUT S ARUATH UTH A, "

HINTR G
o« g GeHiTed, "REiy" a1 3rear WuidR "arl Tgear” fohar "SR Taaer” fhar HamrardiEl "SiY T SrTear 3g e

(8 &ie uret: &lv)

gfas e Tga:

* { THIRAPIY U ¥:3-¥
* R IAS 2’04

« Ui it 20128

o frf 2300

- e 22130

« ST /i3

« TR T R&:3¢

ufas et wddie Segot:

* ¢:% 3F g, Freara sget akT gETTad gidn.
* ¥0:¥ ATIH Gehl AL LT hedl, U GO UM, ‘e ardt A 18l shra? Smqur e argld, Ut 81 s ety srmg.”
* ¥0:¢SIcgT J3[ER USRI dhed et A & Td urglss, degt at Feunal, @R, g1 Agsd fsara gtar. dt darn g ghar.”

g Arfeedt

« TT: T92136, TE2600, Ta2643, T95352, TI5355, 95356, Sf121

13171128



translationWords Key Terms :: fRasaas, Raget, Rasss ata, Masdar, udd <ot

T

UL SheseaT” T AT FMfegen oref “aseies” fohar “Faseies Sien” 1T 31Tg SMfOT STi=T am 31U Ak WU fAged oy ammg fohar

« “Raso” aT FreqTET S ST TG <hl T MEte fehar garene asot fahar srala<t Y ol agdhar 3 gee SiTd i
3T AT ATAHDTS EIUATRT SO AT T FHTATTS! SichiT (Ager heal.

* TS STEATHR hed SUTTAT Ig2N &dT ST HTUHT ufes sHfde. U i “Masss” fhat “udid dhoves” gUrdTd.

« “fasser” g1 3ree ddfierdt ufas s e |zt st o7 qrete aiaRET fafire Sei=r gid aRuared! arReT St saiH T dam
SIS BRI JoRt FUMH A7 gid. Sard Fasdes Sien T SHTTS APTAT Ieovd IRUITTSIG! ATaT ITFNT Hexl STl

* “Ud FHA” T ATRITET ST 3165 31T AT 31 Z1eaar: “fagasar” fohar “Masaa dte” o omg. Rwads faym
SrEcseET He 9T @ HTNdIe BT 3168 Sga< 3Te.

* T SUST SIS SMTgiAed, “Odd choveal” 8T 21ea “Fasehedn (A7)” a1 3rearT SigdTe auaTEaré! -1 0T Fefiq aRTd
IR ST, 3feh MMYfAeh Mgl hae I3] RIS RAYTER M dRSAT Slehidr HaH Suarard] haes Ta amRMed
“OHd choves” BT 316G ATURATd. U AT e SR HOIGRMed o AT 31T ek 31eaa: “Fascher” U HINiaR ddrd.

HISieRTed e gaT:
S Rasaa” a1 AsE™ IR “Aaes” fihar “Rasas " fhar” sair dam ass " smgt g wred.
o oY gt Faes 3mg” ara WiwiaR “Ht gt AHes” fohar “HY Jor Fases” o/ aheb ST 31ehd
raauaTaTsl) Fge A1 el 8IS 3Mehd.

(8 3=t utgT: fge anedt, few)
ufesr arETdte de:

« 2 g 1:1

« HA 3:12

« 3fthg 1:3-4

« TIAT 65:22-23
* &b 187

« 7Y 24:19-22
« 39 8:33

31 ATEIN:

« T T9970, Y9972, Ta977, Ta1262, Y1305, Ta4005, 796901, Sit138, Sf1140, 511586, Sit1588, Sfi1589, Sit1951,
Sf13724, S4400, Sft4401, SH4758, Sit4899, SH5500

13271128



translationWords Key Terms :: arasisy
C21LC2 )N

fRareizy &€ e @Y dquRE! sHSS! T gt et 40 I aresdera Uare SRATT SHTTS Siehi-t aaTet SUTEHT el

« 3T SATYSHT AT AT dgear INROTEST afdear a1 feea g, [aimed aF @ledn gian STl d &g S deaa 8id.

* T IB! SiegT HYS Sieh qTBacTd AGUATHTS! ga=aT fSehoft ST, degT aTsieh Bk dt dg shigr Bod Srauiiear aRaRTd
ITEd U S, 71 Q GogT SHTUT e Sguii=an Aerdnft e AT Sed.

« FaTOTEy SThST=aT T STevaTd ST E1dT, AR RIYSTUTYH, St HaTurg 31foY UTugi=T SIS adacses Uss
THTUAT 315 Bid. Feiiadresd SfivToT § SMUrd} usert dfed heves B1a.

- faraveuR @ 9T g, ufdaeu™ (G2 4qu STevare 3t Saosa! gidt) Sfoy sifay urfasey (e e iz Savard e
gian).

* SiegT AGHT T2 A HeR Fiereh, degl TG SAlehi FHaraHSUT IUTNT AT &g e,

WIYTR =T
« "araHsy" a1 Frearar o "ATHRIE" ST gAY, g WINidR hRUTTAT 3R Ugdiaed, "ufas dg” fohat "dq S 29 gar”

« 7 3[EE VWA "HR" a7 JTeETT WTHTRTIST 37T TR 84 gt @il ahel.

(8 G&T UBT: A, YUd<Y, SR i, HiR, B de)

gfas s Tge:

« 1 gfagr 21:28-30

« 2 3fag 01:2-5

- Oftaih 5 07:43

- Oftai=h i 07:44-46
« fnf 38:21-23

« ggiamEar 22:19-20

« & 10:16-18

Strong's: H168, H4908, H5520, H5521, H5522, H7900, G4633, G4634, G4636, G4638

13371128



translationWords Key Terms :: Sfamm, =ifawmm, sifafamm, sritdiaear, aves, avesar

T

"fiforaT” 81 31eg arear uRyel ey, =, [y for daTeT gfd st 8 o dare "Hifame" safdard. eror &g fifaam g,
T urarEr s e urfgst

* T T SATAGT 73T RIS GUH HRUGTATE SN ATURAT ST Sf AT YehdTd STITOT Afdehgea =ives Sryard. aufy, ad
Fleni-! UTT e’ 1T FEULH SaTr21aTd hivftal gurgor Hifemm g,

* SiegT Bk T ILR HRUATAIS] A3[eR g8 Sadrd, JegT 3a i1 <A1 UTaurgy Herd eheall 31Oy apean Hfcreee i
Ao e 9ifta st

" ST AT FregTET e uTd STfoY AfeRgET YT YUY 3118, " ST Furst urq fohar urdt sravar fRx.

« g7 I fORIvd: 313 UehR SHTuaTeT Tefd edrd sarded dareat Rierguii™ enfoy emsid e Seovgd Sid.
« hefieredt "o Bt T faRtva: a2 ST Hafold sed saten AR g a8

TRes" IO "TRe3dT" T AT 31 area fRaHie Ut shuar=ar ATTiA R ol §1g.
* T T YT T3 IN g AT Y& UTGUATHT She T FHTIAE 3778
* STt e} "TRes" 31Tg al SareaT IH UTe hRUTRT SO T SefaReg SraaedT Mt T ShuTRT et 3118,

« "grfQeRar” foy "= a7 I3 g ol angd ooy sreftenel) “arfenar Snfo TR aRET THIdR TWRHE aTaReS
SiTard. (TgT: [aHiaRdn])

HIYTeRTS Ga-T:

* SiegT A AT Ui e degl "HifaHTE" A1 Frear WwiaR "quiuot =ie Snfo =g fear “AgHiE Al anor” S ek SIS
Feh

« gt "HifaEr a1 de vwiaR “aRyuf fayrgaon Snfor aiegen” o dEfies dhes ST 21ehd

* SIegT d AT SITHTYRE Blehid JU ST degl "=ifaA” AT FTea/ TwicR "Afdengear aiTes” fhar "thaa" fohar “2are day
2UTR St SHTOT" 31Y dhed SIS 3Tehd

« "fifomE “ar g arwiaR i St fdhar "daefis St o SHfie S ST ;ehd

* GeWiER, "Hfamaar” g 43 areg fhat araaianeg SEe {Niadid el STTSs 3Tehd SaTaT 31 "Iifeaon” fohar "Sargs

« "IFfET AT AR YNGR Shaes “IfaH A8 318 thed SIS 2Mehd
TS 3 AMehdl

« "SI AT areRiETR TR “SrfaHET Sl 31 thed SIS e

« "SrfifaEar” ar s WTHTaR "aTg” fahar "arde faaR S foy it fihar “gEuon” St s SIS ;e

¢ "TRS" T IR TR hRuaTaT ANTHED "a5g armor” fhar "oy i anmomr saa<t" fohar "2arear Raam ure- awot”
fehe "Saren STy fhar” Al AW GOl AT aTeRITRITET HIAAT S FTehdl

* "TRSBYUT" T Fe&Td HTNiR "Afcen [gar” fohar i Afde smerur” fdhar” ahadr” o e SIS 3ehd

* "R3" T AR HTHIAR "TRSB IR Siep" fehar” TR A" 319 thed ST b

(8 35fis uren: gF, fayry, afTe, ufds, Trf@edr, =, fAam, s, ST utest, 31es, ifad, urd, demaeai)

gfas s deof:
* 37 19:16
<19 1:8
« I 37:30
134/1128



translationWords Key Terms :: Sfamm, =ifawmm, sifafamm, sritdiaear, aves, avesar

« T 49:14

« T 107:42

* 3ueareh 12:10-11
* IIAT 48:1-2

* Tgohes 33:13
« JaREY 2:6

* AT 6:1

« ofta 3:13-14

« 9 1:29-31

« 1Y 6:9

« Tadt 3:7

« o 3:25

« 2 GSH2:10
« 2 fameaft 3:16
+1993:18-20

« 138 1:9

« 1T 5:16-17

gfas &=t RUiHHe ISEo:

+ 3:2 g7 FIgTeR &aT! HUT SN, GE SlepiHe AGUIRT A Yeh fAT= A Bid.

* 4:8 3 YT s Y SrsTeT AT 3118 HRUT A Sar=an sifHagaTeR fayra Saar sie.

* 17:2 a1fag ges 19 3o fifesm Aoy gtar Su= darer Ay Saar Snfoy A< s=ruTe ahes.
+ 23:1 T, AT ST ATOTETRT aFE $S g1, dF s Ao g

+ 50:10 771 Afeam Sles = o frar arean IsuTa iR THead e,

31 ATEIN:

« €I H0205, H1368, H2555, H3072, H3474, H3476, H3477, H3483, H4334, H4339, H4749, H5228, H5229,
H5324, H5765, H5766, H5767, H5977, H6662, H6663, H6664, H6665, H6666, H6968, H8535, H8537, H8549,
H8552, G00930, G00940, G04580, G13410, G13420, G13430, G13440, G13450, G13460, G21180, G37160,
G37170

13571128



translationWords Key Terms :: 701, AT

o, FAST

C2I[C2 I M
A" SfOT A" AT W gETs fAfre hf fohat it gdar exvarandt gaEreneT Masut am deffd aeard.

SR "Tdehlicheh SHAATATS AHS" TEUTST o Tdchlioieh Siia- U ehudmETd! fRasuand ome.
« "SS AB" AT greRITRITET Geof Bhrglda]t aSuaTaTd RAARE "fRasad! de” fahar "RaifSia 3= glu.
* "AHOT" T FrearET ST "SR U fohaT TETen RIS Shrelds) RRUATTS! " e heul” STETEl 81 Jehdl.

WINTaR AT
« TeHfeaT STYRTER, "AH0" a7 Frear=AT HNiaRHed "fRagur” fohar "fAget ot fohar " sitaenResikar Fagor féhar "fafzs
* "AAGST" T Tea TN "ge chever” fohar "ReifSa fhar "foztva: asaar” ot e ST TreRd.
« "ATIHT SO T AR AR "FasHaT o /T s 81 71hd.

ufas areEmadie deof:

* 1 393 8:11

- Oftai=h it 3:20
- Ifaih i 6:2

- Ot i 13:48
« It 41:33-34

« 70T 3:9-10

g TSI :

« T T 0561, TI 0977, T 2163, TI 2296, T 2706, T 2708, U= 2710, T=r 3198, U= 3245, Ta 3259, TI 3677, TI
3983, T 4150, T 4151, Ta 4152, U 4483, TI 4487, U= 4662, U= 5324, T 5344, T 5414, TI5567, T 5975,
w6310, UF 6485, TT 6565, TI 6635, TI6680, Td 6923, T 6942, TI 6966, T 7760, T 7896, St 03220, Sft 06060,
Sft 12990, Sft 13030, it 19350, St 25250, Sft 27490, Sf 42870, Sft 42960, Sft 43840, Sft 49290, Sft 50210, Sft 50870

13671128



translationWords Key Terms :: =amamen feag

=T fga

C2I[C2 I M
"rTa Sag" a1 wrearar deof Wiasardies doaht SR, Sieat 37 vdeh HSITET <Tg B,

HIYTaR JI-T:
* 7 TR ViR, "~ITITT hId" STAa! thed SIS Mehd, hIRUT gl Teof Tarrder arfdres fegamsht aar.
« 7 FET HINTaR HRUATAT SR UGS "Sace 3@ SicgT 3 Td SIehiar U1 hies" giar GHTET gl
* TG HTTCR IT ST HISAT HERTA fgH df Yah a2ty fead fehar svres a1me 31 araadra: "= feag™ fohar "=amaran s "

(R g1 ueT: =amanefiar, A, Wi, TRah)

ufas sreTds deof:

g% 10:12

g 11:31

g 11:32

« 55 10:14-15

- 7T 12:36-37

» Strong's: H2962, H3117, H4941, G2250, G2920, G2962

13771128



translationWords Key Terms :: =aranefiar, =g

=grarehar, =

T

"graefiar” Sfoy "y AT FegAr He, dretast AfdchgET sRIeR hY ok M8 gJraT vl exvareRiar adt. auify, ar dam ggdn wreiast
arse, g fohdT g o1Tg § aeauar HewiAed, garen fofarer aRumd guH gEren e hoiedT Fdiel HafHd e ehdld.

o el SMfoy " AT Fregrar 37 " SUTT iUl ST S S 3hdl (AHTI: AT YETeN e foha JIETe gheftd
TE ST 3T 3T8).

« AT RIS I SlchiT i<l UTATSE 18T 20t IT=iT AT 31&dl.

o "T" T FTeETAT 3 "SI S0 STEY N, AT UG RIVITARE &MY BT AHT I GaT Siehi-T AT e,

« "graie Heefy ot fhar "Sraimed farer ot a1 areiETT gERT rY, S aemed St sRisR SR g Fvfg 3,
39T gial.

« BIg! Geufd, 2ar “=Img” g @M o o1 3 d alvr onfoy = o 3 ardd. o T 31T, Shiae feher o R engd.

SuaTarét T ATEl.

HIYTdR T
JigT GHTR gidt.
« "TY" T FTeETd TSR "fRre dut fahar "fAofg Ao e " sifdgha Fufa e "ggpH 401" fohar el sRant” 31 ey ST,
« gl Geufaed, "~arame” ar areiEa IR e Rasht” fahar "Siegt 2a St < ke AT A" 31 Shh SIS 2Mehd.

(8 &t ureT: gpw ut, =amarefiar, =Tt i, =, e, W)

gfas et See:

1 O™ 4:17

« 139 3:9

- Oftaih it 10:42-43
« 731 3:14

« greplar UF 2:4

* @h 6:37

« #iar 3:9-11

« T 54:1

ufast et Fddie IegRot:

+ 19:16 TXETT SR 3R a1 Al SR it Ut arde AR Tige AaTean TR UTsed ATeId oR 39 i1 &t sxfdes smfor
T R s,

+ 21:08 TSI FEUTS! ST BIhieR IY el G aTaT =T el ITAT GaoT alide greaT RHgTE-TaR SHUIRT AI¥8T 81 Ueh URyu
ST 318, df AYUT STTTER Heiehlad s hites, IO UTHTIOTGRUT! =amd Shdles g Ay vl Bda.

+ 39:04 dcgT ARSI AT 30 T& TIfSes! 3T YTHich JeT-TiaHR IS FgUlTeT, ' JTdT STg STURE! qRTeams TRef
TS It e O 3178 39 AT TS 8 grol W Yehed 3MTe. g ATt g aig?”

* 50:14 g A3[eR AL 7 STUM=AT AT &F U . dt T ARSI <Tehles, ST fSeh1oft o Tefdhles Yedias g g™ ard
Gl

13871128



translationWords Key Terms :: =aranefiar, =g

I HIEHAL:
« @TT: GE0148, Tb0430, Ga1777, Ga1778, Ta1779, Ga1780, T=1781, Ta1782, Ga2940, Ta4055, Ta4941, Gai6414,

h6415, Ta6416, Ta6417, Ta6419, Ta6485, 78196, Ta8199, Ta8201, 101440, Sf03500, Sit09680, Sft11060,
Sf112520, Sf113410, Si13450, S1t13480, Sf13490, Sf129170, 129190, S29200, 129220, $f29230, $H42320

13971128



translationWords Key Terms :: =amed, =Or, S1=ardt, r=umg, <O} axaot, =amzggon

T

=T 3oy =" WUt ATt FIAIER ST a1 anTofes U1, AaTd aH S saRidge dare and g gfafdfed sxara d
e =T e

Hrfehdr are Sdies Ghad .
« " A0t Ut hrrEiard d anTuLeh fAeut, Tahar SIdemgR TRfed giot fohar shraer Hieedrage et s,
« peftenelt “=mer” a1 ST sref “Hfowr=” fhar “Sar g gttt s giat.

" AT Re:” SATOT * SFATIRRATU” T W Sichi1 AT 0T SRATeIGT gl HAehReh aRTULEh U1 AT HafHfd ahvd.

* STt SITIhRe el arTd 3MTg df “gerdTe” fohan “gauga” 31T ShRUT df Slehi=T TH aRTU[eh &d Tal.

“gTE" SO =T gun” a7 AT Qe &t it Hifaam sxfdvareT defefa weard. had aa Stepi-1 @it Hifamm a3q
3TehdL.

SO JTAGUATHTS UTITA ShOT=AT 0T 3[eR faryre Saom=ar ardi=m at Hifaam sfaat.
« """ TSt QETEITAT UTY Tl &7HT e SATTOT T SHeRitad TeaT GBI AT SXfad! degt &g o ahal & giad ahwd.

HIYTeRTS Ga-T:

* GeHIER, "= Jaried ol 3k UEaied “Afdergean sRier” fohar “diva” ar<m GHTEET 1S 3ehd.

« "I T 31T AR “IWa arTofes” fohar “ars uRUMA” 31 ek STSs 3Tehd.

* TE! TeHH, “=Irg” T & JNiaR “ife” fohar “TRa” 318 Fcs TS, 31hd.

* TEHTIOR, “ IR IT 3T HINiaR “Srara” fohar “gerard)” fhar “Srtdiam” sragl s STss 3Tehd.

o ST AT TSI HTHTAR “ ST ehe0TRT” fohall “ 31T ahUTR @ieh” foha “gariaft Sravadidi= anTomR @i fohar “ s

« " SITIRRE" T 3TEETd NI “ SR fhar “geh” fohar “sratad=” 3r& dheh STTe 21hd.
(TTET: Mraard ATH)

« “reft SOy ATidRa eRgTT 3R Utedimed ¢ (TETeneT) Sifaa eifta axor fohar “(vamene) Sfaam sfaet” amn
AT 31 3ehal.

« “IRAYU” T 1eaTd ATHiaR A sxfaur” fhar “<fifaam gior” fohar “tepi-m aTffes SHfau” 3 cheb ST, 21ehd.

o AT 3O T T HTHIR ST Yhes BlehiAT AT Rfdes” fohaT “SarHe dam ST ifasm a=faes.” St HTeiaR
&> SIS, 2hd.

« “ITIT IS a1 TR AR “STUIhE SFEIAT &dT AT 3ara” 38 cheb SIS 3ehd.

(2 T urgt: et oht, Gy, =graretar, Sfamm, arfifen)

ufas sareTds dgof:

« IT 44:16

« 13f418:14

* 3T 4:3-4

« fafar 22:3

« Tgsehes 18:16-17

14071128



translationWords Key Terms :: =amed, =Or, S1=ardt, r=umg, <O} axaot, =amzggon

« iar 3:8

« 7Y 5:43-45
T 11:19

- T 23:23-24
* G 18:3

* % 18:8

- 3 18:13-14
« @k 21:20-22
. @k 23:41

« oftg 13:38-39
- oftg 28:4

« AT 4:1-3

« Tt 3:6-9

* Tt 3:11

« ot 5:3-4

« 9 3:6-7

« 35 6:10

* grehl 2:24

* Uehdt 15:3-4

Ut ST hUidI ISRl

+ 17:9 Trefe < a9 AT 10T fAsyruons Iy b MO dam Arest smftaie fea.

+ 18:13 Il et IS (Tgarmeies) TS Sk Bl ST+ =TT 3 ched STIOT Sarelt IUTHAT s,

* 19:16 T (TT) TaTHT Sichi=T Hiffides T AT FelT<il GoT 0T Uiard SfoT SR =arr Sfor &a1 SRaard.
* 50:17 A3 ik SO AT SHTYT IAT JT B SO At SATUT SiehiaRieR TdaT T8I,

3 HTEIN:

« I H0205, H2555, H3477, H4941, H5765, H5766, H5767, H6662, H6663, H6664, H6666, H8003, H8264,
H8636, GO0910, G00930, G00940, G13420, G13440, G13450, G13460, G13470, G17380

14171128



translationWords Key Terms :: UH 3

U 3=

a:
"IRA I T 3G AT Ueh 3fiven org. g Ueef e Agaaft fohar srfderralt dat.

o 7 3TserET 37 "G foher "t =T AR ITe.
« g7 Nerrelia "I g1 2reg Wifaen i fehar SfaRm Teof 3 A1EY. & Heaen deyf 4.

WY TR I
« 7 T3 WTVIaR “gatd 9ed <a” fohar “gafa gatea wrof” fehar “oaeR” fhar “Tafa 948" fhar “aatws vs” fohar "<, it
* SR “IT" YR 3T AqTRAT 3, R dt ARIRepgsaT 39 fohar I srqvaran Heof 3a el arht @mit &

(& &Efies uTT: @)

ufas sreTds deof:

« f¥art et 7:47-50
« Df¥art e 16:16-18
* GHTs 4:17-18

* 3gdre 32:7

« 3y 14:17-18

« sft Aepig U 7:1-3

« g 7:16

- fo@rfta 3:35

* @b 1:32

3 ATEIN:

* Strong's: Ta5945, {53100

14271128



translationWords Key Terms :: GRRIE™

TR

-~

G2
"TRTE” 81 T TGE THHT AR TfHd d. TR @ich o Bleh Med S ATehiaTe d31st ATe.

Ofes FTEITd, g1 7 HTSA” BT 3ea TgEIaRIT HafHd dRuarardt F1eiorenRar Suies aruReT e g, ROl dgddh ST SHTTeS!

* SHRUT ST T AT SATUS WY e U e, U il USRI STedtes BUH faR el St dara otes et 3
3Tehd T8l
ST Tehd.
g fAmfor gre.

(& ¢ftes urer: [gwgs], [amhia], [agd])

afes sreETdie H@eaf:

« 0f¥99:13-16

« OfYa 14:5-7

« TAIRIT TS 2:16
* Gch2:32

* q<g 5:47

* §<196:5-7
«AW11:25

I TTEAT:

« LIS Ta1471, Si114820, Sf114840, 1116720

14371128



translationWords Key Terms :: Gieat €01, Aig

uie °ut, Hig

C2I[C2 I M
QETETST TRield UTSUt FgUTSt T ANl hla et Gehldt heudTe Ug el §1.

* Qe HIE T6UTS! QRN SHeRITeT higias] genla cheodTd! STl ST,

* Bl T W=7 YT WHTERES 10T SaR BIhATGR Agd U8 STdrd.
HefEt ury e e

« St Il “IaTeT HIgTd UTSd 318" df AT FIEIaR] genld hrld ST T iid ATal, IAC, ATAT &1 3aaid AT UTdesiar STdt el
T T e e ufaane et wifg S, arer “dareht wden” g rurdTd.

HIYTdR YT
« "9 UTSUI" AT FTeaTe HIWicR "UTd STl Wied heudTd HHT ursut” fohar "Aigrd ureul” féham "urg eeuart gest fAmfor
« "Hig" O3S WTdR hRUATAT 3R UgdiAed "Aige M fohaT "TETEeT Uty ehvardis! digrd Usurm=aT sl" fdhar " s
o "Zarht gder gt g WIiaR "Sardt usier sHur” foha "daret ur@ut” fohar "daTe dgRiioar aaot” fohar "gar e amdt

(2 e uTgn: sraat, Ad™, uTy, usiem)

gfas e Sge:

+ 1 PSRRI U 3:4-5
- 3sft 4:15

* gl U 1:13

*qh 4:2

« g 11:4

« T 26:41

ufas st Fddle IEEL:
+ 25:01 g1 T A3[ehe SMTAT SMIOT UTY Tt TEULT Tt ordtedm afga.

+ 25:08 3731 YR I3] AT AT Tob! USAT ATel, U S 1T TigA dA Feg Ao,
+ 38:11 fErsi=i uRela ug 3 FguA A3 A1 WY e Fiffiae.

g ATSIA:

« ¥hT: H974, H4531, H5254, G551, G1598, G3985, G3986, G3987

14471128



translationWords Key Terms :: GRYeTT, U, URtet 91, sifa uRer gof

gtedT, R, uster 9o, sffiaq uRRer dut

T

"gAer" a1 Arearar HaH HTT fhar gEare SrgyaTal 31Tg, ST YTl ST diehe fohdT Geaedl Tehe hedl.

« &g Bkt TS Bal, TUT dt T UTT HRUATETS! RS UTSd ATa!. S, JUTfY, U1 SRuITHIST StehiT H3es Ursdl.

* 39 Slehid UTT IUE OIS hiplaad] URIEET ITTNT i, Yeh UXI&T GETEN SHekites! ITTURIA JeUaTHTs! S1foT STt Sias
SIS Hed ehid.

« I 3fOT 3R e, A ot 315 SfOY HoTed amed @ SYvaTandt snfemedt dien Saeht STd. sl 4 T BhiAT
URGUITETS! g:@grich TR IuaT s, g & R omg.

« "gYen Saut" g 3t "wrglast fohar smtuneast e fohrd Rig wRuaraTd s Ut 3T gt

« Zardt udten 9ot gt deufd, g oref caTeaT 3T hIET 83, STUITHTS! ATAT Ueh THChR T8 TUTUgTET U hevt
39T gial.

* I3 JAHTAT WIS <hl Saret TRIeT 9ot Jehre o1mg. df gaawe, ufes &g g, St ¥at<n @ oTe.

HIYTdR YT
« "UE 9O A7 FET TR " 3TTegT qut” fohar " sreaufiar sra eaare @raut” fhar "Rig ol ot AwEites theb TS
Fhd.
« 2arft TieT SuaTenT Jewid, g ATHiaR "2aTeT AT U g SRt Yol shuarar UheT ehRul” 318 Sheh SIS, 3Tehd.
« e AU, SicgT a1 faw e, degT "oier” gIrar ofef "9Re UTeul” 3 gidl.

(8 =it uTeT: YR ureut)

gfas et See:

1 OigH 4:1

¢ 1 JTHSHIhThT U= 5:21
- Oftaih i 15:10

« I 22:1

« TR 7:13

« YRl U= 1:12

« Rerwfia 3:40-43

« gARET 3:10

7T 1:10

« I 26:1-3

e HIGIAL:

« ¥hT: H5254, H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G12420, G12630, G13030, G13820, G19570, G31400,
G31410, G31420, G31430, G39840, G43030, G44510, G48280, G60200

14571128



translationWords Key Terms :: a=fl

U

GRK
U3l § A3 ATl aga! UTfHeh AT Geh Hg=aTdT, 2AfeRIaMes! 1T gidT.

« ATATdGT ST ALHAGITT ATAR §Id IR el goikia! gid.

* d 5g AT gt § AR g oy 3av agdl shrad Sfol Ui T ahvudnd dafd shoR id.

« 3 TGl ShiAT AT F¥itadieren faeaft Stiear mrerugy o Savaregs U fHfad gid. "wEft” § A e ar
REACECE R RIS

* JBITET AR SiiaHTaR [T T, e dagd 3oy 3R sireatfcaie uugiea sifeiarael Ay giar.

« g3l anfor Tgeht @it A1 anfor gardiear Ragmiar afthagot faxte Fer.

(8 3o ureT: uRue(Hed), agdl gerd, Famams, Tgdh)

gfas Tt Tea:

« DfYart et 26:4
* g 3:1-2

< g 11:44

* 7<g 3.7

* 7<19 5:20

< 7T 9:11

< T 12:2

« T 12:38

« fpefrdemsg U= 3:5

e HIEIAL:
« TT: 153300

146 /1128



translationWords Key Terms :: ufa=

afas

C2I[C2 I M
"gfds" &1 31ee ufds s T fiven og, sfor at AgHt Saet gfad st

* SRIT IR, 2Nk "SATIAET ufdst 09" a1 areriiam el S=ar=er 1eosd.
« "Ofs" 1 27eq Ufds AMETHE FEad] SagaredT HeHld ATl e.

HIYTaR =T
« J[eE: T "Uf" 3T 3MTg, ("USR" T 3ss TSI S1R). 3k WTHT (SUSTERE) g WivieR FerEld A (S 6, "y
fohar "da") o€ R
* g7 F(e&TD TNIaR, "4, STt ufe 3mg" fohaT "Ueh STTaT T chod 31" 3T Shed SITS, 31hd.
« "SHETYAET Ufas Uof" a1 JTaiamme TWiaR, "afds Uy, SaTeh SATge SUrEHT sheal” fohar "ofds 1R St SAU@ER I dheat”
3 S IS Tehd.
 "gfaT" 7 SeeTe WTNTAR ST FTsa fohaT aTerIia= ched STId, TR 9|1 Jsa T AE UTHidR Shul Jai<d eie.

(8 <t uret: ufs, @)

gfas e Tea:

« 1 TgM 02:20-21

« 239 19:20-22

- Df¥areht pdt 02:27-28
- Oftaih 5t 03:13-14
« T37 05:15-17

« T3 41:14-15

* @ 04:33-34

3NeE ATSIAL:

« IhT: H2623, H376, H6918, G40, G3741

14771128



translationWords Key Terms :: Gfas S1IcHT, AT STTcHT, URAYRTAT STTHT, STTeHT

R
g1 I G ufe T HefHd 3Ted, STt & 318, Tehd @1 & U1, I SfoT ufast SiTeHT uld Adaiaicha Sifiard 3e.

* SHRUT YFAS STeHT &g 3178, ot Goiuot ufdsr ammg, SraRfaunt 31 31me, Snfoy rear ¥d Twrard SHfor af St el dl amHed
AfergEar uRyuf srmg.
TIIR HRUGTH T&TH GIUGTHTS! Tfe AT Urataa.

« ufas s ATt AFfeai s onfor A3[ER Ay Saum=aiar at AnfeE wR.

CILIGHGICE: CEIR

« BT 3768 HINIARE AT UeadiHed “3[g SMeT” fohar “ st Sit ufas smg” fohar “3a SiY S1TeT” gim T S JTehdl.

(8 3o urer: ufed, ST, 3a, TRALR, &a it i, amen g, We)

gfas e Tea:

+ 1319 10:10

o 1 ST 4:7-8
- ofta 8:17

* TSt 5:25

* I 1:1-2

« T3RT 63:10

- 3019 33:4

« T 12:31

« 7Y 28:18-19
« T 51:10-11

* 1:1 YUT 3GTeT SHTHT TT0GTER GBIl

+ 24:8 FICITAT BqedTaR A3 UTUATH SToR ST degl, SaTaT HTHTRYARIAT IUT Uehe ST SO0 @Teht STesT d reamer fRR
ST

+ 26:1 YT AigiaR fasrg Mwaeaar, I3 afes seaTeT Treafa dt Ted ST Mls U2 Ul

+ 26:3 I3[ AT, "I AST ATAT HTHT [EAT MM SAUIche HI MRIRISAT Garat aifid s, sfearir gad aa, st

* 42:10 "%gUH ST, T4 @leni=1 T, g7 3nfor ufdsr srrerareat Arar sifereAr <3 Ry & sifor #f gar o sranfues simg & ad

+ 43:3 I 4 gfA A +Re 101 I 37 FNiHS Fig, ST,

* 43:8 " 30T R T Ry = afds e UTSfAST SR, STUUT STt SaT MEY utgrd anfoY Yehd SimeTd < atara

* 43:11 B IR &S, "I e YT dhaxl UTfgst g A3) REwar=at Arard aifereA dae urghst, aranét & &g gaear
TTqTE &7HT ddtes. HT 1 JreTes afest SiTemd & a5 .

* 45:1 It (Rohe) FiTedt ufrst giedt enfor at afdst s snfor srgroTgom= aRyguf giar.
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translationWords Key Terms :: Gfas S1IcHT, AT STTcHT, URAYRTAT STTHT, STTeHT

3ee; TLET:

« ThT: H3068, H6944, H7307, G00400, G41510

14971128



translationWords Key Terms :: ufe Sire=aT quf giot

gfa= st gof ghot

T

SiegT TETel AT qui- hRugmrdt aroRS! ST degl "afd e gof gior" € T=im Yk orerfore sifSeredt sraa, g oref ufes
STHT T ASITAT SaTe! 3o YUT hUaTHTS! TS F3TeRAhe0T eheall.

« "guf GO 8 Yok ifaegerdt amg o= g o "= gR Fifa e giat
« SicgT Aleh ufe TaaT=aT ANfeRiaTes! ATesdTd 0T TUITATIS! SaTal Tfgst o Shevars rearer fadeH gdrd, degr d "afes

HTHTaR a1
* 7 T3 9TIR "ufds SMTATgRT G3rariierRur” fohar "ufdsr siramg Rt fRdfa gior" o/ dhes SITss 21end. Ufas SireAT T
EATAT ShTEIA-T HRUATH T UTS AT, T 1T T gIeT hrHT 3.
o "qt afes ST YRS AT I HINiaR "t guitet ufds semeat A ST glar” fhar "care quitet ufes s
- B I3 o1 "ufas STAITGR SO AT SifYeeRiteaT STUTHT 31Tg, ol "ufds S RS 81 guicarer R &at, ford garar
et ufes SrTaITesT dAreaTer fa=or ekl fehar areat Sfiarer uoma arenvarh warrf 3. 2 ereeaTd, ar 9

(R s ute: ufd ara)

gfas s Tge:

« DS et 4:31
- Oftai=h i 5:17
« DA o 6:8-9
« @& 1:15

* g 1:39-41

cgH 412

3TeZ ATGII:

« TT: S00400, Sf141300, St41370, Sfi41510

15071128



translationWords Key Terms :: ufd= &t ufdsftezor

gfas &vol, ufasfierzor

C2I[C2 I M
U R0l Ut ST et fohar ufas a=faot. afdsfienor & ufdsr smuarh ufthar a1e.

« T R FRrehad! Sl & A3[ER AYr Saurm=an Stehi=T Uit ehzal. Fgurstd, af i1 ufe st SHfor i Ja1 eruarardt
T TS e
« 3R fAgTE SAURIT Sies T TS} ufas v, et U MEld ufes Aguard ST Juard ST 8.

HIYTaR T
« TeHfaR smuTRd, "afe o a7 FTeaTd HINIaR "STofeT ol fohdT "ufes aeot” fhar "3 0" 31 b SIS 21hd.
* SIEgT Aleh WA YT ehedlTd, degT o Wl: Al 3G helld, SO SaredT A1) T GAftd Shedrd. I=araal "gHftd ot
T TS IUANT AT FATITS UfaT ImETHeE e TR,
« StegT g oref "Tuftia ROt ST gial, degT a1 AT MTNIR, "SaTedT YT T fhar waren MieT gufia exo” o
s SIS FMehdl.

(8 3 urgr: gaftid e, ufds, aTeieT st

ufast sreTdis dgaf:
+ 1 RgSHIRTeRIg U 4:3-6
* 2 ST’ U 2:13
« 3t 2:1-3
« g 11:2
« 7Y 6:8-10

3TeZ AGII:

« IhT: TI6942, Sf00370, 100380

15171128



translationWords Key Terms :: ufa=1, ufdar, smfam, des vy

T

gfas” 3oy “afesdn” g 316 SaTedT WHTaTeT HafHd hedid STt uTg Sfor SaRyuf sreosedr §d METURH guiu e 3ie.

* Therdl &9 YTt Ufd 318, ot @ieh 31O g i ufas sl

« STt et ufast 3 @t arar o SOy =l Yot axvarard snfot AT ke gTa AT I Y BT AT 3T,

« 3T Ul G heseht awg orft SR St A T 7RG T IUANT ATATSt RIS Feht 31T, ST Y A 1A SruT FRvgTAT
I 3R,

* AR TRAT ReafRiear B amearens 33, 31ehd 18!, RUT dt ufds airg Sfor d dhaes AT=a, uTdt Sfor arquf sméa. J=m
IR, 7 T W AT ATSIR AT TS T, SaTehs STUITHIS] T U fAefiad g e ahres.

« 39 fAf3a f&amrot ufas o dredt sreat

3eca:, "IrufaA" a7 Fregre oref "ufdF TS 3T 3Te. 8 TErE fohar waren M quid eva & amar eieR eid Aet.

+ BT 3sC TETEITAT fORteTd SS@R S SaTaT SHTER hRUN=IT e Id guiq aRuarardt aroReT SiTd.
* ST METAT “ 37Ul Bees ST AT qUiH T U foha 373 319 hed SIS 21hd. 8 &ard ATgl.

IS hoves” T ICATHE 73T hlp! METY GUT ches 3Tg S ATt IUTHHT sheodTaft fohaT @lea Saaren Ffdgeiar Iure-zh Jefdd g,

* T FRRM S WiedT Sadi=an YIS} aruRedT SITuTRAT &Ta! Eie 10 3R a&ia qui- HRUdTaIéT “aTes dheves” BT 216G age

« “gfes ot 3oy “ufds Tiiia” g itarer defaia erd S daran TRarErdt T b fhar arstercs 718, 8 "uRAYRE IurET

* "B Fhoves ehared” AT 2sarar 31 “aififen srcfed” fohar “enfifen faeht” sram gYat St arsTeni=it @lepi-T daTedT IUTHA ATaTTS!
hes. T HfTYSTehreaT @iedT Sadie! SUTHHT HRUATAIST chedT SITONRAT faeffen S&ites Haof g arehat

HIYTaR T

“OTATTA favTa” g GHTaRT S 3Rl

« “gfys SO § SRATaeT SUSiHed “ufd ol WU AR hes ST, AT HTNaR “SaTedT TRATETSY (YETeneT) J7es
AT 31 FTehal.

« hTE! HefHe, “Srafa” aT FIaT TTHiR “313[g" 31 el ST 2dhd.

(3 3=t urgn: [ufdqamen], [ufd], [ufes o], [ at])

gfas eI Tga:

* JIY 28:22

¢ 23 3:2

- frermfad:1

* Tgwhe 20:18-20

cHT 7.6

« OTsh 8:38

- I 3 7:33

- I a11:8

« AR 12

+ 2 iR’ U 12:3-5

+ Colossianseha&den<ig U 1:22
« 1 TS TehTenid U313:13

15271128



translationWords Key Terms :: ufa=1, ufdar, smfam, des vy

« 1S eheRig uF4:7
« 2fdmemTeT 3:15

gfas ITSET=AT hUTdS IS0l

* 1:16 I (3aM) T feaare smafiafe et anfor & ufdsr a5, swRor ar ezt @M sruea s fAsidt gaai.

* 9:12 ufd SIFteR 3T 3184, "

* 13:1 "SR e ATS! Uohes SATOT ATSTT R UTSAT R Jral AT fdehd ddoiel! WUl g, JTeTehia e 10T Geh g 3.

+ 13:5 "z gy Aetitw ufsaresvarf @t &.”

* 22:5R 1 ufast, darn g 3. ”

+ 50:2 TG 373 T STTTa it afsr_ 31 1oy ren Gear aheorR Mg, il St 3] iRl dvareht are urgd srgid, 2arh
FTBT 3778

3 HE&AT:

« LI T430, T92455, 92623, TI4676, 74720, Ta6918, T96922, TH6942, Ta6944, Y6948, Sit37, SH38, Sfi39,
Sft40, Sfi41, Sh42, sft462, Sfi1859, Sfi2150, Sfi2412, Sfi2413, Sfi2839, Sfi3741, Sfi3742

15371128



Key Terms :: afasretor

translationWords

UICES L

C2I[C2 I M
" a1 FTeaTa FMfeaeh o7 “ufere” SrET gidt STfor ot AR fayra Saum=ai=T gfad .

TSI B HT AT ST Fegell.
* I3[eR fayTa TR @ 4 fohar ufdst s, i+ S et ches 81T AT ATel, R A3 R aRUIRT 38118 Fgul <t fasyremot,
dra i=T afed .

HIYTaR T
« “Fd" T FET WIHIR hogTAT UgdiAed “afas 5" fohar “ufad @t fohar “I3ar fasgraom” fohar “3nad chaves” e
AT 31 3Tehdl.
* Thad QehT Rt TTeTT SRt Ygof A0MRT 376 ITURUIR 18! AT=i dhlesst! &,

(2 <t urgT: ufem)

gfas smEdis e
« 1 d\m 5:10
* 2 ShiUeRIg Uz 9:12-15
* JehIeheuT 16:6
* Jehdieheur 20:9-10

I HIGIAL:

« T GE2623, T=6918, Y6922, 1100400

15471128



translationWords Key Terms :: afesrer

UICELIIC

T

Ufe=RI=" a7 Freg =T 31seaT: 37 "ufds fSentor oram gt enfor cmem Teof oz fSarromsht eng, SueT dam ufes anfor fAvies &hes e,
2 13 fEahToTeT Taf¥d oed, St TReroT Sfoy YReM ue e,

* ST IR, Ui I1 FeETT aRaR IuAhT arEigure fdhar wferen saRrdie o "ol v enfoy "sifa ufes
@ T S1ed gIieaT dewid et e SR,

« 2am uferermTT deof e STieT e omg, 519 at T Sl e, sHue™HeR Agd.

« @ @ SHIS AT AleheaTaTd] "ufad R fhar gRiga S o8 dateral, S i grem U gl

WIYiaR AT
« g1 T Go5 Y "ufersT " fhar " raft S Sft ATt Shevet AR ST Bl
« Jeufar TRy, "ufes" a1 e 9TwiaR "ufas s fohar "ufad saRa” fdhar "Sar Tgvar ufay i fohar
« "OfaT RIS AhaTe TS4" AT aTiRme JNdR "HaraHeuTard! ehid! TehRe 2ches S0Td 3" fhar "Hfexr=h sressit
« E1U: * g1 AT HINTaRTET Heof SNy gTdiies Hecsi=an IJUTH-aT @it AUIR ATel gTeil hiesef &l

(2 Gg1 uTeT: ufas, ufdst siren, ufes sheot, et e, famwiey, o, AiR)

gfas s Tge:

* M 07:12-13
« fnfw 25:3-7

* Tgvhe 25:3-5
- gsft 08:1-2

* @ 11:49-51

« 0T 18:1-2

« Tiiq 078:67-69

Strong's: H4720, H6944, G39

15571128



translationWords Key Terms :: Q<14 0T, ULTTY Shedl

UL[TATY h0l, ULTTY hedl

T

qTa" SO "UHTATY " AT Feaiar 7o UTATATA g 70T SMfOY Sarehe URd AT0T E14.

o “TYTITT" SHUTT 3eeaT: 37 “H Searor” 39T gial.
« JIFGHE, "THITY" A1 31 FrETId: Urd, AT faeR g fturgA g STt snfor dareat AR @ gicichs desut 31T gidl.
« SegT Sleh T UTUiaE s WRRGR UL ehidld, Jegl &d i1 &7HT ehdt 31O i} ST UTesvaTy il Hed ehal.

HIHTaR =T
« “OHTITY” T 3(eaT HINIaR QTN 2Tea fohdT aTeRIfa= cheb ST 3ehd saTal 371 “ORd (daTehs) gesr” fohat “araTarg @
* 3MheTl “UYIITT” T AT WWidR “TYrITa” a7 fShaTaeT=IT aTiR sheeT thed STIS: 2Tehd. SETgR0NY, “2aM SHIGAT USITKITT thedl
3" A AR “2aH SHATTSGAT TYTITY 0T & theb 313" 31 hed SIS Aehd.
« "R I TR HRUFTAT SR AFITHE “UTATaRG g Sror” fefhalm “Sarehs aasut STfoT UTaTur g SiTor” i< SHTeam 31,
3hdll.

(8 Tt TTgT: &t T, Uy, ge3uY)

gfas e Tea:

« Dt et 3:19-20
* Qb 3:3

* @k 3:8

* @h 5:32

* Qeh 24:47

« 77 1:14-15

7T 3:3

« 79 3:11

qag 4:17

« ARG U 2:4

gfas &=t Fddle g o

* 16:2 3 AuTHaR AT STTATHT g IFGR SGH AT HAHIR T GHTATT ST T i ehd1S! SdTehs Td Hees!.

« 17:13 TifdeM 3mueaT graTfawdt UTaTa et STty am AT &t T el

+ 19:18 i Atehig LT SIRT AT Hl SR i TYTATT Hedt AT! aR g T AT e,

+ 24:2 FFHR ATV YHUATITE! 3Tk Bleh SHTAHE SIS BNTS. * AT TG TR HeAT, T o, HRUT TR I5Y g5
3T 3rrg !’

+ 42:8 "wEmEme 8! At gid it ATst sy uTuieET emudt ugyraraTh SvuT i,

* 44:5 YT, 1T GHTATY T g SaTehs de3] FgUTSt gl OTd el STTdiies.”

3, HIGHAT:

« T 5150, Ta5162, 95164, Si278, Sit3338, Sit3340, Sit33410
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translationWords Key Terms :: GTd, UTqHd, UT4Y, UTY &0t

T

"gTq" a7 Frearar 7 gheht, faraR ST 31eg S areaT S Sfor e foRtura simed. STauT St dhera oraft o st sy d A
0T U9 AT ST HafHd .

Aifgde! F9drd.

* STEMM UTY dhedTiies Td AMGTal S+ "UTaAy WHTaTd " SITe, STET W91 St T o1 Sadt STfor i1 urg sheoars ug<d
et

« Freftenelt uaitaRee arfifes St "ardt" g1 sa1 Sttt R ureet A1El s St def Svarardt 8T uwEAT aree i
UTTIST Uifgst.

« "Tdt" BT 3165 SAR BIRIUETT S dTse UTUT AT STUM=IT AIRATST SEtes aTaResT T, IaTexony, gt ol e age Hum
STTOT =47 T 0T AT B,

HINTeRTed e FaT:

« "OTg" T 3G WTNOR URATEN A5 fehdl aTerIia= dhed SIS 21ehd SaTaT o1 "2am=ft Smsmefi” fahar "2aman s Sut”

« "UTY" T G HINTAR ST g ol fohar “gehid vl 318 ST ched SIS, 31hd

* GEHIAR "UTaHg" a1 G HINIaR "gehleaT i sRaa" fohar "gE” fhar "srfaes” fohar "dafaves de@Ri” o b ST
ehd

« "OTU" AT FTeaTe WTWieR 21eg fShar aTerIfAgR dhed SIS 3Mehd SaTdT Y 318 " Tt @tes” fohaT "gu urd} TsTes SITOTR

* " T3] TR S0 ITdt" AT ATeRITRITeST TR ShuaTedT UadiHe "aRARIETS! T8 Mot ehuiR Sleh HTMOT SR Sdd
aTdt @tch" fohar * srcdia uTdY Flek (SFTEY) TR aYE hRUTT=IT Sichieg” a1 aTeRITdT GHTGET 31 Akl

« 7 T3t WTNiaRmEed ardY ad= oy Rt guTaar oy ekt ATl Wit T, S 3R StehiAT Rdrd A fohar A Argla.

« "UTY" §T 316G AR STETaT, STfor "gEyun” Snfoy "arge” a1 dxier (9= sremar.

(& ftes arer: [srarstm ohevt], [amge], [3RR], [ a9 o)

gfas eI Tga:

*138f@9:1-3
« 138 1:10
« 1 gig 2:2
+23M 7:12-14
« ofta 3:19
g 9:24

« I 4:7
«gsft 12:2

« T3 53:11
« Rfar 18:23
< ST 4:14
* Geh 15:18
« 7Y 12:31
« 37 6:23
«J7 8:4

15771128



translationWords Key Terms :: GTd, UTqHd, UT4Y, UTY &0t

gfas &=t hYuiLtie g o

* 3:15 39 o, "t gEH It B Fek arde M hearge #f grar wefiel gediet am Ao 1Y, fhar v ST AR R
ATEY, TR Bk BT AT UTaHg_ 37med "

* 13:12 i1 UTaTHeS_ 4 ATeATeR U IATEAT gidT 10T AT i 131 dhruara faar e

+ 20:1 A SMTIOT TgaT AT =41 AT GaTfeReeg U1 __ched. HHRI UAdTeR 3aT AATSRISR dheves] eheR i1 AISeT.

+ 21:13 ST TS e HTe il HHTgl uRyvl o, SaHed UTg A8l df 3aR i< urarht f2ier Suarerd! et ARvard
REC)

+ 35:1 U fGaq 33] ek X Y HRUMR 101 IR uTdiadtes T fErehad gidT, St AT UehoarEdl S gid.

* 38:5 7T I3 WTST 4 FEUMH, "8 W, § ATS T heRT T 31Tg S UTaT=aT SHad! Jisvard e,

* 43:11 T I IR G, "I TR YT SRt {07 A3] REwarea 1a a1t T |t siviehe &g gaaamaTgidt

* 48:8 T T SIT UTITHS FRUATHTS] UT T8I !

* 49:17 T Rt S, uTa ahwrdt vl el odten g1, uRg da fasyg smg Snfoy wuTat i SR Rt Sfues __UTd __ ahes
IR qR I JETAT &1 . dt FFeIAUTIIAGEE SE10aTd a3,

3eE ATSIAL:

« IhT: H0817, H0819, H2398, H2399, H2400, H2401, H2402, H2403, H2408, H2409, H5771, H6588, H7683,
H7686, G02640, G02650, G02660, G02680, G03610, G37810, G39000, G42580

15871128



translationWords Key Terms :: UTcsch

UTcdch

T

"UTSR" g T IEA: "Heuras" AT ARG 8. gl SUINT 2Mteh FgU[H hesl STTdl, it fagremm=ai=an THgran smeanfaie ert
3.

« Ufe FTETAT $USH STgRIHE, "UTeh" 8T 316G 3thaeheid U AT Y&l therd Yehald 3T, 81 dId 21eq 3Tg ST 3ok fSehtuft
* TG HINTH, "UTeh" 1 316G "AeUTa” IT A HTS] el THI G HRET 376
* BT Ueh TH 3165 318 511 AT "IN HeUTa" FgUH G UuaTaTs! aruRedT STuT=aT STeETIHT 318,

HINTR G
* Uehed W8T "HeUTes" T 3[SAIgR IT Is& YTHTdR vl JaiaH 311g.
* 7 3G HTNTAR FRUITAT IR UG e, "M Aeures” fohar "Hexia uTad SumRT RIwh gert" gliam IHmest gidl.

(2 e uren: Aeus, Hew)

yfas T g
« 3fthgaRi U 4:11-13

3T, TG

« I T97462, SH4166

15971128



translationWords Key Terms :: qF

9

T

gy 10T Siiear goy Hddiar Squf STgred! &ien "g" 318 WgUdTd. el &R a1 ATorErET Yo S71foT 1 a1$an gt S gurdrd.
"&<h HeT" BT Yeh YW 318 St ShraeaRRAT e groaren fRdd Saet e 3

« i3 FTEAT QETen SeRiTa aete, 31s foha Arfie fUdidie gds siiaauarad! "1 goT" g1 areial JiuRal ST 3ehdl. 81

* "SHIGSE TA" 8 TEHT A Y (IahHeR) M.

+ Af3ST A1a JTATETSY "7 A" ATURY IRAR THH 1T ST BT SNBEUIAT Hed Hid. I&Tgeony, 1 It 4 7edf
TTGIhTT Qo SIST=aT” SHATIOT T O SroT=ar” 3107 2 3t 15 7l " SHem=n Yo Sioi=1” § o4 {99 qow g

« “O" BT IQUANT T KIS hIUTTa! a1 fohdl Hehedw2N SISUATHTS! ATuRT ST, 31ehal. 372 FR AaaT THTOM
TeuigR FufRa et STat. 8 ThRTS 31 3Tehd (IaT. 2 ISt 2:16: "&mad GF"), ThRIHS (SaT. 2 31 7:10: "gEdd "),
I T &3ifadrd, et 19 7 9a1 faREhR e seard. (331, "gel Ivar g3"), &.

HIYieRT S gEAT:

* T T Sgadh HeAHe, qord e JUarard} aToReaT SOt |78 JMfekeh HAGR "gH" a1 e IR ot I 38,

o "SI g T WD HINIAR A, "G AT GAATST Uehed ST AT 316G JTUResT ST,

« mefiopeft g AT HIT WTHIAR "SR " UM ches SIS 3Tehd, SicgT YN STT0T St 7 Saiar Ieod Hasl ST, Jargeond, "gara
" g1 3 AR “3aT< e 3 aheh ST1% 21ehd ShRUT AT SR Al Moy o I&ftes gamfae amgd.

(8 3fte urer: 931, gdst, darar g, <are g)

IgS deH:

«13f@18:15
¢ 1 13:2

+ 1 4Gt 5:5
« Tt 4:7
<R 111

* 31T 9:6
«Tg 3:17

* 7Y 5:9

« 7T 8:12

« T8RT 10:28

gfas Tt hYuitie g o

+ 4:8 39 ST ASHT 3NOY Gt Siffage e i AT g e SfoY SireRTRITdtes ar=a gadht Tt dadt gige.

* 4:9 g U, "Ht I ST WA IRRIA Teb g 334."

* 5:5 AR Y quHaR, Stegl 3Msirgd 100 aufer giar ifor arT 90 aufet gidl degt IRM STsTgmrear ATt S+ o,

+ 5:8 SiegT d afcsarT=T [Sahuft Uigtaes degl STSTe™ T g SUeldh T Siees SATM0T Tl ISR Saes. df STedT g aef
VTR §idT, g &d TGN, “19."” FHTST hig! 8T T -Icht | STTdT HAT hadles 3118 hl J ATS HI URAT HRUT IR

+ 9:7 Stegt faA aesTent Uifgas degt fomt forent @2 gt oA et e,

* 11:6 3o fAERT=AT U= UUH ST GATAT ARS.

+ 18:1 ST AW, I AROT UTaesT SATfOT el G TSA 50 e BT

* 26:4 3 WU, "BT TG GF 318 1A ?

160/ 1128



translationWords Key Terms :: qF

e, gAY

* ThT: 1060, H1121, H1123, H1248, H3173, H3206, H3211, H4497, H5209, H5220, G38160, G50430, G52070

16171128



translationWords Key Terms :: Q=1:¥JTq h<0l, Q:RATAAT

Y- AT e0l, G TATgT

C2I[C2 I M
"GARITOAT heot" SO "gARATOAT" A T Sref gEten MeteT et J@ IR fdhar f[R¥diens wa STt a1e.

* SiegT AT ST GETel STadaTesl G aiid chel SiTal, degl arar o7ef at 9T "aRT SATesT" 3191 Bl
* Goh Jeo ATadee, ST GH:RITAAT chest SITd, 0TS FieaTd "HHE TS STTAT il " $d UTIHT Steptd! G:RATAT ehd!
3TfOY T ATATRS TR SATOTAl.

HIYTaR T
* GEWT=T STYRTER, "G:RATYT 01" T AT {THIdR hRUATAT UG Hed "Tdiehur eheol” foha "tRathe deol” fohar "oxa
« g7 TS SR AT AN, T Fqur” fohar "o IR G-gT a0l AT 3 JTehdTd.

gfas e g

* I &:30

- Ot i 3:2%

« Dfart Fd 24ig4-3¢
* AT ¥R 4-&

« R 24:3k-3%

- fFemfia w2

« AT &40

« g jR:¢C

* T 3R:%3

« T ¢0:3-3

3l HYg:
« IhT: Qa7725, Ta7999, T=i8421, 1106000, 26750

16271128



translationWords Key Terms :: Q&<

qIEedT

C2I[C2 I M
"G T I &, AR GReT fotdd Savar srafal o

* QT GA31cdd Thvt FgUTSt T el GrgT folad heul. T aateTd glid e a1e.
* SicgT A3 FEUTAT "GAveTE g St Hig 318" g 31ef e Grwe =T Sid 3, SMfOT 3710y Goh St ST gra1 fSiefa gioard
RO gidl.

WINTeR g1
* g7 FTeaTT F1eeaT: 37 "grgT Iou” fohar "IreT SaUaTe i (HedTHdR)" 3T e BTG, 31hd. & T J1&aTd HTHidR hvdTd Sav AR
3 FTehdTd.

(8 ¢ urgt: Sfam, 7, a0

gfas e Teef:

. 1 HRYIF I 15:13
195 3:21

« goft Slepe U7 11:35

« T8 5:28-29

* gk 20:27

* g 20:36

- <G 22:23

« 799 22:30

« fopefaenerg o 3:11

ufas smem=T Fddie SergRot:

+ 21:14 FafigrT 7 310 QeI gR, & UTHT Jreauar Moy 7 R G huarl ATel istT guf shee.
+ 37:5 333 IR &, “Ht geaeedr= Snifoy Sftee e, St ArsaTeR Asgra Saat af AT a S, ”

31 ATEIN:

« T 386, Sfi1454, Si18150

16371128



translationWords Key Terms :: Qg1 ST, SATURGA ST, T ST

6T SO, SATURH SFHSST, A4 ST+

T

YT ST T 1saTaT SUANT A3 TUH @RI AT SeaTfaiencdr Jd STHuarugd seaTfaienicr fSidd Sreot arar Sarendl a1
Sfte AuaTd 3HTe 3Te ATAT HafHd heara.

« Td AIFG SMATfASRRET Jd SHTST JdTd 3o StegT o A3] AT TUesT TRUIRT FUH WehRdTd degt i1 “Fefie S0 e
STt

« JrearTfchieh Aefte ST &oft, e ufast SiTeT T fayTeuT=aTa g ST SO AT SATUT SHa-Td <iTeh SreaTfaies thes
Soare g .

* Qe it GogT S+ gt SATfOY S1Tues e giot § 3ara s a1mg.

HIYTdR YT
« g7 HTT F1E3T: IFATE HR0! SO THAIST ATHTS! ATURAT STUTRAT HTHd HTHII 376G ITIRU} S 3MTe.
o T ST AT I HTNIR " STeATaieh ST UL chod SITq 31hd.
« “ZIATITGA TS T TR AR “SaATURIA IS TSRS T St U1 gireses” fahar “Sam Fefi= e . o
er ST, 2hd.

(R ¥&fies urgr: ufes srreT, arafaoh)

gfasmeTdis ded:

1 91§ 3:9
«1971:3
« 197 1:23
« gigH 3:4
« gigH 3.7
«dla3:5

3Teg, gL

« TT: 103130, Sf105090, Sft10800, Sft38240

16471128



translationWords Key Terms :: quf gYot, quf &1e, 3igers vt

guf glut, gof s1a, Saers vt

C2I[C2 I M
"quf gior" a1 Freqra o1, Sroférd srachear MEY ey A0t fohar Tredr ot 3T gidl.

« Sicgt garel wfesgaroft guf gia, g sref ar vfdsgarofined & Wiehla b gid, T8 TSUaTd &g hRUNYT SHIeT 34T gidl.
* SicgT TTeT A AT a9 fohar 1ger gut e, «amar oref St shevar ga < e g, & = s, o1 g,
* Q@S SaTeeRt gof ot BUret &t i A e a1mg fohar TRei e1g o .

HIYTaR =T
« "gAD SareRrd guf sRr” a1 TS "ot T gITe TSR hRudTAT Ugdiaed "3igers =" fhar "R e fohar "wRa

(2 3o uren: dewn, fe, Yo, siesau)

gfas e Tge:

<139 2:27

- Ot it 3:17-18
« 3T 22:17-19

* @b 4:21

o Tg 1:22-23

e Tg 5:17

« T 116:12-15

ufas srem=T Fddie IegRot:

* 24:04 g JTATAT AT AT et hest, *UTET, HY U g 341 G UTafad 3, df Jearard! AN auR e,

+ 40:03 I3 T AT BUAIST Afeni-T Rgar erehedr. Siegl il § dhos, AT g wfasgaToft gof gl ' i+ wret a &

* 42:07 33 WO, "H JreTH Giffiae gid i ATt Sarean aaamed fofgedr ad meh gof givt srrar s,

* 43:05 gITEgR G Aisaaear dhovell wiesaaroft gof gid amrg, 2am wgee 31 "Nac=a srlesmed Hi Sued] STaT avid

* 43:07 1 geAgR g wiasgaroft guf gia, ‘g suear ufdsma shawedt gof SUR AT,

* 44:05 ST JFE! B B BT & T hedes ATal, dI Sam g1 dd! AT g Hif3Ie @ Mw o wifasgaroht gof e adast
3Tg.

e, TG

« T H1214, H5487, G1096, G4138

16571128



translationWords Key Terms :: qaf=aifSia, gdf A9ees

Qi Frf, o T

T
"R onfor "gdf A a1 T GRard e Tevare st vk 4ot i fraitem @t o defifd aar.
- ) ST R St Ardaon Sftae e e 2a g dwat, ard defeia @,
* FTEASBT "R IS AT JIETAT IUANT hest Sralt, sarar 3ref smeft fofa duarsh a4t
HIYTaR JI-T:
< ORI TR iR, et =R Rkar "dger s Fiofa 96t ord 3 ST TR,
Twﬂ?mw e T e MR A1 s, e e
(8 3t urgT: gETm)
ufas smeTdis e

« § HINAHYY U U E-0

ez, TG

« T G43090

166 /1128



translationWords Key Terms :: O2ahiee, AdTgiaT Qo1
UReh I, ACATGAT |OT

RN

* Udch TTeIAT 9Td fEadian g1 ot gurst ufgedt gt 91 fea< gidT. e SRR ShiedTd, a1 JUMal "Il 3t
TEUTATT ST 37 "gATg" 31T S1lg.
e e degT 81 Ueh Saauard &hies gidl.

« T IR, Geehiedl ey WRIche- Hg<dTaT 31g hRUT ShRUT SicgT J3[AT [AYTIO=ai=T T+ ANTH ufe STeT Ut
ST B,

(TR G A1aie TR i )

(R YT UTT: 354, UHhes, Shryvft, ufdsy Si1aT, areant)

ufas areTds dgof:
« 2 sfaer g 8:12-13
- Oftaih it 2:1
- Oftaih it 20:15-16

* 317d1E 16:16-17
* TTUET 28:26

e, HIGHAT:

« I TE2282, TE7620, 140050

167 /1128



translationWords Key Terms :: Tiche, Uhe 1105, TR 1eheoT

Uche, Uehe ST, UhdIcheul

T
Tehe BIo" T 3rsarar 31 3T 3MMg il hreiaxt T gIul. "HehdlehRul" FEUIS! Shiglast ITd heb e 31TE.

* SicgT Ute "3]S UehdIaRungR" aTdi U chest degl araT 3ref 14T &t I3[ d: ATl gardi Fifiiaast
TIgTHTAT Hehe hedll.

HINTeRTd IS T

* "Uehe 0" T He WINTAR HRUTTAT SR AFITAL "S1d 810" fohaT "Ius dheot” fohar "wueyot gaffaot” arem eaar g 3rehdt

* GEHHR, "TeheIaheur" IT Te HTHIdR udTd 9T A1 "SaTendles dare” fhar "&am Uehe dhosedt MEY" fohat "Saegad
fR&101" § 1Y AAhdTd. MINARHE "Uehe et a1 Tatan 37ef Squt =T,

« "fSi2} RIUTAE! TeRdIaRUT ATl AT AT HINIaR "SiegT &d Wd:1 BIehlHR Uehe ahd ATel " fehal "Siegt &a Slenizl diead

(8 &is urgn: It AT, It ST, dream, gEY)

gfas e Tga:

« TfTS 11:1-2

« fthegenerd 3:5

* At 1:12

. g 2:13-14
{99 10:26

« fopfordden<a 3:15
* TR IehvoT 111

3TeZ ATGII:

« T TF 241, ©F 1540, T 1541, St 601, St 602, St 5537

16871128



translationWords Key Terms :: %] ggiaT, agtar &a

" ggiar, ggiar &g

qau:
A1 SRR, "0 Jgiar” grET ITANT Yeh ©RT &d I TaiHd Fuarars! aRaR HRudld e e,

* "U9" B UG Uk &t 3Meen 3Tg, SN1foY "agiar” g dard dafckieh 1a o1Te.
- "TEXAT" BT 3" TENAT 3" BT eZ IAUATATS! "dg” AT FrearE g+t e S,

WIYTaR AT

* SR "ggtar" a1 FeETET IUTNT aT<AT JafeRich ATeTedT HINTARIAIST il ST 2hdl, aR "I Tgtar” 3nfoy "agiar da" g
TR F1EE3T: Sheh ST ST 2Ahd. * FaR HHTHE Siegl a1 e+ dhes ST, degl """ IT Asale HINTaR Hd Sheb 1o 3MTg,
2 ¢l A =

* TG YT AATaTeT Seft 2fives Sradrd, 3o AT HTHAR "T%] TeiaT" 31 cheh SIS Iehd. Tenfedd HINHES WTTfdeh hid 318 d
faamra & "uey" ¢ Mt "ggtar” = el fhar FaR ST ga?
Tefd e ST, JMehd.

* TR "TgIaT" gTe WINiaR "u" fhar "uRAR" TU HINiaR RUTT TRURT UTsd e a), "] JeiaT” g THiaR "He] &a"
fohar "3a, STt U9 SMR" 18 hed ST, 3Tehd!. SR THTT TN " urAsR" fohat "3 St traAsR" 3r3ft 31 F1ehdTd.

* "U JEIaT" BT 36 "UY WHIR" TUM U hd SIS, =14, ThIRUT aTdeh halfad IT SERTH STRRTHT thichiehs BEl SUTR
TN, S URUTRATTY AT S JTe T eh GTAUaTHTST aTuRss e igd, Sfor & sifazr fafes R

(TR G ATaTe TR i )
(R G&T UgT: 34, Uy, WRALR, Fgidn)

gfas Tt Hee:

« 1 piYeqehRig U 04:3-4
* 2 33 07:21-23

* 3T 03:23-25

* ggsohed 39:25-27

* Tgthes 45:18-20

- e 44:26-28

« 3 06:22-24

« fiar 01:2-4

Strong's: H136, H430, H3068, G2316, G2962

16971128



translationWords Key Terms :: uyis=

PRI E

T

"GHIST" BT 2158 U UIaH acgisurmedT Sauirear Heid aruReT, St A3[H, ST I3 df agal Jerdi=an gR UdhseT T T 30,
Rreared e,

* T SN &M, A3 IeGISUMAT HIRID Jehs hed 0N ITA AT IRR 7T, SATA Hdehvd thech HRUAT A0 SR HRUATT
JUR 1.

* M STETRETET AT STUe™T eI, df “TTTe S1UT ' FgUH ARUT UTaeT degl Badhed df aTe U5e.

« 3L SN fH Y T ST § WIS Gohsl aheid, A3 FoideriiaT grel 8 WIS Gahid o e, foderaiar gret «areat
AROM SITOT G SR0T el

« HRYAT fAfgean smueaT uard, Ifvd die™ ge el Fged i, U= Wil coaen “ I3[R fozare $quiR ” UL dhest
git.

* TS T Sgeleh dooT “TGHTRNCT" IT J[eaTeT ATOR TAT HISTHIEAT HEHId ehidlld. “eaed Squr” g1 31eg shefientlt aruRest Sirdl.

WIYTR =T

* g7 FGTS HINTAR, "UR o fohat " st uef A3ra Staur” fhar "uef A=A SRS Saur” 3 s 1S, 3Tehd.
(& T TTeT: dewis)
gfas s Hgef:

« 1 pRYeIF U 11:20
+ 1 HRYIG g 11:25-26

3eg ATfR:

« T S1111730, Sf29600

17071128



translationWords Key Terms :: wegan feas, agtaran feaw

T Raw, ggiaran Raw

T

" faa" a1 =1 aRTfios ST IuahT, Siegt 39 St e uTuTeES e wiles, @1 fafdre awaren deffa exvarard) et
ST,

« T HRIRTE 37eg U feaq" arr=aa: « feadman fohar doe gied ddt stegt Uy A3 2= shid] Stchial =
FRUGTS! TR 5.

« 37 3ifc, WfawaTedtes =g STfor Qec e dda hefientll "slaean fiad" Srdg! Hetech STd. Stegl U A3] ura=n <
FRUGTATS! MO ATft T Shrereet RITIH FRUITATS! A Jegl AT TSI JHaTd IS,

« g7 areRIaTAiS "fRag” B 3 rgideT AMfeeeh feadmn def 8 2erdt fehaT af Ueh feaamaan S shies 3rgehed "aas" fehar
"I AT 2SI Y e Al

« IR RieeT fagre 7 Saum=giar "<arar sy Sau” U detucs Sid.

HIYTdR YT
« eyier SneaTiRd, "agtarar faq" ar arera TR ShRUgTeT ok Ugdiaed "ggiarar gug” fohar "erft 3w, Siegr agtar cren
AT fRrer St fohat "agtarean shiemen 99g" A1 aTaRITET SHIGE gidl.
o "YogET faE" gITe TN SHRUATAT AR UGaiAed, " U=l <IrarET §Ag" fohdT "SiegT U] A3 Siehidn =T hoaTdTs] URd A8
I " a1 qreiET 99aI gial.

(8 =it urer: e, =maman feaw, uy, gwer, agtan)

gfas s Tge:

+ 1 iRPRIY U 5:5

+ 1 IS IhThT I 5:2
+29%3:10

+ 2 JTHSHhThT U 2:2
« O it 2:20-21

« T 1:9-11

g ATSIAL:

« T H3068, H3117, G22500, G29620

17171128



Key Terms :: wrafg<

translationWords

urafg=

C21LC2 )N
"TAfE" BT 31 SaTeAT =TT HE FRUATHTS! fohdT quf SRuarardt SfoT T shiel 21id SRUATHTS! ShovedT ARTHIT Hesf .
« I3 FEraT afosaT U STvT e Yad, § ATaSTI =T UTiETS SaTet raf<t Sr S1Tg.
* 3T TYAITERIS FRUTM, SaTaT UTIfaeeg T Shiel 2Midl ST, §IF &dTeT, Bichichs &A= SUUATHIS! SO AT ATeichlfesh
Sfa 2% wuarard! uen |l ver S

HIYTaR =T
« g7 FQT HINTaR, "qATET" fShar "dam Sichiear uTaT &1 e FiedTar HeRoR ShRuATHTS! HhRUMd gIvr" 3 el SIS

3Tehd.
« "9RUTE" T BT HY "UTITYT" AT 2reareAT Sl ST THIA 3Te. AT T AIATET SUTNT HET hesl SIS JTehd ! gl gl

HU) HEET TR,
(8 T uTeT: UTafY, Ardeniicich, &THT Thul, AfAe)

gfas e Teef:

« 1 918 2:

« 198 4:10

« AT T 3:25-26

. @T G24340, G24350

17271128



translationWords Key Terms :: vrafsi<, a1dor

urafg«, srdor

T

"grafga” Sufoy "srdur” ar srsear Ao, TRAYRM hY ST Uty fhid Hevarardt snfol UTaTeeear e IRT 3Nd hRuaTars!
IS HY GRS AT I8,

UG TRAT faeh,

* T IRRTA TG heaTIHTU!, TERAHTERIS R §g, 8T UTaiTd! TehdTS &R 31107 shiosTa Uraffd a1me.

* SiegT A3 FRUT UTaaT, degT AT fREMT SYUIaR B! ST RIg UT hedTiies Sieh U gid. Wd: <1 g JAEa g™, aM
yrafgT fohed e

HIYTdR T
« "grafRa" ar sregrEn ordf "fdhua ot foher "fhra wRugrETdt wRuTs 3ot fhar "uaTer=a Uttt e glvaradt fAfas s
foham " STURTET=R YRUTS hROM" AT 3e; feha ATeRITATGR HTHIART Shedl SIS 3Tehal.
I 31 3.
* T HaredT ATuiaRre G wRuTs3f wigte! Hee ATe! § gAY .

(8 ggT UgT: SaTE, &M ahxvl, fa=dl, The o, digaun)

gfas s Tge:

* Tgthes 43:25-27
* Tgothes 45:18-20
« &diT 04:20-21

« 70T 05:8-10

« 70T 28:19-22

Strong's: H3722, H3725, G2643

17371128



translationWords Key Terms :: V=T &h<ot, TTefAT

urfAT Sh3ul, urefar

T

“TTefAT ROy STfOT “omelT” AT FreTe 37 TS Sl Y. AT FSETT IUANT WiedT SaT3l STAvTET U SRUIRAT Blehi-T HaiHd
FROGTHTS! AT ST,

« Aleh AUt uTelAT e, i faRies damf aiq srehard fohat iear sirareT daraft Aiea die 2rehard. heffentlt urefr
fg Saear SirdTd, S &Y arfdem wati=an qaed rar e fofge.

« 1T 3dTehS ST ANTO, QT GHRdEs Had AT 10T fufa 9ugrey SIgTorqun HITot afer TH1aaT 3, A1chdl.

* SRATIET SYeh TSR] ST fehdT 3R METAIST ATAT A& TRST STehedT SichiT & hodTe UTHT .

* SIcgT Aleh SaTeT UTAT ShdTd degl T SR S0 A GT hedrd.

« TTfAHE aTehe STUCHT UTATE Shlol et SATTOT AT SIFETH &1 ShTd AT HITUATS FHIIE 319,

« SiegT SIUST ST ITT ATRATER AT TaTe rerd T, SMyedT W= frumrat mfor e Iufeydn s g4t degr
Zarzht SievareT Fefieredt et “Tare QT wee S,

* T I WIWiaR “anzit dtesor” fohar “2araft Tare Treut” 31t dhes SIS, 21ehd. IT 16T HTNIAR Heb U= S8 dmesT
FRUYTY G&H 379Ta.

(R 3o urgT: W &, & ol Tt )

gfas e g

+ 1 gt 3:9
- ifta 8:24

- ofta 14:26

« o 4:4

« gigrH 17:9
«FH11:1

« 7Y 5:43-45
« TT 14:22-24

gfas ST RIS ISER0L:

* 6:5 UM RIKATS! UTAAT HAl M0 Sa AT JooaT ATt MR FRuaT WA e,

+ 13:12 Tig AR ATATETS! urdHT el Sfor &am art v Qeneht @ <aiaT AT3T Shest TR,

+ 19:8 TR TTATHT G FTAST UTfAT Shodl, "§ a1, 3MHT Tap! "

* 21:7 TSI SIS BIRTETST arest ArT hel.

+ 38:11 A3 YT Rrsai=n it AT ug T BUA U aRva Fiffiae.

+ 43:13 =it oftaih fReraor gad Yheh, U do TTaaeT, Tenst ¥iST hed, STTOT TehAehiaRiaR WTAAT dhed.

* 49:18 3T T ITAT FATET IRITH FRUITHTS], IR FAYTHUIT=TeRIeR AT JUTHHAT ehvarard! 3oy I STuerEard! s
e § FaRiHT FITUGTHTS UTfAT HRUTTH HivTal.

31 ATEIN:

« €I HO559, H0577, H1156, H2470, H3863, H3908, H4994, H6279, H6293, H6419, H6739, H7592, H7878,
H7879, H7881, H8034, H8605, G01540, G11620, G11890, G17830, G20650, G21710, G21720, G38700,
G43350, G43360

17471128



translationWords Key Terms :: o

fora

C2I[C2 I M
"I BT 31eg STYwhIE SRR 3iTg ST GETel SeRiiar i eheumRT SO IRy Sricsed eerila aui dhedl.

o “fOrr" a1 Gt anfeees oref “for (ST1)” feham “(SameR) vt vkt Sa.”
- fot A fofgssean usid 9fta arar smucar Fefayry stvatr “fi” gu detdia o,

HIYTaR =T
« g7 FeaT HNiaR “firg” fohar “fora eaerdt” fehar “ s e “gu g Ul Sdies &k SITss 3Teh.
U 3iferen AGfiTes arg, 3rehd.
« S&TTd BT Sl “fU” BT 3Teq AT DT JSGTUTYH ST 3118, St formared, f:wamef anfor m armg.

(2 < urgT: )

gfas e Tge:

« 1 iR 4:14
« 1 918 3:2
« 1 OgE 4:7
e 7T 1:11

« q1h 12:6

« Uehdl 20:9
+ A7 16:8

« MRS 1:14

3TeZ AGII:

hYE157, T91730, T92532, 93033, Ta3039, Ta4261, 25, Sit27, Sfi5207

17571128



translationWords Key Terms :: 99, g

o, o

T

ST AR T 0t FEUTS! T AT ShTesott Tt 0T 331 et heot SaT e Tt T ST gdes. "IH" a7 JTear FTaTes 3ief
TS TG AT AT 2168 ATIEH T AT e J[haTd:

AT AUIR U SATU] W21 STHIIS! THAHTG! o ST TR UaTehs B& hisd hid. U1 FehRd U SR ehrassit
°d, T 3 Tl . &9 Wd: UH 31Tg Moy @ar U9 S Se.

* 3 ATTATA UTY SO FIURYH IS AU SiiaTd fehald 33 T TR UH S2ifde. T aedl Igardi-ral
FRIR FfsemT U9 g Rieas.

* SICgT Aleh FaRIAR AT YehReAT UHTA UF ShedTd degl o ST AN e T dht d SRIdT R¥RTE 3™ gi5e a4l IR avdrd
& aaifard. 32T UehIR=aT UHT SaRiHT &THT Ul S&ies THTIAE 31Tg.

« qUALHE, "OH" g YT 33 YehRedT ANTAT YA HefHd &hd, ATgiar WTsiarredr uned fg 3ref azifaer Sirat el

Ff IR STURY Yeh 31ea SyuH fohar s fohar ggandia germeadia didter daffd a=at.

« g1 71eg; B fehar Aqargeimtie Agfiie A dam desf 2at.
« BT 37e 3T Y Hid SIS aTuRST ST 3ehd] ST, “i=T AsTaH i ald Agar<al STHTaR sl 3asd.” grar e arar &

“TH" T 316 Y STIT0T S FieaTeiies TURRTT HHTAT SHies Hafeid S 3Tehd.

HIYTeRT S Ga-T:

* IGYT AR feuAed giad Shad 31me, guad! Aeftes “IH” a7 31eq aTUTYH JUMT=AT ARTAT HHTAT HafHd hed.
fasgrg shressit” fhar “fA:zaref ahrosstl” fhar “Sara Im” A= QAT 3G 21hdl. 8T 316E HdTe HRUITHIS! ATuRSAT ST
ghfad &

- peflenelt “@a” g1 TS 21eq Ak A SN0 HaTddias TS ST RIS Hafofd ehal. gl 1T § 31ea fehar

* T HeHTd “UH" g 27ea YETeN METS! Haehd WU SUaTHIS! aTuRe! Siidl, AT " ek urer=a" fhat "y sras sot”

* HTE! T Toh BT 3165 QI 3 Jehd! it Teht-UcHeies TR fohat Sfites daman dasf &at.

« SRATE ATWTAE Gl FGUH "UH" T F1Te3T e R0l HTTTIH 376, U IaTexund, & WINaR e AhdTd “UH Hg-311a 318,
0H 3ATeg 31" 31Tg, STY h “SicgT YT SekiT JETEITaR UH ahed degl df TeaT2it dg-aiies Sedl STfor aaTes Siedl.”

(8 &t uTeT: IR, g, afcsar, arafao, umg)

gfas eI Tga:

« 1 &Rk 13:7

« 1 9igH 3:2
1 4Gt 4:10
* AT 5:23

« IO 29:18
* T3711 56:6

- Redar 2:2

« gigrH 3:16

« 79T 10:37

« 87T 9:32-34
« fohferad1:9

o fdReT 1:2

176 /1128



translationWords Key Terms :: 99, g

gfas =T RS ISER0L:

+ 27:2 fgHTeaT aA IR &S A, arar Fawsme 9, ¢ STueT 3 URAYR, JTeTeR 90T Sid: R0, SITaa, SnTat sifor
e oifa . enfor Siaft TR a=ft smuean AsT=aTaR v =,

* 33:8 “eh1e STHI 3T ekt 3118 STt & Ta Uehal, U, HIBIIIR ARIAT IS hlcssit, U<l 0T 311ig arvrd! sracsed

+ 36:5 U Fio5d ITRIAT JieATaR Yeoh THHRGR & WTeh! STTAT SATOT AT ST Gep aroft o SATes! ot 372t ; “8T J1ST g 3img
ITATER ATS U TS,

+ 39:10 "1 97 g amg ot udehotor ATst Yehdt.”

* 47:1 o (@) Sarer 9o ey SMTOT ATl IUTHHT Shosl.

* 48:1 SiegT = S [T SRl degT adeRTel uRkyuf g1, g egd. SITaTT SNIfTT e YahAchiaR U ey STITOT i daTer
U &

* 49:3 I (A3]) Rrepaes Sl STUUT ST Td:aR UH hd! ITI THTOY SITAUT SR BIhIaeHH vt Tazdeh 3Te.

- 49:4 T (F7) 3 3 Brerass &l Fre) SATueT Guhag, SR Hioreral Metar et awar e gt dare=firdt =0t
TTTIS 3T8.

* 49:7 T3 Riehares i g UTdt Siehier U 99 .

* 49:9TR AT STl TAhIGR dch UH heb Sl I TUST THAT Yeh G oA Solehee SO A3[er Ay Saot amg et
AT UTaiET 28t gioTR gl @) df SaTeRieR Jadhid Sl

* 49:13 3 JreTeR UH St SO Squr A3[eR fAyr Sarar arft ATt geoT 3118 Sivithe df JA=ATN Saesar ATdssy SrETdT.

g ATEIA:

- HT: T9157, G158, 9159, G160, Ta2245, Ta2617, T92836, Ta3039, T94261, T95689, Ta5690, TI5691,
QE7355, Ga7356, Qa7453, Ta7474, $100250, $00260, Sf53600, Sfi53610, Si153620, sf53630, sH5365, Sit53670,
153680, Sf153690, S53770, S53810, 53820, Sft53830, S53880

17771128



translationWords Key Terms :: Bf¥a, df¥qug

ufta, dfaue

T

g3 371foT AT 3@ T e IsaTfawl TR SRUITHIST ATOR UTsacs! et UiNd BU aruRedt oo wrearar e Uit o FAaser
Aoearer R g SfYaRIfawd o8,

« U a1 reara Sref 34T 31Tg I “gETETeT AT BqETd! utsa 1 318, S Ufder ursfaes < dftdaddis sifder
3MTg.

* I3[ Saesd IRT Ay ufgss B e1mas. o @ FigMTaRE SR JougT Ifvd S1ma.

« ZareaT gt U¥aiET S9i gardar TaR audTe SAf0T BIchiHT §R U Herd dhes STTTOT T Bl STex JUaT HRT
UTSUaTH HaH Fhos.

HIYTaR YT
 “OfYF” T 3T WTVTGR TETE e fehaT aTeriian- i ched SIS 2Tehd ST 31 “aTeR UTedehes” fohat “ureases” fohar
« “Ofg” anfor “Rrsg” a1 Fsei= AT UehlR MTHIAR Ul Ag<aTd 318,
« 7 I3 TrfAes fhar It adie TrEe MTNIARTT Y WTVIAR ek 11 araTe! faaR &t (UgT STHTdid HTWiaR o aherd)

(& i ureT: e, f3rea, arenls (ST gemm) | dies, &)

ufasr srETedle dgaf:
*Fgar 1:17-19
* Jeh R133-3Y
ufdst smeTea fwyinds gzt
* 26:10 77 A3 IRT GN (ase ST Aara ¥ g 1. Aftai-i d3ERieR uar har Snfoy ArearengH Ried.
+ 30:1 I3 Ut MftaiAT FRMARTeT MeiHed SR TR SoaErs! ST Rierquarard! urede.

+ 38:2 ggal g1 d3rean Aftaideh gens giar. of dftraiear demea fOarean a9 R gidr, wig ret G2 sias gidt Snfoy dt srear

g ot o o,
+ 43:13 fErsif T Aftai=h Frengur, Ggary, gas visH sfor urAq arg d9da.

+ 46:8 R ST ATaTAT Tehl AT 3NaTaT Hftdiens A foy sitem Rftswmed dai var oar o & i gifftaes.

e H¥EAT:
* I S1651, Sfi652, 2491, $it5376, SH5570

17871128



translationWords Key Terms :: §ig]

EDY

T

Y AT FregTeT 31 G Yeh YW HIdS o hHfldiehH! Yeh Sifdieh UTesehlesT HHTAeh dhedl.

* T IR, "§Y" BT 31e& ATddTseh fehar Ggaiifl, ST& hl THT STHTdT, s, Saamd fohaT Slenl<aT Teldies Geidrs! Jmmg
Geof FEUA ATURST ST, 37211 UehRR ATuRed Y, 81 316G il 37101 &N Sei-Tg! Hal+d & 3hal.

« T R BT ggar Rt gew Sy for a1 qiaire! dafvid droarard! “aYy” Si€T 316 auRdTd.

« T HRIRTA et daT AT faivd: Bff sraeiedn R ggarr=aren desfd &a sreparr, fohar gew snfoy f&mn arafme! ara
GHITIE hed STd 3178 TR STR & AT “FoI01" 3T 216G ATUReT BidT. ISTEUY, ATehIe FTeR R al i af T
fayrauT=iTEs died org, Siegt dt “Td s fhat Sgior ST sraTt fohar e TReT a1Tg” ST TatedT.

CILIGHGCICE: CEIR

* 7 FGT HINTaR AR fohar Sifdes wrareT Teffa wruarardt sea e aTuRedT STTUTRAT 3T6a3T: 3G hevt AT 318,
ATEraR arar aref gehran ot gise.

* 1 R, fazivd: Siegr “dy” ETWW QehTe g»gsndm @wldlﬁﬁﬁTcﬁldelism e SraeTEn T Suarardt
IR T, AT YT TR “ATdarses” fhar “pardia aew” fhar “dgarl 9a” arar SEie THIa3T 31 3Tehd!.
- faEmed sroeat Fgfayru=aTe dewid, a1 T3 WNiaR “Raeamdie sy fohar “smefdie s or¥ e SIS T1ehd.

« TR YTy S1T07 foam a1 haiar Ieosed ol STTd 31ies STTfor “sie)” gehra oref 3d e aR SITurdt U TTHg ATd<isrer=aT
ITIR T TS, Jhd! SATH IV A0 St AT e THTT .

* g7 Hd WINIaR RUTT SR AN SiUIche g2y 31foY o el dafofd sheara “aafaygry” fohar “Rawdt sy g wi” g oy
.

* s JINTHT Ieord hedl ST 31Te feha qow 311foY fSm e gaTdar aimg i =18l 8 MufRa axvarard) dev qurguar
gfga s

(8 2t urer: Uit g it ford, sgton, smerm)

ufas sareTds dgof:

- ufta 7:26
« IO 29:10
« ST 19:17
o 28T 311

- fopfosadt 4:21
« gt 1:9

e HIGIAL:

« T TE251, TE252, TE264, T91730, TE2992, U92993, Ta2994, Ta7453, 80, Sft81, sft2385, Sfi2455, sft2500,
Sft4613, Sft5360, SH15569

17971128



translationWords Key Terms :: 9aTs HIRUI, deI3@R

¥aTE ARUl, JesER

T

JIS" T AT 7Y HIATTES [chdT hIUNEES <t TaT SIAUY 1T gl =TT T 1Y Wl:TeS 318 HRUY 31T gial.

« ST "FesER" 3g, dt A Wd:§ES Siod!.
Gl it IuTHAT el
gJraT 1o i a1 Meiees T4 giar SNfo dad Uk 31Tg, St a1 9 MET QRIJUIRT 3118, & i 71 hed ATal.

« ATATSH A SATIS AIchi-T SIATE hed hl, I SaTAT NdEdTd a1 MEHT i1 "1 RA" fohar 7 srezwTar.

- I die™ SEites UHed SIfHHT STTTuaTar Seobd chesl 31Te, EITaT 37 T SITUITRITST & Shig! ches 3Te ATEHES ST Ied
BT T STYR AU 3147 glal.

HIYTdR YT
* "¥EI8" T AR HINIAR HRUATAT 3R UG iaed "HaMRen! AROY fohar "wraf= Stesot” fohar "1d sraot” gli=m et gidt.
 "FEEER" IT AR WVGR "EE YTV WReA" fhar "nfds" fhar "wa:9g Taf TSR 33 srafean srsei-t fdhar
* gl YTYAED "TTd" T QTS S 3Teq LI Yo FgUTS! ThRIcHeh, A8 FUGTAT 3TUT 0T GERT HhRIHh &l 33,

HIYTdR YT

(2 3t ureT: 77d)

gfas ETdis deof:
« 131 20:11
« 2 AT 3:1-4
« gQreRE™ U 3:14
« grehle™ U 4:15-17
- ©ild 44:8

e HIEI:

« ThT: H1984, H3235, H6286, G212, G213, G2620, G2744, G2745, G2746, G3166

18071128



translationWords Key Terms :: SitedY, sier, Siefches
qigal, deF, FiuSS

T

"gierot" a7 Fregrar 3ref STl Fierot fhar <t FRIGAUUt Sievt o giat. dRIaY & diuces 3Tg fohdT Taid Sisaes 31 T et
I TFEUTAI. "Tiches" & T AT dehTed! ¥ B,

* "FTIR" GITT 3 HIBIA ST fhdT ShIaHAR T[STGees S0l

- B1eifoen 31U, o St IR "FSAT" 31e, AT 37 A Sf S 3aY anfgest s "<t ret guit et srte.

« "SE" GITET &Y S gt diUSS S8, FaieH 31g, fhaT Tt $hed Saut areanRl) S, § T AR s, Ssar fhar
T Tefid shed S GETer SeRiies JaUUl gTerdres cheUaTaTH HSadd.

« Ufe ST FIeTd, U ST9 &, =T fohat Iraeeat e izl fohar arsrear sRmjgre SRR SevarEdt araRed
ST 3.

« "FiO" IT FETET IUTNT T SRAH T FUATHTS, T TR Hiad! HhuST ST RTUITEES g1 el STl

* Qe Hd eI S HRUATHTS] TR T, ITAHT hius "dievard” dd 3.

« "SYE" T FeaTraT B&If0Th IUANT, SHrFATATERT HaHid, ST9 i ury, St BT erd fhar e seed et STt

* Goh §Y WU GIF Sl dies SiaesdT dee, S d YehHehiAT HTaf-chgeaT, SMfdienglT, STor RergeaT Aad dhidrd.
2 faargrea duAd @rp gla.

« Iarexuney, Ul SMfoT Uet 8§ UeAahiean "semTd" fhar afuches SredTd. & Teh T8 §e 318, &t g, T3 o7t SaTe 3T 3Te.

WIYTaR AT
« "FiYOT" T FET HINIaR "SI fhar "Sgo” fhar " (Fefiadt) jerett” 3 et ST 31k,
« A1 16 37707 18 Hed "Fieror" gy foRy ST Shedt 31T AT 31 "HATS ol feham "RaHiY ARt "
« "FY" T IS WNIR "qrRgear” fohar "er=ar” fohar "I 1 dhes SIS 3k
« """ 7 AR FTETOh FUTS AR """ fohar "Tey" fhar "Siaed TEy" 3/ hes STk Iehd.
« "FMiddD FU" a1 FrerEmar ot "SRR S0, S BT YAk Side T HeHTd 934 3d" fohdT "enfad sttt sam s
« "SiE YU gTE WTHIaR "FHiadTes STeul” fohaT "= aR Ug! ieul” 3 hed SIS hd.
* A YA "FH" GTH0! T HINIR "IIYY YT huaTd ga ot fohaT "3 gut ehudra 316G Ut 31 hey STSs 3Tehd.
* GETeT STYRTER, "Se=" AT I WHiaR "qierda” fohar "ag" fohar "aiuss A" fohar " (qof swedt) sria sirazaes” fohar

(8 g1 uat: guf, 21idt, g, Yo, 1)

gfas Tt Hgof
- 3t 08:6-7

316 HTGIe

&g H247, H481, H519, H615, H631, H632, H640, H1366, H1367, H1379, H2280, H2706, H3256, H3533, H3729
H4147, H4148, H4205, H4562, H5650, H5656, H5659, H6029, H6123, H6616, H6696, H6872, H6887, H7194, H7405
H7573, H7576, H8198, H8244, H8379, G254, G331, G332, G1195, G1196, G1198, G1199, G1210, G1397, G1398
G1401, G1402, G2611, G2615, G3734, G3784, G3814, G4019, G4029, G4385, G4886, G4887, G5265

18171128



translationWords Key Terms :: STfCarAT 301, SIerT ST, Sfaea

Fifcaa ¢ul, arfcasr g9, arfeaa

T

T AR, "SICIEAT A0 SfOT "SI a1 S A GETeT R e} UTTUT 3 ST S1Tg SA1foT it geney et
AT B SRATATETS! AT uToaT URUTReA R T HTA0 a1 Tefid ahedrd.

HIYTdR YT
« UETE o= UTodT ST ohdT STa Aees (O] Sichie 99 7 3ad. M= a7 I3 YR vl Jai<d 3ig o
gTogTET IuAT fafder A eRvaTe st 3.
« e SMERTER, "SIftaeH T 30" I7 31T IR "G 8101, " "sTe” ETehul," " 31Td gaichl Aot (fhar gefaot) " fohar "eot
« "SIICIEAT" AT FSER HTHIAR "F[e&Iheor," "=aT R SHiquy," "gEfaut”, "wee ol I cheb ST, Jhd.
» @Ak fohar T e ufast ST MTHidRid a1 FTeaTe YINiaR S dhes Ties S1Tg ATAT SEtes e e

(R 215 UTET: 313 hd TR &)
(2 < UgT: (STHAT ShROTRT) TEH, TYTATT Sheot, gias 31eH)

gfas e Tge:

 Ofaie et 2:38
- Oftyai=h it 8:36
- UfSai 3 9:18
« Dttt et 10:48
* @b 3:16

* 7{<19 3:14

* <19 28:18-19

ufas srem=T Fddie IegRot:

* 24:3IcgT Bihi=l TGHTAT T VhAT, 3ch Blehi-t STUIT YTHTHT THTATT HedT, 30T FGHM i1 AT T, 3
YTfHeh GoRt &Ee TNETHIhg ATfCaeAT HUgTHTd] 3113, Uwg i1 U UTaifawdl UHITY Shedl TFegdl g 31U UTd e dhod

.

* 24:6 gg-31 feazht 3] AEHIRg AT HUgTHTS] T

* 24:07 TgT AT FBUMST, ' H T ATCIeAT S0 UTH ATa. ATQasi! AT ATfeee T el

* 42:10 T8O, T 511 g 99 Ui Sieni 2rsg a-ar oy fOdr, g g ufds siarean 9ram JiFn afeasar &, sifor
TG §d e} AT Uresraard fRidhar.

« 43:11 35 T TGO, "FFeiteh! T STUSTIeHT UTaar ULTaTd she- 33 REdTea Aramed anfa<T =mdT, ot &a
T JHT UTaTE & .

* 43:12 degl AR 3,000 Sehi-T U1 dtesvarer oy 3faar a d 33 RBsy sire. it anfeear dqar g axzrea=an
A HIfie 3o,

+ 45:11 fRfT 3oy aft SIfARRT g TaTe Thed SdTI, d Yol dameides 31Ter. Gl AfSehrt Toural, "urer! 32 et aroft
3rg! #t aTfeaeT 935 F1hdl 2"

* 46:05 & FNATA 8T GG ST, SMfOT 1= A afeare fea.

* 49:14 33 ATYUTIY HTHAUT & 3ATg ITATST hl et [AYT eRrar o arfeereT e

3eg; ATSIAL:
« T 5907

18271128



translationWords Key Terms :: 9IRT, 3T

SR, 3hA

T

"R AT FTeGTET HeH IRT AN 318, ST I3[R T2 STawd e fohar dftd givaramd! Rass. agam s hedrer, i

* A 3R Ik ST g1, ToT "IRT" B 3fiefeh, S Az ST STaw gia oI W rRgad.
« g7 97 FRrsgiea Arart arél 7y 10, A1 3 370 gah 6 7R g had! 38,

HINTR G
* 3k VTS TETS ATH g 31 FguTot, "aRT U fohar "33 a1 Sawd A" g dharfd W g fohar sifde w@ranfae

318,

3R ffguarg e .
(8 g1 ugn: Uftq, f2r=)

gfas e Tga:

* 1 PHRYPRIY U 15:5-7
- Uit St 06:2

* @b 09:1

* @b 18:31

* ATeh 10:32-34

* 419 10:7

3TeZ AGII:

* Strong's: G1427, G1733

18371128



translationWords Key Terms :: SRGHR e

SR TR

T

"SRGHR TR AT FTeaTaT Heof ST TRl S1g, St fohua fohar gar @R 7 aTuRdT Ieachelt SIETd. STRIT UehRd! HTeR] G ATel hRUT
ATH PIAUITIIST ATl WHR aTdoes 9.

+ SiegT S SHTYS! BIRiAT R TAMARIGH G ey, degl T T HTehs GTudTe aTe = UTgdl e fHeR AYd Uegd
YIoRT ST hedl ST, ST AT AT ST TSI cheeeT 2l

« pefiereft iR UTuTR O WEUH aTIRS A1, "SEHR MR TSt YehT HeRITET ST UTd g ZTehul, ST SaTeT T
e sran ugdh Shaa svrar 3.

HIYTaR YT
* T 3G TTHIAR PRUITAT SR UG Hed "fhvg TH3A! vy fohar "aTe ey ST Goird AITgl” 318 Shed ST, 31hdl.

* 3707 "fohua, WHR" AT FGTS HINTAR ST UG e, T SRR a1 HEITd TR GEiTd e Rfad .
* el TeHTH, "IGHR HThRe" T F1eara 37 "SRGHR HTeh<rar T 31T 3178 310 FTAT AT ANTH TR e ST J1hd.

(8 ggI ugl: 9, AR, T, aegisur, ¥adh, urd, fhua)

gfas e Tea:

+ 1 HRUARIY T 05:6-8
« 2 3fagm™ 30:13-15

« Df¥aret ft 12:3

« fnfw 23:14-15

< TSI 06: 21-22

« 3afa 19:1-3

* 3T 06:21

« &l 08:1-3

. @ 22:1

g Arfaedt

* Strong's: H4682, G106

18471128



translationWords Key Terms :: SiterenaT,

TR,

C2I[C2 I M
"SRISAT" AT AqTaT HgdT e Stear Ml fhar argurerht Adt, sarar IudhT Afded T TE axvarard! fhar Rrenquaradt ket STt

TE e Fiffiae ATgl.

« Y fayT ST TTRATUHTOE BRI 9 SUgH T RISIi1 I GiToaTié! Tenl araeardl SUANT chasl SiTss
3Tehal.

« YT YBAM SIS AT YO T SRIaUaTaTS! Ueh SRIAT T IdeT.

* TNTT FARIAT ME § Yoh argedTd ISTE0T 318, TS e 318, ST STIf0T e gTefeedidt 5[ J&T eol, 8 Uk
RIS JETERT 311, St Bz 32 Rreror Gwsvaran Yeh a&qurs Sie.

(8 3t uteT: 3MHRM)

gfas s Tga:

* @b 5:36
* g 6:39
* @b 8:4
* g 8:9-10
* |1 4:1
* AT 13:3
* AT 13:10
*{<g 13:13

g HATSIA:

« T T91819, TE4912, Sfi3850, $H39420

18571128



translationWords Key Terms :: sSiafaut , RISt AU

diefaot, sRiS! Aot

T

"Srefaot” SMfoT " SRS ARG a1 Frega 37ef TEHT AiSa Srut ST BT, Ui St a1 Sregrar oref YETen et A1a ot fdhar
A0 ST SE N 1Y 3ehdll. AT IR Hre! 1 I M.

fztva: 2arar.

V0T HRUGThRRAT Fge e fohar Rase omg.
« 7 IS SUGNT TETET 19 GefHd fuarandt 3die har St Iergond, " A1a aigH 3 3718, " BUe "I A1 qe™
« "7 AT SiGacs STl et S TEIE- hivT Tehle ATd i 3img. 3d WuTdt dhl A ATt A1aH Slehi-T siaide 31g.
* Uk ATTes! STfHemertt, HY T g A1aT Sioraes 3g” g 9idf 3a &1 et AR ugd Hase; oms.

HIYTdR T

* "SrAU" AT T HINTR, "ThATGA" AT ITATAT JIETGR hed ST 2chd, SATHE BYRRR T cheuT fehar agyof
TS0 ATET AT 3TE.

* "gA RIS AR 31" T AWK HIWIaR "o A IHTS! faaras e fohan "gest @aRa uredHr sheal” 3rd ek STy 21ehdl.

* “"URASRTAT TG §Teh AROY” T ATeRITd TN “IRAYRIST 3 &7 31107 ATeaTaR Siaeed g1 fohar “gefaR fasgra Sar safor

« "RTA HISAT AT dlfees 31" AT ifegeril= HINiaR "ol HIS! METd & arRgauarard! Ht greter Atgl g e smg” 3/
s SIS FTehdl.

« SiegT 3@ rgurat "t g g1 AT SiSfas g gre WiaR "Hi gt sitesw@ar snfor Hff got ase e o iy IS TR,

(8 Tt uTet : el ankey)

gfas eI Tga:

« 13 18:24

+ 1 RgSHIRTRRIYg UF 4:7
« 2 fomeft 1:9

* Sfthgeia U 4:1

* At o 1:15

« T 2:15

- hd e U 3:14

3k HYg

« ¥hT: H0559, H2199, H4744, H6817, H7121, H7123, H7769, H7773, G01540, G03630, G14580, G15280,
G19410, G19510, G20280, G20460, G25640, G28210, G28220, G28400, G29190, G30040, G31060, G33330,
G33430, G36030, G36860, G36870, G43160, G43410, G43770, G47790, G48670, G54550, G55370, G55810

18671128



translationWords Key Terms :: ¥4, =Tl swgefta

9y, g1eRol, ygfia

T

" T FreaTET 7 TETEN et YRIGaaTd! fhar SRS SHTeT ¢t STMadrT SIToTau=aT it ST giRd FR.
JuTfY, STeeHe, “9g” a1 s 3 &g fohar I aiaRET ST sddidgs, IUTHAT, 3R, Ty fhaT 3R siiags
TR AT it 31T it g,

HIYTR T :
« Hewfer SmenRd, """ 1 Aeard HIWiaR "aTeRor" fhar "gres smex” fehar "srmer” fhar "= Sgen "fafera gior” o &
TS Tehd.
« “f9S; TehR!1” AT TR AR “ETE Fept” fhar “aTaRot dAiear” 39 & s ST, 3.
« “Eara W 1 Fafar uses” a1 arerir fafde UehR HINiaR dhed STSs 3Tehd. el sreRiaiAed Yéles Metar aH1aan gidl: “ 3raie
1 g1 SaTaE e GU WY 0T 3R arear;” fohar o, 1 Fai=1 gu smzad arecs for &g AU 3H1eR arear;” fohar
g, 1 FatT Sar gu Hidt aredt (= qge aeeies).”

(R 3fis urer: R, TgtaT, AR, e, 3reR)

gfas e g

« 1 Oig 4:18

- Oftaih it 2:43

- Ofvaih t 19:15-17
« 3 50:21

« 73T 11:3-5

- $9 6:14

« T 1:9

* @k 12:5

« 79 10:28

- g 10:24-25

3l "¢

« I : H0367, H0926, H1204, H1481, H1672, H1674, H1763, H2119, H2296, H2727, H2729, H2730, H2731,
H2844, H2849, H2865, H3016, H3025, H3068, H3372, H3373, H3374, H4032, H4034, H4035, H4116, H4172,
H6206, H6342, H6343, H6345, H6427, H7264, H7267, H7297, H7374, H7461, H7493, H8175, G08700, G11670,
G11680, G11690, G16300, G17190, G21240, G21250, G29620, G53980, G53990, G54000, G54010

18771128



translationWords Key Terms :: di¥d

R GULS]

C2I[C2 I M
Teh ST St YU T8, ATedTd d fohdT §F SITcHT ST o ATl =1 STIOT faemRi i aheara.

WIYTaR AT
* 7 FeQT HINTaR ShR0UATAT IR Ugd el " i Rasomaredt” fahar "ge saar fFifa haa” fhar " simer airq Aedt

(8 3fe® gr: o)

ufas sareTds dgof:

71 01:32-34
« 9T 04:23-25
« 79T 08:16-17
« 79 08:33-34

gfas &=t Fddle g o

* 26:9 ST _ 9d Bidit_ T3 3Tk Siehi-T A3[chs SATUTTATT 31T,

+ 32:2 SicgT & TAIGRTAT Uehichs Ulgrae degl Goh YeAdTHT Ags A3[ehs UTad SHTel.

+32:6 1 _ od ST HIGAT STaTSITd SRS, “33, JaredT YA, JoT AISAThgA i 84 31Tg? WRICR 34?7 HudT AT B3 e
dat!”

+ 32:9 AT Sieh 3Tes HTOT AT AT ATITST UTiges STl Hd 8id.

* 47:3 TR I (dies Moy o) foem aresa sraiqT, o arit _ fSoT fgeme st gidl_ iRt 3d gidt.

316 ATGIe

» Strong's: G11390

18871128



translationWords Key Terms :: 9

¥e

C2IECI K
" BT 7eE Plalal of TETENAT & fohaT 23 hed SITd a1 TefHd heal. We g IRd shrgla<) 3w gt srder 7 dadr Rl sima.

+ IRUMD & & 318 et 318 X, Aate RAYTT=ATgR 39 SMueareT aar.
« T R, "SM" 8 3eE SR Akl QA1) am 9 (A Sieni e fasiy smemfde smarr desf 2uvarardt
TS IR TR,

HINTR G
« "EE" T IS SRS AT 316, T HTIaR "Shratast of fis S sram srufen e fhar araaizm & Sird.

* QETEIThs Q@IS & 390t foha Sarehg JUIRt foRiy erdT grream dgfd, " Siaar 3" a1 FTear WTNiaR " aiifcien erdr” fohar

(2 3 urer ; sireAT, Ul 3ireHT)

gfas e Tge:

o 1 SpiRUeIg Uz 12:1
2 3da 11:8

- Iftai=h it 8:20

- Oftai=h it 10:4

- Oftaih d 11:17
- Oftaih it 24:17
* gl U 1:17

« 1 gig™ 4:9-10

« 9T 5:23

*{Yg 8:4

e TYE:

« T : H0814, H4503, H4864, H4976, H4978, H4979, H4991, H5078, H5083, H5379, H7810, H8641, G03340,
G13900, G13940, G14310, G14340, G14350, G33110, G54860

18971128



translationWords Key Terms :: #gat, 99

HaasY, =

T

T RRWE, “HeD!" g1 3% AN Asgraom=aiean wife Teret giad dxdt st Raffiauot ges urefar e arar T3t Yend gidT.

« Bt T FTec3: “Sracsest” T fohar gren fafEre 2qard! Uas STHeT Sichil Hadie TafHd .

« SiegT Bt T Rearear dquf sRRMed 9 fayraun=aiaT Haf+id RuarEd! aruReT SiTat, degT shral ufast AMEIdies |yia?
TITAeh TH0a AT SRaquaTETS! (“T=”) a7 3ear Ugls 9fer Ais f3gidrd.

« gaTen fafRre srgrdie fAyraom s=urae Tameme 83 Yers ST S1d. a7 WA HSSIHT 3183 719 2uaTd 3 ST “sfthg
Tofie debl”.

HIYTeRT S goaT:
« "Hcdl” T 3TeETe THIAR “Tehs STHOY” fohar “Hecbl” fohar “Sten” fohat “Tanfd JumR” 3/ thed STTS: 2Tehd.
* T 3[eCTT WTNTAR ShRUTTTST ITURS S| T3 fehall aTeRITaT Shaled Tehl ShgT= TTaT=I ATat a) 94 [ATEun=ai-r def+fd euary gam
ST,
« “TF" T U HINIR Therd SAR AT Ha¥d xd T8t 8 gRfga &
* AT HRTA “HESSB!” BT 27eq HINR hRUGTATST ATuReH SITUTRY HAT T G IaTe hRUATHTS] S aTuRe! ST 3Tehd.
« A fohat T ufes AT TR AT e HINIdR ey STTd 1T [A9R e, (UTET: [S1=Td HINiaR el ahvrdl].)

(8 S uteT: Head, fasyra Saul, Raw)

gfas e Sge:

« 1 iR 5:12
1 St 2:14
« 1 fameaft 3:5

« oft 9:31

« oft 14:23

« ofta 15:41

« w415

- 2fthg 5:23

< T9T 16:18

« fopfyed 4:15

gfas ST RUidS ISER0L:

* 43:12 AR 3,000 Stehi=t Far SiFvaraR Ay Saer nfor 3 A Ry e, it anftawn gqat snfor & axareseean
HESHT AT a0,

* 46:9 AL Tgdch Bleh TGET Aegd, U Ulpediard, SR Bich [AYTHUMR FTeh. FuiaT A0 2ites e a1 71
fargraum=iT Aot sifdes Rrerauarard) snft HadiaT desdhe HuaTaTd! 7.

* 46:10 VA GO ies Haes Fofar g FAaT! UTeiHT dhesl STITOT TR S1TUS 8T 3903, T Al 1T ax famroft
apfawg=h Fardf FimoarEars! arafaes.

* 47:13 o I ST Td TR Afged, STfor Heeht ared fgedt.

* 50:1 STacsetass 2,000 IEIURGH, ST tfenTde B I3] Rewarfawdt Timelt srat derd smed. Heed! ared e.

e H¥EAT:
« €I Sf115770

19071128



translationWords Key Terms :: 6feR, @R, 3amd =)

AfeR, o=, A= =R

RN

TifeR Uen fAT SrachedT SiTUTH dehail SARA gl fS1Y 3ATes Sieh UTiHT Sheuarardt 3oy 2aret Iy 31duT erugrardt ad 8.
TS AETAS HIRAT TR g,

« gaTeT "HieR" gt T Hyut Hidwrer uRkeRie Hafid ed, SuTd e SARIIGH ST SATUTET FHIaE Sl dhefiedt &
Thord SHRIAT Hafid .

* NSGA ST ATAT HRIhET AR Fies. d TS IUHT FRIAEEY! ®IF g1,

« T TR, "OfT STaaTd /iR a1 HtT IuAhT At A= S gt SEHid chedl 1T, HRUT Ufds STTeAT
i Agar.

HIYTdR YT
* GTATI: SIcgT ASIgR WBUTA! dhl Bidh "HRT" gid, AT d SHRAT STpies ST HafHd gid. gre wiaR "Hie=rean
« 9% 3 Rsiva: saRdT gefifa wa, wE vTwidR "HRR" O 3 ATHiaR dt e Sifde Tw v "HitR sARA" 3
CIGIG
« "OfR" 7 T WTHIAR AT Ugdiaed, "Sar ufas er" fohar "Sura= ufas w=" a1 srsgi=n gomasr giat.
« Ufs AT Sihal, HiR a1 FTeard "aTgiaTs e fhar e fRareu wuE defid s o,

(R s uren: afeem, FeaH, aew, afds s, ey, s, R, wR)

gfas e g

« Df¥aret et 3:2
- IfYdih 3 3:8
* Tgwhes 45:18-20
* Fh 19:46

« T8RRI 10:28

« T 79:1-3

gfas &=t Fddle Ieg o

+ 17:6 21T Uep HiAR Iiema gid SUTHED I SHTUS Sich 2aTe! SUTHAT ohee 3ehdled d T he 3hd .

+ 18:2 TR ITY T ITAT TSHUHTO T I STHfSST I1e e SoH- aearera sl e ®5ieR sius. die
TTHSUTIAER SUTHHT 7 hedT, 31T HfeITAed 2aT=h IUTHT ohee SIS T TF he BN, d SR d AT JUFRAT T
Tifemred gidt, onfoy at A STUHT SihieRisR a&iT e AT

+ 20:7 i (TS Alehi-l) TITARH IER ATATd Sy, WA $hal, T Td Aud! 934 1.

+ 20:13 SicgT Aleh ATIGHY 37Te3, AT HIR SMfOT FgRrefiacd a wikRrsadt sraeiear fidt ggr auen.

+ 25:04 T HqEA A3 93 HRrear RRIYE 39 o Snfoy 1e wges, ! SR  Sara UF 3Med ok @ISl I8t 21eh, ShIRUT 31

* 40:07 SigT Y ARUT UTael degT HIST Hehd SHIesT SAT0T Slehi=T area IufRAAUYH 37T U1 HidRTdies usar arurgyd
QU d g gHTTET.

31 AR

« I T91004, T91964, Ta1965, Sit1493, 2411, Sit3485

19171128



translationWords Key Terms :: 93t , 7tesd

Wi, wEred

qTET:
ISR, “FATHT" T Fe&TdT 3 AT SATTES fRIehg et JaT ot Sfo i smeaTfcics TRSTid! dlcsit Sut 31T gidl.

« e “Jarehrata” HfeRTe St 9ot STfoT Blentt adi= SaTeT UTiAT sheut ddie THIIE gid.

WINTaR AT
« Alehid YT HRUgTAT HeHld, “Tadh” T 2eara HINiaR “Ja1” fehdT “epressit” fohaT “TRSIT gt ehvol” 318 SEtes hed ST, 3Teh.
« HfeRTd AT Iehg AT, “Taeh” T F1eqTd HINIaR “HIERTa Sareit dar ener” fohar “@ieriardt darest 7T o &her” 31 dhod
SIS 3Tehd.
« "AfAUE " aT aTeRIiET MTWiaR "t Sael” fhar "qRache" "Hed " 3t 3&fis dheb SIS Tehd

(8 Tt uTgT: Tar o, dfeser)

ufds smeTds e
« 2 IR 20:23-26
- UfSai < 6:4
« Oftaih it 21:17-19

3NeE ATBICL:

« T T96399, TE8120,998334, Ta8335, Sit12470, SiH12480, Sit12490, Sf20230, Si20380, Sf24180, SH30080,
Sft30090, Sft30100, Sf30110, Sft39300, S52560, 52570, Sft55240

19271128



translationWords Key Terms :: weaeft, Teaedt ehvot (Heawft o)

aaRft, TWaed! vt (Feawft ut)

T

Al SfOT "TGaGet Sheul” AT SSGHAT 31 QETEN ki< adi- a1 Sekiichs fawdl Ul 31T gial. ufas 3mend, grar dasf
TSI, SR BichreATaEe HTHT SHevarf I,

« "] JE HeaeRft " onfor "HenwRft 1" AT i et 31 SR SlehedT HIETITS! 2aTehe et ot T g,
« gfeeT 3 Rihad Y, afaT ST SmuumETdt Heaft o, Fguei, df TUCHTETS daTehs T el
* U] e, SR SIhTTdTS! TETeT e St Sifehi 3img, dreamehs famd exvargR geawft ol

HIYTaR T
« "AeERft" g {INIaR AT SR UgdiAed =T Aié! et seot” fohar " (g@menen) gaErd! me (ga=ardndl) axuararét
« "gegf} HROM IT AHE MWIR, "haddhadra famidt erot" fohar "fasid ot fahar "aragi=ht urefAr" Sre ey ST 3hd.
o "=7 TS ARl " AT AT WTHIdR, "2 haeard fadt s fehat "=m ol shasehod il faeicft et e "arent
Tediard! faaru" fdhar " (varenen) smeiaffed euarard! Sare hatdi famdt aul" & thed SIS 31hd.

(8 g1 T T

gfas e Tea:

« 3ot @lenid U= 07:25-26
* I3[T 53:12

« fafar 29:6-7

* AT UF 08:26-27

« AR U 08:33-34

Strong's: H6293, G1783, G1793, G5241

19371128



translationWords Key Terms :: 97&T= G, HTHAYA

HISETET YA, ATGYA

T
AT g g 3fen B Wa: T A FRoarardl arRs gid. "H fohar "AeT” ord wguTvaTea Sasit A 9EdT I Areardt IuAT
el

- afe T, AT Q" 81 Qe AgsaTar HaM SuardT fohdT et IeAvATE Ueh AR 31 3ehd. gITET $RY "HIS " 3T
&t gl

* FgochoreT ST SheRTclies JRAhAEd, a1 IRAR Jgscharadl "SI G 318 Halyas 311g. Sarexond df %oureT, g,

« THIT® TBa "HSTT QAT AEiEIed AqHTT gEid ufeeT, Sarar Seef dum=ar Arfgrit gidr.

« FISATAT QAT AR J0aTa e § Uehe hedTd hl, 3], ARIgT 814 & 31Te.

HINTR =T
« SiegT A3 "HISITET QA" AT 2earET SUANT hel, degl gIra TR " 3161 Ueh STt Agsd Sl fohdT "werTiqd JuIRT A" 3rd s
ST, 3Tehd.
* 1! HTViaRhR heffenel "= fohar "H&T" a1 MeeniaT THTAR dedTd (S <, "HY, Asa Q" amHe), § TE HRuaTd! &,
3] WA TES Tioad e,
* T FEET FTNTAR JehrdT 31ef & ATE! § @M IRUITATST TR UET (S hl Toh JfRTaeTa Qg Sraaat G, fohar 33 dhaw
TS EYAT 3T TehiaT =19 2UTRT 3.

(8 3&ite ugr: @, g, 24T O, Tgian)

ufas sareTds dgof:

- Oftqih i 07:56
« gHIYS 07:14

* Tgwhes 43:6-8

« gigr 03:12-13

* Jh 06:5

« q1h 02:10

« 79 13:37

« T 080:17-18

* ThEIRRT 14:14

316 HTGIe

* Strong's: H120, H606, H1121, H1247, G444, G5207

19471128



translationWords Key Terms :: 941

H4T

qTET:
AT § UieR, YR 314 8, S $aT SATYS SBIhi-T i1 AR Teeaiar, aisdemed Tgd S=dmT 40 aui gdd @roamnsd! RRids.

* 7T AT HRIS! GaETA SRR [EHUTRAT Uie=an doeaRaT fedd gidr. et 99 ARl 1S gid.

* SHTYS! Bleh JSaTY TBT &RIST HTAT Te3T HRII,

« JSATTAT STTeed Gazhl, 3am SATYH! BT GRS BATAT ATHET GUIC FaT Me3T HRudTe ST el gieft, Siot sveet i
s el m=1 Most ehvram SFTUIR A8,

« "OF7" g1 FregTET 31 "g B 3T giat.

« Ul ATETEE, 71T AT 3T "WTid IS TR SO "l g 3y Tefid b 3R,

HIYTdR T
* g7 T HIWIcR 0T 3R ANTIAE "3T9 UTda Uiek ey fohar "waniidies sra" afem ardar o arehdl.
« T fohar TR WTSdtes Ui ATiaRTd a1 T3 THiaR e dheb STTd o S foaRTa &, (UTgT: STaTdid vIiaR 6t
)

(8 GgT UTET: WIaRe, aTesde, U=, T, FTeae)

gfas smETdis T
* 37d1e 8:3
« fT 16:27
«g5ft 9:3-5
« GgH 6:30-31
* ggiamen 5:12
IS AIEI:

« I T94478, SH31310

19571128



translationWords Key Terms :: AgIATSIch

Hgrdrsich

T

ARSI " T FTeardT dge Ueh faRiy aTsiTentat 3iTg, SITeT Ueh auTedT ShIIHTS! SR SHTYe ATSITehiaR AdT FgULH TaT heuaTrst
e sevara o gid.

M ST GRaY 2uard 3l gl
* SicgT AT 31Teh hodl degl hAhT 8T SNTAGd HERITSTeh BidT. * AT TTERT g4 gITaT SEI HIEIABT Jeohd hudTd STTAT
3118, THRUT dt G hIdTdiies HETaTSTeh BidT, ST STS[a! BIchiaR dThe oY SifdeR giar.

HIYTdR T
« "HETTSI" IR WTVIaR "gai=d areieh” fehar "Ag Aufidie areie” 3/ thed SIS 21ehd.
« "HHATSI" AT IGTUTYA aTa THiaR e 318 It @rif .

(8 GGT UBT: &1, hIWI, JEIITSTeh, TTSTeh, HiKR)

gfas e Tge:

« Df¥aret fedt 5:27
« Df¥art ft 7:1
- UfSarh e 9:1

« 9 30:10

« g5t 06:19-20

« ST 16:32

* @b 03:2

* 1 2:25-26

« 7= 26:3-5

« 7Y 26:51-54

ufas srem=aT wddie Iego:

+ 13:08 U=T=AT UTSHA SIUT-3T WIS Shaed HETATSTRTd ST TR glcll shiRoT 9 2aran ey gidr.

+ 21:07 A8 81 Teh uRYUT AgTATSTeh SRR §idT it SaTel Wd. = uRYUf afeia ol gidr.

+ 38:03 JegT HETITSTah 9 Igdl Yel-ai-1 g, A3 [Asgraerd eoarard! agarer dicrdt dg Aroft .

+ 39:01 SRl A3 TRzl FRUITATS! ATAT HERATSTRIEAT BT 83 7.

+ 39:03 29¢l, AETATSTeRI A3[HS UTEH fAaRs, ' g™ @i, &t  #ieT, fSida daran g smea?””

* 44:07 gg-a1 Razft, agdt ger-ai=it o @ de a1 ASRITSTR IR @ SR YHYeT-aieHR 39 .

* 45:02 degl eTfHeh G&T-Ti-t TWHATH 31eeh cheh I T HEHTSTeh d a3 Y&l-TIAAR 0T, d9 Areaifarey ATord! @te
Trefier 3 FS T i WHATR T R S,

* 46:01 HERATSTeRM 3N it Fexdies K SR UohgH Ieaodd SATUTUATHTS URamT T gidT.

+ 48:06 I3[ 8T Teh AR HGTATSIeh 3778, Sax AToIchi-1 ches ATel 31E A3[A hes, TYUT SIS Bk TS W STUUT Shes, SIS
H S TR YT Sadies i aTaiE &M gren. I3] 81 Yok URYUf AgTaTSTah idT, ShRUT AT, UdehT= chosedT Udch qTar=t
frem @R gaelt.

* Strong's: H7218, H1419, H3548, G748, G749

196 /1128



translationWords Key Terms :: |fgaT

afgwn

T

AgM" fhar "HEM" 81 3Tea HETdT S0 d37ar=n Hef Idt, Sgdehar ST uTredT JeeTd.

« JFSGHE, “AfGHT” BT aRAR EaTeaT HeHdaT GfAd sheal, ST fasgrar Tat= s e,

WIYTaR AT
« g7 I3 TR "IISThIT Fgar” fohar "smal g 318 ched SIS 2Mehd.

ST 31ehd.

(8 Tt uTgT: )

ufas sreTds deof:
+ 207 1:16-18
« TS 4:36

* 31 02:10

* ggara udf 1:25
- diar 5:4

e HIGIAL:

« T TI1347, TE1348, Ta1420, Ta91923, Ta1926, Sf1935, Sft7238, Sfi3168, $H3172

19771128



translationWords Key Terms :: disforen

AisfSa

T

gisfaa" a1 srseraT Yoo MO fderr=am2ll 3mg, STt A THTsaT=aT YTTiaR 29 held gidl. Ui Higfeie g1 It Jumeran
ITfARRIETS gidT.

- Aisfosen a1 sfiferrar oref "R Tgaa FTHeRTtGT Teh" ST gidl.

« TUTC SEFAI-THT TSI, JH FraTsared] IR Tid fA9eh gRard Sires! 1oy Tdeh Heehih TeaT HITTER Y hos.
« "AiEfAw gIg" T Ieg A HIRMHEH TITIET ST M. dt "g¥ie Sifaur” a1 Aram g7 SiasEaT St

« "AiSfAE" T FeET TR "I fRIeh TRt fohar "gidraT s fohar "smeeR " fhar " Sifderl " SIEl b SIS e

(2 T uren: ifdents), e sifaar, uid, A4, 21mdh)

LICERNLZ IGICECER
* Qh 3:1-2

* Qh 9:7
e 7T 14:1-2

I HIEIAL:
« ET:S50750, SH50760

19871128



translationWords Key Terms :: G, %, Fefdlt

T

" (Sgaas "He") BT 218 Y S1f0T SfiedT A Jfod . g1 31ea dgddh ao] AT=Id: aaT d%uT S0 Hie FachedT 3721
HUTETSG! T U ARSI STl "Hed!" 8T 316k @ich fohd HTUgTeaT Sifdeh d2reTiaT I e 3R,

Ufas 3meTa Rt fohar srgarain srefientft “qo” rgeeies e,

« U3 SATeT “Had!” a7 Jrearar 3ref “Hor” fohar “darer” aTdaRaET g,

« "8I 1 315e pefianelt Gadier efifa aruarardt @1eifois ugdia aruReT STal.

"I A" BT ATRER TETE IRATGR AT ST Achdl. AT hTg! I&Te<0r 72T 31

* YepTaITe 4o

* STATURE T3

« STt g

« B U1 AT e Hafvid de 2rehd. IaTgrond, sheftenelt et sherTe /T 31 it chl of A3[eR “Sart Hov” W fasgra
EERIGH

HIYTeRT S go-T:

« A I, “SAT G T AT W 21ea2T: Shes Ulfgst hRUT Ui M Ag<ardn fawa wgurst a Siuar wrfig
« " 31T IS IT AT S HTHIAR hed ST, 31k, "I Sleh ST A & g fieh i d v 3118,

(8 3 ugt: a1, sitST, g, ge, s, fagr, o)

gfas e Tge:

¢ S U

* 3°IEH 3:¥

* AR ¥:8%
I ¥y:gR

* STRISM ¢:3¥-34%
BT G0k

« I i g0:3%
SEUCRERERE
- 3T 24:7

* 3T ¥R:¢-%
AR Gy

* T 39

* AT 3R:3Y

3 AT

« €A T91069, T 1121, T 1123, §= 1129, T= 1323, T91397, Ta1580, T92029, Ta2030, 92056, 792138,
Tg2145, §a2233, Ta2945, 43173, Ta3205, Ta3206, Ta3208, Ta3211, Ua3243, Ta3490, TI4392, Ta5209, Ta5271,
T95288, Ta5290, Ta5759, Ta5764, Y5768, Ta5953, TA6185, Y6363, U46529, TI6631, T47908, T=7909, TI7921,

19971128



translationWords Key Terms :: G, %, Fefdlt

Sf1730, Sfi815, Sft1025, Sft1064, STi1081, S1085, Sft1471, Sfi3439, SH3515, SH3516, St3808, Sfi3812, SH3813,
Sf13816, Sft5040, Sfi5041, S15042, Sft5043, Sfi5044, SH5206, Si15207, Sft5388

20071128



translationWords Key Terms :: 5@, g@id, guon

T, T, o

T

“sd" g1 715 ST Herile Tafid cheelt St Ageft g P s, fsiwd: St &t s 7 yrevar g s, “gEar € T
GTOT FHOIAT e fehar adaura gof .

« ufes T " BT 2Tea Wl 33 eI Yiod ehdl St darer fsyra Sad gt fehan e 3 Tesd A8l 8 sar[ar
FETUAT HIUTYE {94 3178, STt darer fasgre Saat snfor Gart S uresd.

« T, aTfdem Ueht geafat auf ord e 3Te St SaTeR fayr Sad 1Y, St Saren oo ad qrrears geser sheal.

* “TEUUT” g YT AGTUTIUITH THUTAT et i1 TaiHd ehd HRUT T SaTedT Sefaveg $iTe. SRATIET “JEUu” 1 aned deTs
fohar etepteraes Sram MEtaT oref s Sl

HIYTeRT S goaT:

« “IE" 1 U TNiaR “gE g fohar “dsTest s fhat STy agsg” fohar “ srenfifes A o1 ey TS, 3R,
« “IE" AR HRoaTT ANTHS “HHSIGRYCTET 91q” fohar “demesr” fohat “daray” arar TH1aaT 3, A1chdl.

(8 3t uteT: 318ToM)

gfas e Tea:

* Jueare 1:17

« 3fhg 5:15

« TAAT 3:3

« I 31:28

* {9 7:26

* 7<1g 25:8

- ffagH 13:16
« T 49:13

I AT
. Ej’T H0191, HO196, H0200, H1198, H1984, H2973, H3684, H3687, H3688, H3689, H3690, H5014, H5034,

H5036, H5039, H5528, H5529, H5530, H5531, H6612, H8417, H8602, H8604, G04530, G04540, GO7810,
G08010, G08770, GO8780, G27570, G31500, G31540, G34710, G34720, G34730, G34740, G39120
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translationWords Key Terms :: aig<Y, Ugel Wlehid

Tg, TG i

RN

gl ek § STSTETHTET AT ATehid AT 2151 3ATad. “Tgal” 81 21ss “Tgal” IT IaTaw 37T 3Tg.

« I3 7ET TgA gtar. JuIfd, agdl enfiier ger=ai=it A3 ATehRe 301 ATA SR ARUATE AWTOft el

(8 &dtes urgr: [srsmem], [arenis], [38Mqa], [aTee), [Tgdl Teri])

ufas sreTds dgof:

« Mf¥aE i 2:5

- OfYai v 10:28
- IfYai 2 14:5-7
* HSRHIT U 3:11
< qigH 2:14

* 7Y 28:15

gfas ST hUTdS ISTER0l:

+ 20:11 SHETYS] Behi=T SATAT _ Tg&T_ Fgecs Teb 31O STl SToTiT 3Mmued Yot Site sreeHed areds gid.

* 20:12% V[, <R quiedT SfeardR, agdl SlehidT Biel T FEASH 2AGTIdles TgarHed U 37T,

* 37:10 I THHRMHS ST _Tga! _ Slehi-1 AR fAgra Saet.

* 37:11 T Tl Siehid YHIE STeg ST, U o I3 T BRI hél ARTE AT FISHT HRUFTHTST Tehsl ST,
* 40:2 ST Rgrer “_ agdl_ Slehiar o1 318 fogH AT SIeRITaR GedHTeR S1aT SrET 1meam e,

* 46:6 &, Mo fEHiShTe TEE SlehiT TR HRUFTE YATd hosl, 2ht “AZ] BT Sar=n I 377g!”

Word Data:

3 AT

« AT T93054, U9 3061, U9 3062, U 3064, TT 3066, 12450, S 2451, SfY 2452, SfY 2453, SiY 2454
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translationWords Key Terms :: ageri=n ST

CEOIEIKE ]
SRET:
"geraT T g1 3N, Toh e o1 q, Az, ARETe el aRuarard) arRe s,

.
* 3T TUXIHTR FEsquargdl, At F=ai=t ug= AT "ageran Isn" Y Halya. § 3fiien et archerea gahsarer fAfgas snfor
3T TYAATAT SIRIAT RS,

HIYTdR T
« "EEET IS T FGT HIVIaR "Tgerasie " fohar "agarer 57 SRuTRT a1 fhar "agen=n dted 2" 318 aheh ST
3Tehd.
« "I IASAT" §T I HTHIARTAT 3R fSehToft et wTsiaiRa dhest 31Tg, & JUTREH Ugl.

(8 GgT UgT: J3IST, T, A3, ST, I, LT AT, T Beh)

gfas e Tea:

* Jh 23:3

* @k 23:38

* {<1g 2:2

« {g 27:11

* 7= 27:35-37

ufas sremT Fddie IegRot:

+ 23:9 Uty RRa@i=aR, gd {31 Geh farier a1 T SlepiHT TTiEeT. FiAT GHSTSS &, 8T AGENTET Yeh FaT ST STHIH AT
3TE.

+ 39:9 ST I3[ faaRS, ' ageri= ST 3Aed Hr?”’

+ 39:12 It AfYeni=Nt A3[AT thech ARS, JTAT SHTER Yeh ISTehid ST GTTAT J SIeRITER RIS Yghe STAL. T d AT U2 he
TS, *Ugl, §1 ageri= Irai!”

* 40:2 _ T i= S feeht &t it ageri=n e onaft gt urél arerdivrean ar At Steier Srard.

* Strong's: G935, G2453
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translationWords Key Terms :: aglan

ggiar

RN

"FEYAT" ) T N AR 3T dafeRres AT SR, a1 A1are e ge oa o, TR & Sgen "orur” s oref araee gt
[ERIEISCRCICACTS

* IR IHFHTH, 3Heh TS AT "Tgiard” SAfAuarardt "oAgR" fhar "gef" a1 H3ar arR drd.

« "TEIaT" =T G ST, "qt e fohar "ot sg” fohar "gen STt § 9 gIvarET shRufed 31" a1 Wi SHIE gidt. AT
TRUET URUTH 341 3171 St BfgTiichgeaT, agdl oieh TgiaredT ATaTET gehlan TR aRvaTage Hid! ST SHTes A0 T
I8t “TgIaT” Bt T ATGIHE ST hl "URAR" 319 T ST, SMYFeh TRIee SareT dgfckich ATATIES JTeR SR AuaraTs!
SfoY "y T fOT Soft ST TUTA AT AT} HiaaT seRiHed "wRAR" o fokfe.

* gUSHE! SO U HIEHR ST RIS Ssit FSTHRIRN Sched] TgHdId a1 A3d HTHIaR, " dgiar” 31 U AgH! shedTd.

* "TEIAT" B T T PRI G5 ATGered el SMeesd ATet; ST dRTaT Seord 81d ST adiet, "U" Jrardt sreseT
Fhaes 1fies TIAT aTIR HeAT ST,

* AT FRRTE, Segl 3T WA:TES diord 319, JgT af TGSt AT ATa aroRd 1.

HIYTR T
3Rl

« BT 315 ST "giar” a7 A1ard A @uT g, T JHIU [Afged S arehdrd.

« AN T GUEH "Igiar” g 376G - TR0 U™d ShdTd SAI0T ATqasit URUTRe: TR Ieh<0T "URASR" AT 3[eaTET aTuR Hhedrd. Th
Ag<ara faaR FUTst Aiea™ aradT & MeId SRR 3 3Tehd BRI d "U" A7 SYRRIRET A s, gl HuHE T T
fehar gk eaTeRRuT g 1Y 2TehdTd S ATd U "IRALR" I1 31 (Tgtar) 3fiven FUT U AT AU A7Td hRUATHTS!
SSeh ST 2Tehd.

* SR A 38 R JgiaT ¢ ATd AsTqeld eaal: Ad fad SIot IH 3iTg, U el HINTAR ASTgR 3Hfees Adfifen sfor we
FRUTTS! e fShTuft therd T ATORUAT 33 FTehdTd.

(HTSTR AT ATeid IR 6 herd)
(8 3&its UTgt: 3@, TRAR)

gfas et Sge:

« 3 IS R R0
* 3 IS 3& 19
* THIUSH <3

* Jgoche QiR
< 3af@ Y

« A ¥:3-4
« 3afd 2¢:33
IR

« T3AT R0 ¥

« TIAT 3¢

* §19 3R:%0

« TEITET 2:%

« fRemEfa g
« ST %34
gAY 3:%

o i@ g
i co
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translationWords Key Terms :: aglan

« TOMT ¢33
« T 21%:3
« TY 32

o ST 2%k

ufas et Fddie IegRot:

* R:¥ 3T FEUMAT, "HY 3118 Y 3Me. 1 T, ‘Ht 3 I AT TreTehe UTafaes SiTe.’ T 88l TRT <hl, Ht agtam iean gastian

* 3% A @ T 81 ge &t g wgoret, " aglar, gHeT &g 31Te, S g et @ diefad. sy daardt

* R34 "HYTIIS! HIRIa T e AahT T fr=ar urar ug ehT, SR H, Tglar, g &g $ufa 39 STe.
+ 2§:% ST Bich W 3d, TEIET ArATSGSI! b1 Sadie] JUTEHT thes BT,
* 3R:0 T YA UTHT hel, '8 URASRI, STSTETH, SUGTH d Tehid AT &dT, SHAYSHS Jd &g 3MTed J Ht g1 Yadh 316 8

eg TE:
« ¥hT: TF3050, TI3068, Ta3069
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translationWords Key Terms :: ar<ieh, QRifed

gTeTeh, QRifgd

T

IITHHLD, Yeh ATk 31311 it gl St SaTedT SlenieT adi= a1 YU FRUITES Faedl 16 gl "qRifgdus” § gort srevaren
Terd fohar feda A gid.

« “gTSTehd” BT HfYRR SO TSR Bielt Sif vl HedTeites [UAThg GAThs ol Aa.

* JISTeRi ST SATUHT BIchiT I GaTal Fafid urefar et efor 3ar anfifes faeft had.

* 3T 1B, &I TSIk A0 AgRITSIchiag [Afde TREsIe areid gid.

« 331 T HATUST “HEH ARSI T St SaredT IUFAT STuearand! Heaefl adl. A Wd:@1 urarard! sifaw a3 sguA sdur
ey, T 3 3T hY AT QRIS hevedm ARTIT SHTaT TR TS

« TIH R, TFER [T STU=T TIhTeT "AToTeh " e 3Te SiT Wd:HIST S0 SR BIchied! Aeawfl Hruaremd! g
EAThS AT e FTchdl.

* U @hled, Hfcgsieh GoTRT 31 Bl S dles REAT @iedT Sadi-T o .

HIYTR T
* GEHER, "IToTeh" a1 JIe5Ta WTHiaR "Sfesar SUMt st fohar "Saran gegey” fohar "afser= T Aeaey” fohar "3a <
* “TOIR" T HINIaR “Hew]” 2T YINIaRTIeT aie STETd.
& TE UGS h 8 MYk hTedTdics Jorr arear2it Heifdrd Aret.
* "gISTeh" I HINTaR hUATHTS! TR 2168 "HET TToTen" SATOT "HETATSTch" SMIOT "l 3oy "Hewr" o rsaivar dmest
ST,

(8 3Lt urgt: S18<iH, T TTSTeh, HETATSIeh, HeeY, dfosam)

ufas areTds dgof:

« 2 3faer 6:41

« 3D 14:17-18
« 3 47:22

« T 1:19-21

* 3 10:31

« AqTh 1:44

* 7T 2:25-26

* 7Y 8:4

s HT 12:4

« fiar 3:9-11

« TgRIT 10:28-29
« T8RIT 10:34-36
* T IR 1:6

gfas &=t Fddle g

* 4:7 "ASHIGEHIE TRICR ardT aTsteh”

+ 13:9 ATAT ST Iehe HUIRT UAeh ST0T FAaTEHEUT THR SIRI0T-A7 IR SATAT GHATHUT SheUaTaTST T3] SATUL 3Tchd 31
ITSTeh AT U3 AT AT d4IaR gHATHUT Shed 319, T U3[AT GATGR T SakiTa UTd ke’ SIS ol SAferT SaredT g8 g
3 Y. ARIET 9IS ST63H g SEHTE YdH T SaT ST dTSTeh FUlH Hase.
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translationWords Key Terms :: ar<ieh, QRifed

* 19:7 3737 YR FSEaAHT ATSThi=T EIHTIUT IR cheb TUT I 31T B1ae! ATal.
* 21:7 SHA! ATSTeh StehiH1 hoyedT UTaTedT Rk Urafgd FuA daTal gIHTUUN i 3. ATSTeh BIhiaTs! darest UTdHTa! avd
3.

3NeE ATBICL:

« TN Ta3547, T93548, Ta3549, Ta3550, Sit748, Sit749, Si2405, S12406, S2407, SiH12409, ${t24200

207 /1128



translationWords Key Terms :: 3, I R, Rorea A

iy, o R, R 3

GRZ}

T3] AT G 3MTg. “I3]” ATardT oief “URAR arafadr” T 31T “REwa” 81 3165 Yeh 3Mveh Mg Sarar eref “sifafe” s aimg Sifor
wefigrard) @t srord arsg SR,

gTqieaT FRISurgA i arafdvarardt i,
Hiffides HRUT at BRI Ji<aT UTIugA arafdurR gidl.
* 3 3k THIRR hes SATGE dl &g 31Tg S1foT dt e fohan wefier omg & Sus .

CILIGHGCICE: CEIR

* ST ATSHL A" SfOY "R A1 ATaT fORATUT 33T UehR e SiTd & eait foha FTegesEH 31T fqerT g sias
T FIE TR TR

« """ a1 FTATE HTEl SaTach YU el “ALIET” a1 AeaT el T ATOR! UL HdTd.

« 81 ATe Siaeseat T fohar At vea w3l fREe SiTaTa amar faar 35l .

(ATSTERTCS T [A1d JwidaRa e awrd])
(See also: f&wq, 39, 3T it foaT, AgATSTS, Tama T, FRAT, TROTRT, ATt IH)

ufas areTds dgof:

« 1 BRI 6:11
1 OigH 2:2

« 1 Tg= 4:15

« 1 fameafi 1:2

« 20712

« 2 dGS 2:15
« 2 fameaft 1:10
« Ofdg 2:23

« OfSa 5:30

« ofta 10:36
351 9:14

sl 10:22

* & 24:20

* Matthew 1:21
s {g 4:3

« fthforad 2:5

« foRfd2:10

« fonfored 4:21-23
« g6

ufa=t sET=AT FHYidis 3eTgRut:
+ 22:4 I UM, “J TR g1 0T JoaT JonT gies; e =71 gL & Sfor at wefier gides.

+ 23:2" T 19 AFL 39 (ATET T ST F, "TRALR IrAEal’), PRI Al Slehi=T JiedT AU arade.”
+ 24:7 S A3 el U o ATegd, I AgE AT (33)) it o, .
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translationWords Key Terms :: 3, I R, Rorea A

* 24:9 ehd g 3778, TR 18T & fUaTe Siesut Geheh SO SiegT AT AL ITHAT el degT = A ST g @ ufes St
BIEIRCITS

+ 25:8 A3 AqHTAT HIgId USAH ATe!, BUH SdHH Tl AlgH 7T,

+ 26:8 TR AT M UidTd [T T HIST Bl eI ATAThS HTAT. AT SATSTRY fha U, 3137 T=T Alehi=T SATUTSS, AT
St uTg, A1, U fohar S 3Tend g 3121 ik GHTART gl SO A3 T SR FHod.

* 31:3 777 A3 1T GG Rsaiens AT, UToaTeR ITaH deral Taichs ATedT ATdehs el

+ 38:2 T (TGATAT) STheh Bl chl TGAT JET=i=1l & AThIRes chl A 8T ALTGT 3MMg SATOT I ATH SR HRUATAT e Iad MTadl.

* 40:8 ITAT FIGR, A BIh TS SdTehs SITUITET AN GaAT el

* 42:11 977 AT WT R FUGTd 31T SO ST ATHT T TSR 3MTE s, AR T MEVeR I FRUITATS AT ISTeIhs
AT 3T6.

* 50:17 A3 T AT Ak T JeataR UG e O SfEdard sredr 94 METeR df ST A5 s, df T 7% U s
for a1ge g; @, =T, =0, arse, e fohat g, AEUIR ATel. A JTAT I =TT AT AT ATEH hites, SHfOT o Soea
FlehieRIeR FdaT AL,

e HEAT:
« T Sf24240, Sfi55470
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translationWords Key Terms :: @, avvga, srahg, v

T

g g1 FreeTed TETeTd fohar srsm MER quiq dhes ong St sireR fhar geaT Ut S, "alvdEn” ot TSt HieudT foher Agara
ST, "SI T TeaTT 1R ST 31g hl AT FIE! HeI ATEN.

« U751 30T § Hieqar fehar Agard sravanft defed amg
* I 7 Te0} Ut gHITIET Sl Hgars aTeut fohaT G- foha aaTeaut anTuar=at urs ATé) 3 arevy.

CILIGHGCICE: CEIR

« "I g7 FTeET HINiR U fohat "Agara " fhar "Hicua" 31€ WU dhes SIS IMehd

« TR a7 F1ET ViR g fhar "Hga” 31 s ST, 3R,

« "TIRIQT SO "AT AR MR "HiedaT ot fahaT "Hewayul vl 38 RUH J&fiss dhe SIS 31hd.
"OefT 3rferes A 3ATE AT ATRITITE WTNiaR" QT 3ifees Hieqar 318" 314 b STTg 2Aehd.

* GEHIER, """ a1 e JNiaR "Ag<aeH" fohar "@iforaron” fhar "srum" ot FuH & hes ST, Jhd
« "FRIE" a1 I AR "Gt fhaT "wiviare! gqfReara” fher "wele! arn THee " 3T U Hhes SIS 3hd

(8 &Hdi® gt 1)

gfas s Tge:

* R IASG ¥

* } ATHAIRTERT 2:22-2R
« Dfart et 23134

- Oftai=h i 25:25-27
« O it 26:31

« FAGH 1:9-10

« T ¢:39

77 1:7

* T 3:%0-3R

« fhforddane 2:3%-30

3ee; TLET:

« TR T 117, U9 639, T 1929, T 3644, Ta 4242, T9 4373, U 4392, U9 4941, Td 6994, U= 7939, St 96, Sft 515,
St 516, it 2425

210/1128



translationWords Key Terms :: 3o

Id

T

"TeR" E T B AT St GETEl AT @dgd gETdd fehal S STedTeR aTek dd T Hefid shed. o GETel ekt dyuf

* SicgT Aleh ATl dfehare ST dhedTd, o UTUATAT ARAT SO0 T ek Adler fiddTd. g Siehieam urarh fhad U wroai=a
Stterea afeemr Rwgifhd #d.

« "HiG 3MfOr Yo" a1 SifHereritar T Agsamft sme.

« "D 7 30 " AT sifveeitar Heof Sifacgrar Hefdd sraeiedr Ayl oe.

HINTR G
« T =R VYR BeId ATHHED T SIS IToReT ST el JUTNT eheee ched SIS 3Tehd.
« "AIY S0 I AT TR iR "Bl fhat "As" 38 e TS, 3ehd.
« GeHfar smetfd, "ATgt a2 719 Snfoy To" A Sffeeiia WTiaR "ATEt TS g fhar AT @ Adardes” fohar "aret
Wd:d Aep" 3 thes SIS 2Tehd.
« BT TS SR a7 31T+ AT St Nemart 38w aR ot sifdregerdt "aig anfor waa" ar sifvegei= iar exvarardt arRet
ST 3Tehd.

(2 3t urer: g, #iw; fSiam)

gfas s Tge:

ARIGERARY

* 3 3AAS R¥:13R

« A i R:0

« O ¢

+ HAWHIY UF §:0
* AR U R:%&
« I ¥:32

« T RN

* T go4:¢-30

. Ro: 3%%%%%&% JUT gt BRIM SETUAY SIS e =gl

* R34 SHYSTAT T TRIAT TRl Hich-AT T SIS BId, STUIhEH &g AT BT SHSHIGH TAT a8 AT TR FefoToT FRigd
* R3:R ST U3 FAATER eI UTT FTehed Ted STOY ot eafert Gamean g1A 3 hadl Tl

* 3¢:% T A3 Uk WA U ey, ' I . T A8 a1 TR 36 318 o SHehi=aT UTUSaTs! Siide ST1d e,

* ¥¢:%0 SicgT vt AR fayra Sfal, degr A3 T AT KT UTdT i Tehd, STTOT Sar=ht f21ef reamas sitaig S,

I HIGIAL:

- T Ta1818, Ta5332, sf101290, 01300, $H01310
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translationWords Key Terms :: aa, aa fae

T, 999 RS

T

SiegT fohaTue, UL aTReT SITat degl, “SHfHaa=” g1 316G TETel i< dharar Has gdt Fl df 3/ Srel e dhl A S Fiffides o gof
RO df AT el 318, Yeh T T aTuReaTd, "Sif¥eaa-" gl 3165 YEIGT ! TETS! ME Hudrad! Wd: & SR heal

HIYTeRT S Ga-T:

* "gIE" T &R HINIaR "Ta-egar” fhar sy fhar "gH" 38 e SITSs Fhd

(8 TS UTeT: R, 39, T99)

afes sreETdie Haaf:

- Tt 3:15-16
« I 25:31-34
«3s 11:9

« grpE1:12

« T 30:2

gfas st Ui IEERol:

« 3:15 g wgura, "Ht sfAaas at Y ShiHT arde Me Feurged H g1 el geatern 3my SUIR ral, fohar v ST A

+ 3:16 IR T AT A NTTATR Yo [KIg BUH 4TS sG], T deb! SEUT SR Gy STTedTaR Saral =
Forcd! AfNTaETH TSIV g IS A0 AT ShiHTa! o HTSTd .

* 4:8 3T JSITATN diesest STTOT GogT ifFrera fac el Test o giges SH1foT STTeRtiTelies dR Sddch AT Hcld! Blges. TS
fagre aren siffeggemar gidan.

* 5:4 "=h gl IRT 5T O 815w - ot Stffar=ran g7 gise.”

+ 8:15 M IFSTEHIA fehes IR SHfHera S8Teh, TR ATehld IO ATHR ATehlaTe IRT G T AT HefadiT Suard
3.

+ 17:14 313 anh sifayry s sret it &9 Sl A et sifraamreaegs Ry gidr.

* 50:1 337 SifRa=H &S Y I ST 3l Ra Age. Il ST R ST T <, dl 310 A= uraa.

g ATSIA:

« ¥hT: H0559, HO562, H1696, H8569, G18430, G18600, G18610, G18620, G36700, G42790
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translationWords Key Terms :: ara=a=d ST

qee it

RN

"gae FH" &7 3T6c e Ul IMTEATAT hATHEAT 3HTewsal, UfdsT T ATSIgimed A ATEY. g1 hTedT HieT TafHd wevarn

« SIEgT STHTET I IEXd TEd &1dT, IeaT 3a ITAT FAFHE TS TEUATE ST AT, at onifoT < daret, 39Tea! @ik, a9
T auioRid AR,
9 & Bia.

HIYTdR T
« "FETET HT" T FeET IR " 312l ot STt e SrsmerTe &dt ord Hiffiaes gl fohar " arft opft St A aue dam
« i FMTEATS AIgerd, 8T 3168 "aT ga- et ol a1 UehRaaT WuTd &l STaasdl.

(8 gGI Ugl: A, Ta-)

gfas e Tea:

* 31aTG 08:1-2
* ggwches 07:26-27

gfas &=t Fddle ISEu:

* 12:01 AT A TS Aegd, & AT Fa-e< YHteps a1edres d gid!

* 14:01 3T SHTTS BIRI3N HA3IT HIRTET W U St 0 i1 UTsvarandt e gid & T sneariar it W udd
IS, T T FaIE=T IR, STTHT B 331 YET e STId ATehs FHT B STd gidl.

+ 14:02 3T ASTEH, UG T AThIS T g [ BId hl T G3ISTHT df TeITe~T 3T 25, TUT 3fTdT T fSahtoft 3
UhRY Aieh A8 8ld.

* 14:14 97 3 SIhid G811 qa-Ie S3Mehs AvarY i Anfea .

+ 15:02 SHTIHIAT Ta-1e< IMALR YN HRUGMHTS! AT T UR vl SFTATS Bid.

+ 15:12 IT FEE-IcR a1 SHISTAT Udeh I3 deTg 3= arevf e .

+ 20:09 ITT HIAAIAT SicgT SaTAT BIehi™ da-IgT 31 AIgH STUIT Afcky HRUATT ST, AT UTSA- FEURT 318 FgUTdrd.

Strong's: H776, H3068, H3423, H5159, H5414, H7650
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translationWords Key Terms :: dd-, aRdl, aRY

dd-, dIRHl, 9Ik™9

T

"gaT" B T SNSATSHAT JGHAIR UThehichg HIcdaT hlald<l UG gIudTeT Haofd hvd. & T 1 eerial sraehedn faiy Aramges
et 3Te Sft aRar g4,

« 3G SrSITEH ATIOY A=A GETSTHT SifHaeH S il @ e 3 IRY gidtess, A hTaH i AlehTe 3.

HIYTaR T
« JgHivmTol, Seft aRY fehaT aRAT AT Yheu a1 B&d NG T SHTed <l ATl I H2H fI=aR e Si1foT T i aroR.
« HeHTaR HTHTH, "Ia=" AT FTeaT HINTaR cheb ST §R Y& "UTed ehvol” fehar "areara 9ot fohar "dreara dot" gfen
AT 1 3Tehdl.
« "IRET" T FETS HINTAR HROATAT U e "qa-iad He" fohdT "gRf&rd J1em” aar GaTasT 319 21kl
« "gRY" T AT HTHIAR YehT F51g fhar aramizm dhes SIS 3Teha samaT 371 "afsai Aream<ir Ui hroTRT fasiwifaesr e

o,
" g7 3TeeTe HIWicR "aRa Moo smefiaie” 3/ theh ST 3rehd.

(& 3 uTeT: IR, B, TETe 23T, dTeATd HoY)

gfas s Tge:

* 3 HRYRIT U &%
« 2 TF QY

* R A 233

« Df¥areht et ©:¥-4
* 3ATG R0:2&

* TAAhT T 4:3%
* IR g4
-CIARIN

- e R0

* Peh Wi

* HAG 3R

o T 0R:3

ufast et Fddie IegRot:

4:6 375 HATAL AT degT T FUMTH, “SATUT HATS[STSIA UTeT. HY JoT S0 JSaT STSTiT O ST S8 Sit JFeTeaT _aRET U
fige.

* 27:1 T feazh, agdl enfarmsd URId SrehaT G ekt A3[ET URET UTguarrél 3 FUMel, oot Qradhlieieh St WTed
OIS Ht R hrar?”’

* 35:3 et AT &1 G 1. HTehedT AT Ths ST Fgeos, ' aTdT, HTSt aa- Aol ST &'’ IRdd fUcam siaear du<iiar
I g fQmTs.
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translationWords Key Terms :: dd-, aRdl, aRY

Word Data:

3NeE ATBICL:

« T T92490, T92506, Ta3423, Ta3425, Ta4181, Ta5157, Ta5159, Si28160, $i28170, Si28190, S28200
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translationWords Key Terms :: au&i
qJUAq
C21LC2 )N

U= FITd, TUEd S-S SShace! U TS BIGha! Wi gidl, SATT a3aT STS[al Geh STSd! BIha! Jobg Siieaa aidl.

« Y TrHTSTTEAT dTTd, W TREAR T[RITRIAT JURAHTER e fohar f@res e 3d ot @ i fae aroamrand) diga &d o,

* P3[R I A hoedT T[T @IeT RIY ST S0 I Slehi+ ATt e eR e AR,

« ETTA BT hl 81 " 3Mesisur" AT fehamuerurg quiunt avrest 2reg 38 ST 31ef A<} feha TTearaReedT Qe MEt=an ga=aT SS(el
STOY 31T B

WINTaR AT
« YT HTHRTH HafHd Sfedd NI ST TR T Ha HINTR dHhed ST 3Mehd.
- "Rregren @ig" fhar "HE S1E" ARSI AT AR HEd SR Al AR 1ieh T JUEd AT gui rogrer far .

« T1fen fohar TR WTSa i YTNiaRTd 81 3168 T TR chesl STTIdT aTaT fAaR e, (UTeT: SITdi THiaR et
)

(R &t ureT: =0y, A9)

gfas e Tge:

<1 &Ry 1:17

« Fdeig uF 02:13-15
* AR T 06:11-13
* gig 19:17-18

* gk 09:23-25

« g 23:26

« 7<19 10:37-39

« PRy o1 02:5-8

ufas smem=T Fddie SergRot:

* 40:01 ST A U2 ISR, 3 I TUEITER 8@ Sl ARTITS! 93 7o, ST JUIHTER I ARTEATS gid a
FUFAN AT AT WiEneR .

* 40:02 dcgl ehadl’” A1q AT fSehToft & 1ot B 31Tes SIOr i+t AT 81T 9 UrdT ghdrer fawa.

* 40:05 T Yot T STHTATC I 3R Bchi-ile! A3 U hosl. o T UM, 'SR SardT G MMed dR JUFAHIG Dol I
T g W91 J9T9 ! TEUTS ST JeaTeR fasyra &g,

* 49:10 SicgT 3] FUTAHTER FRUT UTaesT, AT A= Al et wa:ar gl

* 49:12 gt s fasyre aRet uifgst it A3) &1 aren gt 31, df ATSATIS] auRd|TaR #RUT UTaeT, d &d T g1 fSidd dhos
3.

e, TG

« T S4716
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translationWords Key Terms :: aed¥TaR fQa0t, guRdoTaR fQessar

TYE IR [Qoul, guavaR RAsaar

T

"FERFTER 0" TEUTS QTR qeRdHTeST SigA Saut ST 32 ATl 3@ THvaTand! s11foy Hisar deata FRuarard! TigH uar
SHGSSTET &Y.

« fifSaiT gor @R gucmah i S fohaT Ries S, e Tais @i Jad Sia foha &aeH R,

* S IR TTRTR g1, fohar sai-f axerre sifder=ai=an fortera g &b g1, S Sieiean Rieh siaesavft sruarardt
STfOT T ARTATATST, UTi et IHTE aRAR A1 UG Sadd hd Bid.

« gga efger=aiT A+t Siferenr=aiT e AfeRiT A3 aeRd TR RIUaT ST SHRva Hiffide. e AT guwdeR
s, M Y TgT I A T AT 30y HaR af &

HINTaR =T
« "FYTIITR G0 T FET HIWIaR "TURAHTR AR fohar "geRd™TaRr &g ARul" 318 b ST 21ehd.
(8 g1 UT: aes, )

gfas e Teef:

« Uit et 02:22-24
« TAATRIT TS 02:20-21
« g 23:20-22

- e 23:33-34

* 79 20:17-19

* q<g 27:23-24

ufas et Fddie Iegrot:

* 39:11 W] Igd! Yo T AhTHEI HISTM 3RS, T FUTAHTER &z erenr!”’

+ 39:12 ST MY fIeez § qorie or3ft ferar fordt areedt a M simuean S eie I3[eT ausdwTaR fawuardt s e

+ 40:01 SfFiT A U2T ISR, 3 AT aURTER S Sig ARTATAIST 8o ioh. ST TYFAHTER AT ARG gid
Tt Fer™T T AT @R e,

* 40:04 33T TH FeAT AUHY JUFAHIGR REB0aTd 31mes.

* 43:06 "37g1 FHTYS Slehi-l, A LaTedT FfRIGR 3eh FIg T 31gd S chedt, STt el Tidl: Stosu™ Ufgedl d JreTesT ATEI
TR, UUT JHp! AT JURANTER e ! "

* 43:09 "I AL AT AT, FUTANTR &5,

* 44:08 U= T FUMSA, "1 FI8 A3] R Aramedt sR1 g1 greTge 3T 318, * Jrel 33 fRssey, g am e geat
fSrda b

31eg HTgTe!

* Strong's: G388, G4362, G4717, G4957
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translationWords Key Terms :: dcgisul
deplSUl

RN

A AT GaSTi, SHRHT 3roiadd e MR 6hdl T18de § B&lld STuITaTs!, S &y JreR SRuTRAT eTfHd quma

* g7 U A7a AT TR 37Tes 3Tg I SaH FHYS @lehidl TR “ TSl 0T 3Tea=r Stepiean UuH SHesed i1

* eGSO IHATd i+ AR JHTOT HSTehedT URYYT hienaia W Squr a&a AR aacses WTe giem G913 gidt. 8
@rergery AT SEHYA U STUaTedT Seed I3 SHIS Bidhi+! Alehed] SIAuITH! ATEIUT e SdTd.

« 3T SHTGSH I & STavT &R JuT WIUGTH Hiffides Sutche o il =R 3l “ ieisent” Sfor it @i sforamedts
TAMRRIGT HY o hod & BEIT STUATHTST STIOT IHa ATSRT ShUATHTS!.

HINTR =T
« "gegISUT UI'AT FeaTe HTHIcR "aTd" S0 "HUS" AT Freai<ar FANTH fohdT 8T 31ef Srecsed Freai<an gaAT TSN thes ST
3Tehd.

* TATYS AR ERISTISH ST SO FieaT ST araadHT IRAYRTAT SagdT™ B Fhes & TWE HUITATS! aTaReT SIToTRAT
FTeG3MT AT FOT=AT AT TWE WY SedTd d UG 36

ufas sareTds dgof:

« 1 pierepRig Ut 5:7
« 2 3fagm 30:13-15
« 23 23:23

* 31 16:2

« el 12:26-28

« QST 6: 21-22

« g 13:1

« ggizrar 5:10-11

« &diT 23:4-6

* TTOMHET 9:1-3

ufast et Fddie IegRot:

* 12:14 3T SAYSTS T Blepiar T faor et g it TAMRRIARE 3l GeehT dhest ATa TIROT T 6T U Sa
THYSY YT TegiSoT JUT [ISIRT UG 1T fedl.

+ 38:1 &xaHfl, Tgdl aeRISOT HUT AT i . qaT TR QIMefies TomRIGH 2Aehstauiye ci=ar gasih =it gean el
I HTe ISR HUATHIS! e Bich BT |T UTedl.

+ 38:4 TXIGHA, I U] RIITE FegiSoT JUT TIRT Hhal.

+ 48:9 SicgT 3 d e T, degT AT R A af AT T TUH ST GAH I AR ATe!. IT HeAd Jegigul Wgurdrd.

+ 48:10 3] I 819 =T aegisuIaT dhiehT Mg, af gikyuf ey gidT snfoT awgizvme qur=ar Twft gueT AT gidT.

3TeZ AIGII:

« T TI6453, SH39570
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translationWords Key Terms :: @Tse, ¥, ST

arde, g, sift

T

IESEH, “qT8” BT 3Me& YehaR Afdeh GEUUT fohar safes Siftrrar arear Gehedal giad dedl. & TmHrad: dao 9ga1 WE s
&Y FreeT=T fAfRTE IeTgrummed Shivrar eref rfand are.

JuTfdy, Q=g T 31Ul TR 3Ted. “GEUUN” BT 216G Aleh SiegT aTsc e shedld degl e Sfdearean Rt dafd
.

« "gEAT" 1 TG Bk GE ME! ddTd degl fedard srqaedn [Rdiar gfa seat
T g3ffaeses STed.

CILIGHGICE: CEIR

* GeWER, “arse” 3oy “g8” a1 F1eaid {INiaR “arse” fehar “ardt” fohar “smfae” U dhos ST 1.
* 7 FET HINTAR HRUATITS! ITURS STUTR 3Tes; fehdT a1kt e T dlies Aafifes Tewfa o smed arh @mit &,

(8 &L urgr: Sra= vl UTy, &R, AifaHH, g)

gfas e Tga:

* 1 39 24:11
« 1 fameft 6:10
« 33 1:10
« I 2:17

* I 6:5-6
« STt 1:1

- 3019 8:20

« AT 9:57

* Fh 6:22-23
T 7:11-12
- Hfifagy 3.7

* @ 22:16-17

gfas IET=AT FUidS ISER0L:

* 2:4 "3TTHT ATEIT 31T I JHl d WIewdTaRIeR, Jre! SaTRE BTes A0 ATATIRE Rl &R 0T arde grsies. "

* 3:1 T FHIBHR, I Aleh AT A 81d. d U g€ 301 fgae a0 gid.

+ 3:2 U7 FIgTeR 3aT HUT AL, a1 FE SlehiHed AGUIRT Yeh HTA H il

* 4:2 < IR l SR o 9 a18e hugTaTSt Uehd ehiH hed Al a o STTURAT 3feh UTdt M ehes Frehdld.

* 8:12 "Sicgl ! AT [ UL fdehes degT Jrol aTde shrudmal U ohedl, U SaT aTderdT SUANT TiiTes ehugTaTé sher! "

* 14:2 i (R Biep) WiedT adit SUTHAT ched! STT0T AT ATSE MET hedT.

* 17:1 Uo7 R @t (3) areht ST 7 AHUIRT a1de A ST, U a1 Geh avTas] ATUH Rasat it Uek e ran smft
ST gISe.

+ 18:11 SATTSTAT T+ ISATT Td ol dT8€ Bld.

+ 29:8 ST SAHT HATUST I T FE VTRIAT AT T Fol thedd J&ITd ehos.

+ 45:2 3 UM, 3! T (L) A3 g Sanfawdt arde StadmT e !”

* 50:17 &t (33]) Uk 378 YA Tehies SMfOT A1qe g @, fAvram, 20, ande, e fhan g TguiR 8.
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translationWords Key Terms :: @Tse, ¥, ST

3ee; TLET:

« T T9205, TE605, TI1100, Ta1681, Ta1942, Wa2154, Ua2162, Ta2254, T2617, Ta3399, ©a3415, Ta4209,
Y94849, Ta5753, Ta5766, TA5767, T45999, Ta6001, Ta6090, 7451, Ua7455, Ta7489, Ta7561, TH7562, Td7563,
w7564, Sf192, Sft113, Si459, 1932, Sf987, 988, Sft1426, SH2549, Sfi2551, Sft2554, Si12555, Sfi2556, Sft2557,
Sft2559, Sft2560, Sft2635, Sft2636, Sft4151, Sft4189, Sft4190, Sft4191, Sft5337
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translationWords Key Terms :: arafaot, arafdes, grférd, aror

C2I[C2 I M
"grafaot” a1 sregTaT 31ef GRETEneT et arde fhat g givaTaT Ikaot., "GRG Srut rgurst g fohar eerag TRy gion.

« JreATfchich GBI, SR QETeN SHeRiTa "dRe " e 318, R Sd, JUTIHTERIS AT HIGR, T & Shost 3101 AT UTUTEES
T enTd fReTT gIoaTury ardae.
« Aleh YeRaT arerg fohdT g 2AehdTd, U hdes Gad Bchi-T ATeIT UTUISEe hrawd! RI&T gY0aTaTg dreg 21chal.

"AROT" AT FTeaTET 37 ST T h 1S SO kT ATUTYA ot fohar Feot.

« U ST, IR AHI: S Bl AT UTiage ULTTd ehedld SfoT I3[eR fAgre Sadra i dam fioseht smeanfaien
3TfOY ATdRIAR et Bia.

HIYieRT S gEAT:

« "TRO" T A HINIAR HRUGTAT AFITHL "ot ot fohar "SI g Saut” fohar "grie /1t st erenot” fehar”
AU & Saut" T arerIizIT JHTART 31 3Ihdr

« "3 ehioft STUWT Sitg aTeg A1he " AT AT HSTeRAeE "dRO" IT J1eaTd HINiaR "STo0t" feha “e707 vl 3rd & ches ST
Fehd

o "TRIAT" AT FET WINTR " UterTurg & fhar “ar feenroft Fdldt e 81 3ehd ATe! 373 fSahToft” 318 ahed SIS 3Tehd

* "AROT" T FSETET HIATE "IRO" fhat "SaTa RO AT FSRATGR heT TS, Jhdl, ST "IaT ARG Bk (e uTdiegs e
BIogTURA)" fehar” SamaT SITued Sl srard (AT 2UH)

« "3 ATS ARUT 37Tg” AT TR SIATE” &ad HAT Jraddl” ST hexl SITg Jehdt

« " ARt fafgdige uroft sreaftes” a1 areRITETE HINTAR "dd T Sd ehid AT | UTuaT drsiddr giRite. "

(R 31 UTET: g™y, Yeoht ahet, f31erT oY, g, JROTRT)

ufas sareTds dgof:

« I 49:18

« I 47:25-26
« T 80:3

« A 16:19-21
« #ar 6:3-5

* &b 2:30

* & 8:36-37

- o 4:12

« OfYrT 28:28

« O 2:21

+ AT 1:16

+ A9 10:10

- 3fthE 6:17

- fopforedt 1:28

« 1 fameaft 1:15-17
« Uehdt 19:1-2

gfas Tt hYuiadie g o
+ 9:8 I3 JTUST TE AT TTATA arafquarat T ol
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translationWords Key Terms :: arafaot, arafdes, grférd, aror

* 11:2 3 TR AT STum=aT U= Ufgedn oTol araauaraT Udh A1 UG Heal

+ 12:5 AN SATTS BT Hifllde, "OTE%E AT 7 37To] JHATIISN BET S5 STT0T JACT ST hd. "

* 12:13 SHUS S Jid A W= FTSTR HRUITHTS! 0T STl Tl hRUITATS! ST Moft MRIes HROT &g JiHT
AR d=ururge arafas.

* 16:17 7 U ST Io8T GARIGA SITet: SHTYS Bieh UT dhieltes, &d AT 18l 33, & U helies SAfOT &g i
qrafevard Ue Heritald ursfde.

* 44:8 "Tre! W TUIHTR SIS, T Ta AT Y81 e ohed! Jrel ATl ATehRey, TR 3T ARG dRoT
UTqUgTET GERT hivTdTa! ART ATgt! "

* 47:11 e g RS Ii=T ST ST JETaT SfAGRRT 8RR iy STAT 0T UM, "dIROT goaTHnd! #t s derd?"?
"dia IR &, "U, 3R fAasyre &a snfor  Snfor Jear Héare arvr g,

* 49:12 TS M g3 ARYT & Ahd Aeid

* 49:13 3T 3[eR YT STUIT=aT SfOT ATHT STUT Y U TRRUTAT HARSIUTT dIRUT Sheles. U Si hlvft areamer fagra
39 ATg df T ARYT hUTR ATg!

e, TG

« ThT: H0983, H2421, H2502, H3444, H3467, H3468, H4190, H4422, H4931, H5338, H6308, H6403, H7682,
H7951, H7965, H8104, H8199, H8668, G08030, G08040, GO8060, G12950, G15080, G49820, G49910, G49920
G51980
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translationWords Key Terms :: Roden

fade

qTET:
forder g1 TETeme foaRERufT Uah 9T SR RTER 2d ATHT STFRech hed! chl 3T higld<] UTd sheld 318,

* 3T BIRIAT B SRR T DRI Ioh ATTHIS Thech HedUaTd Aed gldl TV Uah fadereg! e

« SR Y@TEehs "WE A" 318w o areim 3ref 3/ i dt gl urg Suad Aral.

* SR Q@I i< fadenrehs geher chod STTTOT AT UTY hediies ATqe &t dTed A9 aR AT 31 Si€T 3178 <l et fades arge
ThTEEd HAG311e AGUIR ATel. U 3mel I “siieresr” fade o8 WgUrd, ST TRA SRgsM “S1T” Gt g, s fademrar

« BT 216G MINIARA h0aTedT YW1 ARTIHS “Siaefd Afde Anfesfer” fohar “Afdes faerarofl” § i sy arehd.

ufas sreTds dgof:

o [1 fameaft 01:19]

« [1 fameaft 03:09]

+ [2 sRueig g 05:11]
« [2 fameaft 01:03]

« [QHeig uz 09:01]

« [fareaT1 g 01:15-16]

e HEAT:
* AT 4893
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translationWords Key Terms :: IGE IR

e

T
AR, “fag” g1 3se gamem gy, are fohar wamemaR fohar g iR r™umRT srafayrg 3.

* TETEeR “fagrg Saot” Bt dt & diadt ooy eal o I 3oy faymarg emg arer Ay Saut.

« “Yarer fasyTe 3o rgurSt Azffarritean darear 9 Rrerauiter fasgra Saot. aren @ 1 31T 3178 Sl Sieh U1 UTaTaTg
IS BIUTTETS! STfOT AT UTUHRS o UT Sr¥ehedT RIS Jravarard! 33 SfoT et afesarMTeR Sadrd.

* 3[R T fayT foharm 9Ta Saeamed QEmen Saiial Jives SeATfdich thes fohar anTufeh fieg 31ehd hRoT Ufd SiTeT =T
g,

« petfienelt “fagre” ot Azpfasitean 9 Rreraupdhrar Hesf srdt, S8 & “fsgrare g aren sifvafamed o,

« “fsyre Sau” fohar “fayra Aot areRwET dewid “fagra” g1 e dfawiiear ud Ridraufier fayre Savar R fohar ere
Zaffaa.

CICERNLZ ICICR: CEIR

« hrg! Jefaed “fRsyra” ar uTiar “sregr” fohar “@mil” fohar “ srraafayrg” féhar “ama” 1€ Shed SIS 3hd.
* T HATS! T Y AR “fasgrar Sgut” a1 fohamuere Wy aru- ches SiTse. (T8l [3rgd am))

« “fagyre Sar” a1 Frea AR “A3LeR fayr Saa wgr” fohar “A3[Er Tad Ay 39t A1gR hed SIS Fehd.

« i fazaTaTdie @le 9 9% 5a Ulfgeta” IT a1t HINIdR "I d3eeaen 94 9 MelaR faym Saor urfget” o
s SIS, 2hd.

« “fIgTaTdiss ATE! TR AR T AfAHTar WINiaR “dl ATSTRITST ATHHTU! 31T ShiRUT Hl ATAT J3[ER AT Sauare fRiehdes

(R Ao urgr: fasyra awot, fasgrg)

ufas sareTds dgof:

« 2 fameaft 4:7
T 6:7

« Tt 2:20-21
« gTehie 2:20

gfas ST RS ISER0L:

+ 5:6 SIgT 39gTeh d¥UT BidT, degl a1 STsTgrT=aT fagrar=h uien 2aeil, 31 Fura, “q MU GghasdT Yeh I SHaTeh I §,
0T AT I U ATl aY .

* 31:7 797 <t (33)) U U, “q, 1o fAsyrg 7y, I HI I RS2

+ 32:16 33 fs1 BUTTeT, “Jea FAyream=t g SR hod 3178, " 31icf A S

+ 38:9 "HI Y3 UATAH UM, " QT Jrel FaiT Ir1aarad urgd! , Ug U, Ht J3arendt UreHT shehl 31Tg <hl, g1 fasyre eaum
ATl

g ATEIA:

« T TE529, TE 530, Sft16800, Sfi36400, $H41020, Sft60660
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translationWords Key Terms :: fasyra sneot, fasgraomRr, fasyr, sifasyraomy, sifasyma

faryra ==ot, fayraomr, Oy, sifayraomr, sifaya

C2I[C2 I M
“fasgre eat” SO “fayTe Sar” a1 I S Ty STTed, TR g diTed Y SHTed:

1. s &=t

« gTET MEteR {9 ol BUTst & I 31Tg ATeaR sy Saot fehar mer wRadr daut gia.
« QTR e teR [y 30t Igurst 7 ai= Sf TBee 318 o T 3118 & HT aheul.

2. Ay 3qut

« gra 37 oft geRtt s1Tg STt Tt U @t S1g, At AeH! I Siadt SNftT M S ge & 918 A Y e ATeR T St 31T g

* SIcgT T} SRt gaaTen MEtaR WRieR fayre 3ad, degT at o131 UehR anTdt sares at fasyra g 3.

o "fayma Sar" a1 areRTETET Ead: Ay Saut s oY gial.

« “TAR fAasgre 3ot aref ST 3MMR hY At SaTaT G 37Te, o Wd: 3 MTg S AT ST SO ST UTaiE! HRUTS huaTaTst
FIAGTH U HRUT UTaesT. AT Y dRUIGR U ATATAR [ &aut SM1foT e I g1 3731 UehRR SITol 813,

3. fayrgomr

ISSHE "fAYTIUIRT” 81 7165 31T 31Tg Y I A3 FERATeaR IRUIER U fAyTe $aaT Mg T ATeATaR HWRad] 3T STg.

« “RgTaoTRT” AT T3t 2regan: 37 “fayre SIUIRt e ST SiTe.
* IR AT g1 21ea fAgraom=riaTé! e fAnden ST SRUT ATeRe 318 YA gl ol o TR fayr Sadra sifor e
fRIRauehia UTe shedTd.

4. fayra

" IIfIYTY” BT 31e8 TS gaTen MeleaR fhar shiumeR fayrg =7 aut gia.

« ITGHE “ AIfAIYTE” T 2Tea YETEITAT dRUIRT FULH AR fAsgre =7 Sarot fohar rar fasyra 4ot

HIYTaR JI-T:
< “fasgreg a1 3 rwiaR “quf fasgre” fohar “fasyra g s e “qoiuot fadgs g < SrgaRuT” 318 &b ST, 3ehd!.”
* 7 F(EETT TTNTAR GETEN JSAIGR fohdT aTeriiaT SEites cheb STTS 3Tehd SATdT 1 31T 31Tg hl “A3[eR fayr Saumst eit” fohar
« Tt SlvraTg! SIS “fAgry” 81 37ea Yo Ti= 3165 3Tg, o) “RRrsg” snfor “0fta” § I3[ Ses@uIRar Sidhiardt
ek ITIRS ST g1t fSida ST a1 1t Aot STuaTHTS! fia UehR SidTg sheul IiTe.
« “SIfayrE” SgaTied HRvaTeT Sa) ANTAES “fasyre Aot fohar “fasyre 7 a0 I oy 3rhd.”
o “HIAYTY” T FTET WINTR “I3[er faryre FHum et fohar “A3[er daRUIRT T fAyr 7 Squrt ert” 31 ohes SIS,

(R e urer: Ry o), ifYq, fah, B, Ry, sma)
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translationWords Key Terms :: fasyra sneot, fasgraomRr, fasyr, sifasyraomy, sifasyma

ufas sreTds dgof:

« It 15:6

« IIT 45:26

« 019 9:16-18

* §9ag® 1:5-7

« AT 6:4-6

« qTeh 1:14-15

* &b 9:41

« T 1:12

« Df¥arht it 6:5
- Oftaih it 9:42
- Oftaih i 28:23-24
* ARG T 3:3
« 1 BT 6:1

« 1Y 9:5

« 2 BT 6:15

* 38l 3:12

« 1 98 3:23

gfas Tt hYuiatie g o

* 3:4 TG Stepi=T JUMTAT YSTTATH T hek SO AT aTehs TBUATH Hifiides R i1 AR fare Saar Aret.

+ 4:8 IS SaTAT STV fIYT STAT. TaH STER Shed chl ST A 318 hRUT @ ar=n i a<eR fayra
3.

* 11:2 SO AR fATe Sae1 =T Ulgedn JoTaT S91d hRodTTé! $a™ Uk AR & ol

* 11:6 Y ATt Siri-t SaraR sy Saer gl fohar e s uresen Jreld.

+ 37:5337 IR a3, "t Gwe™ SAfoT Sfiae g, it hioft At

R Saat @t AT ST A ST, ATEATER AT STUTRT UAdhSTur el FRUTR AT, TR TR fayr Saar w2 "

* 43:1 A WA R Nearer, Rt aesommed St wvard Fiffides AumAmt it 499 Jamm el dofie Rygraom gaq
TTIAT OIS Tehl STHS.

+ 43:3 fAYTHAOTRIISIUT Terdl ST STHATI, STET o S9T BRI gid o B YHIE IIUTHRET AT %6 Tiob. HIT SF-ran
SOTSARET Rad aae Saral fayravm=ai=arsiaanR aer.

* 43:13 TR, 31 Sieh AT 5973,

+ 46:6 1 izl TearAdie SRT Ak A3 SITAET BS 3 BT, WU fayraom=ai-it SR fSemoft tor= &, wig o
SEY, St ot A A A i Azpfaeht Iuda .

* 46:1 3 &1 IFT BT S THATH SR HRUMIT ATUTHATAT hUSAT I&T0T Shos. df I3[ER fA4T9 Sad Tega1 BU[ @™
frraom=ai 5% S

* 46:9 TIISHHANS DBTUTY UegH TIehes ol FAYTHOIR IHGRATT 2160 ST X 1o HTfOT A3fawlt Iudar shedt.

* 46:9 g YT AR fAYTT Son=ai=n v “RI” B 1.

+ 47:14 @it dedTefie fayraem=ai=T menfad exuarardt snfor Rierauarardt sqe gt faflea!.

e HIGIAL:

« T H0539, H0540, G05430, G05440, G05690, G05700, GO5710, G39820, G41000, G41020, G41030, G41350
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translationWords Key Terms :: fasyra, fasgra oo, farsyrang, fasyrangan

fayra, Ryra Fer, RAyrad, RAyradar

T

e MEtaR fohar saeriiar fayre Savt rgorst ot e fhar saacht T sng foharn faiem wrgvan avg amg. = Ry "fAsr ddts
BUATd. o "fayrare” saadt arft Simg SaraR Syt fayre &g 3reRat Snifot aiv Siifo 9T S 1@ & Wi AhdT SO FuEd
"fayragar” areh uT Sreke Yo ek TR

« 8= faeyranft Staear ey 3. SR MUy TETETaR Ay Sad ST R T SheiA S aae e muHot at e areR
ST fASgTE 31T,

* QETETAR AT 39Ut FUst AT AR HTALA TG,

« 3[R fAsyTe S0t WISt ot &9 31Te ATeR fAYT 3901, suedn urdih fhad HSTvararét af gURdTaR wRUT UTaeT ST fayr
Ut 0T SMUITAT qraqUaTATS! ATeTeR fa<ie Tg0t 8.

« T "fayraTe o S diees d @R 318 AT TefHd dea.

HIYieRT S gEAT:

G 3 3Tehd.

" 3T AT a1 "gT A " Rol” a1 st erTdY aH ag
« "fIYTEE" a1 e WIWiaR "saataa” fhar "Enigde” fhar " fayr daaT Sire, et "
(8 3o uer: fasy, gy, Ry, g, @)

gfas s Tge:

* 2 3fAgT Q:3-3Y
o g Jigem ¥:9

« g2 10:12-13

* JRMAT 3%:3-R

« 38R 13:13

< T 324

+ 38

gfas Tt hyuidie g o

+ 12:12 SicgT sAfRT At 4 U™ TS Biehi- UTfidet degl it SaTar fayra Saat snfor Atz g7 Sarm TeT gidT arer
ey Saa.

* 14:15 ST Yeh TNTAT AdT §idT HROT A fAsyrer 3nfoy Sarh sma uresest.

+ 17:2 3f@gs ga 79 onfoy Hifaam agsa glar S Sarer fgra Saar snfor A2 ure e,

* 34:6 AR A3 ST BIRITES Teh 2T FifiTdest S W7 TTeAT FcfiaR fIYTT STAT SMOT SR Behiar faRThR Hhest.

3ee, TET:

« =T U9 539, T 982, TF 1556, TT 2620, U 3176, T 4009, T 4268, Td 7365, it 1679, Sft 3982, Sft 4006, Sft
4100, St 4276
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translationWords Key Terms :: fasqrg, fasgreoom, fasyreranadhy, fasreremdehaomn

faery, fasrgaon, fyraarad!, fayraaradoon

T

danaft “fasgry” rgvaran 3 Fdq dareat RIRauehigaR SHIU. FUTS T Qg TAT2t Yahi=s 801, Ayrg Igvarh srawr fhar
ol wgorst “fasgrgoon”.

« fag caerfiar I st sifstaam gt uresdt SnfoT SR Siiar Tt AgH! STaTEER! UR Uredt aigR AgH! faym g Ire
Tehal.

* Gk fAIT ATU QAT TE Sia SM0r RI0T ST alte! GETe i ehevdTe YSusd S,

« STyt fAyTg TE0t TEUTSt S SITUUT RIS 37t AT 3T STE & Tdd hed gl

“HfAYTY” T AT 372N Alehid Jui e 3T8 S AT fhed TATHTOY e Adld. fagreanadh gvar Rt féhar avra worst
“farsyraETa”.

« faaTeTa St wioft afdaR weat at smueT SRR “sifayrg” s,
+ 3G SATTSTAT ST 7 HFUIAT gd=Ta gui- ShRugrard! “fasyraema” g 31se aTuReT. o Sard! ST UTesd -egd fohal ma $iex
I AIegd.

HINTeRTed e FaT:

- SaTg dewfaed, “fRyrg” a1 I3 vmwiar “fsda” fhar “amftia” fhar “Riyrarg” BuE & SI1es JTeRd.

« 3= Heufaed, “fayrg” a1 d3e WIviaR GEmen 2rsalgR fohdT areraizne shear ad sarar aref “fasgra Squt” fohar “Rierd=
SaTeR I 3ot SO ATt SITET UT vl 31 e 11 31hd

« “faIsgrguon” WTNiaRd sxugreT AnTae “Reeén g &aut” fohar “fmr” fhar “Rrsrangar” fohar “Sarar fasra Savt sifor
Tehd.

« STy AT ATeRATe ISR “Sich Ay (Garsft) At fehar “ sifasgrg Sien” fehar “Saredt SirsT AISUR Sieh” fehar

« “RsgTeeTd” a1 2reaTe WINTAR “ TS Higur” fohar “IgATT fohar “fasyra =1 Saot fohar STaii UTed 9 Ul 319 e SIS Tehd.

« hTE! TS “ STy 81 rse “ ifayr” AT Freanit Heifdd ag.

(8 ¢&ftes urgr: [eafe=r], [fagra &aut], [smsm 7 uresut], [fayra], [fayme San))

gfas Tt Tee:

« IO 24:49

« 3 26:40

o TUET 12:7

* Tgiamar 2:14

o 3T 2:16-17

* 139ds 2:9

« g 12:1

- fifagd 11:12-13

« 73T 1:26

- fadar 9:7-9

« g2 5:7

* ah 12:46

*Gh 16:10

« hoadaig U 1:7

« 19T SIehed U 5:24

3 71gH1:5
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translationWords Key Terms :: fasqrg, fasgreoom, fasyreranadhy, fasreremdehaomn

gfas =T RS ISER0L:

+ 8:5qMac e Th Samyddt g afe onfoy 3am crer smsftafe e,

* 14:12 3%, 3 SHSTET™, UG SO AT e srfHaaizht fryry gar.

* 15:13 Sl amell __ fayrg_ Tgvar anfor e Fowid ureH exva a9+ &

* 17:9371dieR 9 gy = 3o fAyrguon= 353 s, 30T &g Tt Smftaie fear. ol muedr smgsar=a 3iadt A=
e W UTT e,

* 35:12"HI3T FAT FFSHMHT 7N, 'HY Sdh! I8 JAATHIS! fAYrguom= S ahes 318,

*49:17v

* 50:4 SR  acuda Arganh _ fayrg_ Afgeary, &R &g gt arede.

I AT

« LA T9529, T9530, Ta539, Ta540, T9571, Ta898, Ta2181, Ta4603, Ta4604, Ta4820, Sit569, Sfi571, 14103

229/1128



translationWords Key Terms :: Tes eot

TS Y

T

- afe ST SicgEtareaT R Sehi=T ST hedl I, Uies SfoT Fofan givm ares AAThgH S i chée S 31T TS
QTS .

* Toh ATy ST Sar=aT YadTét AT choses ' 31Tg, AT SdTdl! ST YUT heudTaTé! "HAMT choves ' 3178,

« "UfaA" a1 FTETET Goh 1Y T SaTAT ATheh T FgULH ATTeT choseT STTTOT SITTAT UTUHY AU STS[AT hayadT SI4T gial.

* QETEITAT "Ufd R0t g o1ef 7 SekitesT arear arear STt dTes ehot 31T gidl.,

HINTR =T
* " FSST IO FT AR " (HATUTG) AT hores 3ot fohar " (zam wréh) faztuRer fAgaa had s/aot” o vy 5,
Fhd.

(8 g1 ugt: ufa, ufe &, Fger)

gfas s Tge:

« SfthgeRdig T 03:17-19
o el 31:12-15

o 3T 17:12-13

« TMUFT 03:11-13

« fopeftadenerg o= 01:1-2
« AHHIT T 01:1-3

Strong's: H2764, H4390, H5674, H6918, H6942, H6944, G37, G38, G40, G873
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translationWords Key Terms :: a&}

ad

T

] Toh IYRSS! T gl SUTAT aR SHTTS Bieh et uroft Sfoy ey srdor e,

* ITISICTAT BT, HILAT del Ysehasal AT fETRT qaR s fehdl fRR I TR FRugTEd) AleHIS 18 &g aAfaean Sird
3.
* SYIUS Blehied] STdes AT o BT TCi-Ial ST SadiT sfesel TuT eheuaTaTéd! Je Fiere.

(2 3= UTET: YU STesvaTd! a4, WiedT &adT, ST, Jfoia)

gfas sreEmes Teof:

« 34 8:20

« 34 22:9

« greplaTe U 2:21
* @b 11:49-51

* 7<19 5:23

* {9 23:19

yfas sremm e Fddie 3egor:

+ 3:14 18T IRATETER AR, T A&} TS T TATATST ATURTAT SATUM=AT UT0F IR Tdeh UhRIGH hig! HT0Ti SaTest
gTduT s,

+ 5:8 SicgT o grATUTT=A fSahToft SegT Uigieres degl STSTET SIS UF SHaTeh I sies d adiar Sfaah.

+ 13:9 YTSTeh Y3AY A AéYeR AT gHATUT & 3.

+ 16:6 T (fe) AATATS Sierdean ddTasam sfidd aTadl Ueh et aY Jieedt a Tar a1t It o ha.

g ATEIN:

« T H0741, H2025, H4056, H4196, G10410, G23790
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translationWords Key Terms :: &af9aR, =afaem), ST, enferanioft

T

" ATR" I 3lsarr e 3731 UTuT= 31 STt fdarfed eaee a1 egerii=n sigeRr T9edr eaaiiai Sffier dae Saearg giat. & grug
IR SN} eMgd. “eaf¥=R” gl 31se AT UehT=dT da-Td fehdT & UTT SheUTT=aT ShivTTe] el gui hedl.

o "f YR B I3 Af AR HROT-AT TS SR defHd @l
« Thefieneft "afAETRUN" g1 3eg AfAIR HROTKY Uah St gid) & S=ifauarard) araReT S
« T ATHAR & 73 33l SATGSIHT TRART AT et 3rrg.

HINTR G
« Hfedd WA " AAR" ST Y HASHT Yeha! 3ea AT IT T "GEHAT UM Ue 13l Siiieh Haig Saot” fohar "ga=ar
eI SR e Teier /ol 31 WTHIARd thes STIS: 2Tehd.
* HTE! VTN AMTAREES TSI b STTIET AT I 3ehall, ST ehl "SRIVTATAR UcTaRieR fHsor” fohar " s smaentzit
fryraeTa e, (urgrn: Rete)

(8 Aefies uTeT: ot IR, s srfdendt, ga=aTeRIeR giuot, )

gfas areEmass deaf:

« {3t 20:14

« B3 4:1-2

* Qb 16:18

* A=Y 5:28

* {99 12:39

* UehEIahRuT 2: 22

yfas sremmefie Fddie Segru:

+ 13:06 AfWIR FF THI4.

+ 28:02 AfNTR FT THIY.

* 34:07 enfifer Yor-ar it oredar &l g e, Hi gt g <l it Hi s AR urd! ATgl, S aisER, St gR,
STReRHT i=aTyETot H#Y A1), g 54T SThaeRARETs! ATat.”

3Teg HGII:

« T H5003, H5004, G34280, G34290, G34300, G34310, G34320
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translationWords Key Terms :: 31erlt, Qrdam, A=

A, aEEdaE, I

T

""" AT FTeTET 31 ST Y SRATIGT HGAT dTehdlH T dhevareA fhar Mt gege SirorvaTHt &ETar. “3reRl” & H3T Sieh fohdl

« 3 fafor e ude Metar man guf sifdeR e,

* 3T U BRI ATAT STIUR HRI 0T ITeRAT &, SO SIegl o Blehi=T R ThdTd fohdT 3o TH@HR AT degl o
arT TR § .

« SHRUT 3] 0T UfAS ST S &7 3MTed, ATATda! g T A 318,

CILIGHGCICE: CEIR
* GEHIER, "ot T eaT HINiaR "erdn” fohar "arme” fohar "Sei” fohar "achR auardt emrar” fohar "= et
TS b TS 3.

« “3TeRAY” AT FTeGTET STATE AT HHTH AL “ifdramest” fehar “fdfd o smear” fohar “garier fdsor Saoum”
e GHTART 3 JTehdl.

(8 3di® urgn: drhe, Ufas a1, 33, [THhR] 9HehR, Sigd, &g (p.80))

gfas e Tga:

1 dEgSIRTRR 1:5
« e 1:11-12
« 3 31:29

« e 18:21

* ggar 1:25

o rareftar 2:18

c @ 1:17

cqH 414

« 7/ 26:64

- fopfosdienz 3:21

« T 80:2

ufas ST SHYidies SEERul:
+ [22:5] agd™ WE &> &I, “Ufa ST JeAThS ASe, SATfOT SaTet _ FTerdl _ JATeR Tae! chites. T &aTdl U, a1 ufast
3, "

+ [26:1] SarTT Aigiar fasr Mesfaeardr, 331 ufed s amefa dt Ted sedT Medte Ueand Rl

* [32:15] I3[ ST FHedTe Tl ATATIA ekt fETest ame.

* [42:11] T3] RS ISeATAT IS feadi=iar, M siuedn FRrsain wifftaes, “Siegt ufas sian Jeamer dge, A fuar

* [43:6] SHTYS Blchi-it, U3 BT Yeh HJSH GidT ST ared] _HrHi=_ 3igd foivg SHTi0N THhR dhe, ST8 cht et Utiees SATior
3MEd JHeTl o ATl 3178,

+ [44:8] T IR X, “ &1 AL it gHAT THR 3T 318 dt I3 ALfgrean Fai sRT ST SR,
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translationWords Key Terms :: 31erlt, Qrdam, A=

I HIEHAL:
« GTT: GE410, G=I1369, Ta1370, TE2220, GR2393, Ta2428, T2429, G=2632, Ta3027, Ta3028, U3581, Ta4475,

Tg4910, Ta5794, 5797, Ua5808, w6184, Ta7786, Ta7980, Ta7981, U=7983, Td7989, Ta8280, Ta8592, Uda8633
Sf1411, 11415, S1754, 11756, Sit1849, Sit1850, Si2159, Si2478, $it2479, $it2904, it3168
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translationWords Key Terms :: srarfood

ST audt

C2IECI K
Teh TR0t 8T Uen A ifderit 3118, Sar=ar grarares! 100 Siehi=i Teh e 319l

* [T JUTAITSTaSAT AT, F3[AT Fg, HaT 2ot aran Tiefiar et degt snepfafehd s,
« 3 FATAUSST USRS UTSas, STotehes U T A3[Feesd! Gardt THSITGH HiT] 3ha.

(8 g1 ueT: 39)

gfas Tt Hea:

« Dt e 10:1

« it et 27:1

- UTSai F 27:42-44
* @b 07:%

* Qoh 23:47

* ATh 15:39

» A<y 08:7

* /A9 27:54

g Arfgedt

* Strong's: G1543, G2760
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translationWords Key Terms :: 31sdTy

MeaTY

T

"SI AT FGTET Ha Seasars aew feaansft 3iig, SIS aT SHA! Siehi=T fastidan fad Bu[ F1a wruarardt sfor
Fivragt el 7w wifiae.

fRsticfiardt snfor =t SuraT a=varard} dest sRua™ Tifas.

HIYTdR T
SIS 3Tehd.

* HIG! HINIeR AT Fe&TA] HIGAT HERTd g at Gen fazie e ammg o1& <hl, "2reamy Sa@ fofha "fAsmaren aw” 3@ argedrd.
« T fohar Tty vTea a1 Freed WIHiaR Y S TS 31g, § SEfies foama =

(TSR G ATaie TR & )
(2 3=t urg: fasm)

ufas sareTds dgof:

« 2 sfdgr@ 31:2-3

« Df¥art e 13:26-27
- 31:14

« 377 56:6-7

« faorafia 2:6

« 31T 19:3

« g 13:14

« qTch 2:27

*Hg 12:2

« ToRIT 10:32-33

ufas e SIS Iergeor:
* 13:5 3reary Regar=t 31aqu g7 ot ufd=muot ures. siufa Gl feaw q Smues 9 o o g dider feag g1 ggi Rsridier Rag a

* 26:2 3] AT AT TG ST ARRY AT {Shoft Aor. reany Rasft, ot Iure=n sia < fSamroft AT
* 41:3 WA FHaRA ST gO1 [ead g1 reary feaw gidn, @ fRazh agerin sarens Sroarh #=r8 gid.

3 HTEIN:

« T : 94868, Ta7676, TA7677, SH14315, Sit45210
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translationWords Key Terms :: TR

IRR

T

"IRR" AT AT J1eE3T: GETEN AsareT fohat aroarea sifdd sRRTeT dafeia sed. 8t 3 e1eifores srufa gamen axge fohar Tguf 71e

R HefHd e .

* SicgT 3] T RIS AT AqeT degiSUT AUTAT SIa-Td6s! SIAST ehl, & (HTehe) ATS IRR 318, " degT af e Hifde
IRRTA G fHd Thd BT & =T T "Aigs" (ARS) SR 8.

* T frsyrero=aTeT T IRRTT e fa3iy e o, Siotehee Tuf e Tend A9 SaTet AT ShRuans SHfoT ret Ra
UTtd B10gTY Hed 815

« 3[T T fagrau=gi=an “aRRE” “Adeh” (o) S8e! Halyd STd. SATTHT0! GETel ki< H¥ddh ATl IRRTT il
RIS § TG, ATITHTr 3] 8T FEt Slent=IT e “IRRI” 37aad FgUH ANTGai g ez dedl.

HIYTdR G-I

« 7 T3 WIVGR RugTETS! SIET AT ifes TRRTATS! aTuRedT SITo=aT 3Teem Jr=Ig0t SUTNT Sl g Jai<H Agie.
YTURSAT 3165 SMTEUTE 315 ATaT ATl WA .

* SiegT T3] UM, "¢ A8 IRR 37R, " & ST a9 TRl USedT™] QETel fEuum=T TEteun¥ied HINidRd ol Saiad Taia.
FRUGTHTS] ATURSS e 2Teq TeHiHed 3refyuf aimg 3oy Tt 3@ areh @i &

(8 &t uTeT: W@, B4, §%; dhe; IordT gId; Sfe)

ufas sareTds dgof:

« 1 sfasr@ 10:12

« 1 iIhRIg U 5:5
« SRR U 4:4
o« 3 14:8

« 7T 6:6-8

« I 31:9

« AHRIT UF 12:5

eE HE:

« T : H0990, H1320, H1460, H1465, H1472, H1480, H1655, H3409, H4191, H5038, H5085, H5315, H6106,
H6297, H7607, G44300, G49540, G49830, G55590
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translationWords Key Terms :: 74, anfud, =g ot

3Ty, Ifod, 3ma 20

C2I[C2 I M
"IMY" AT AeETET 37, ST AT fohdl TS 2T AT MR, T TRISR FhRIeh T TSUATH HRUMI 13 39T gial.

* Qeh 3N ¢ QTR fohdT QETel et 8 815w 319 Ueh aTeRd 31 31hd.
* QT 31T 30! § IATATERIR ATse T a80aT=T ged! e 31 3ehd.
« ¢ RRren fohar SR AhRTeHeR TEY ST QETal ekt gHAT RT3l EIUATHTS! SRUNYA &% 3hal gy HafHd .

HIYTaR =T

* 7 F[SE VYR "gTEe ST T80 {HT ggul” fohaT "= sRISR hIgIas] dTse 93 gITe! Siyor &heor” fdhar "=ar a_ieR arde
TIEt g8gA STUTOGT 379 GO 3 ched SIS Iehd.

« &g T ST HRUMAT BlehidR 2T UTSIIa AT TeRITedT Held, gre WINiaR "aTse et ug 3 fR1e ol 31d &b ST
3ehd.

« "I BT 31eT, Segl Sienid JUH HITATHATS] JTURAT ST, IgT AT TR " (8T ShKdT) GU AT HeheldT STHd " 3
heb ST 3Tehd.

« "IMUT S T AT HINIaR " (IT SAeRi=) Asan THET SIgHd raT 373t o7 AUl 3 dheb SI1S 3ehd.

« "SI 2T SR AT AriETe WINTAR "STHIA @U gdie THUIR" 318 dhes ST 3R,

* AUIMY, SR Uehfedd 9T "2NfUd 1" g areriial S/ Sifo) men Sdie dg oY 31w, d’ T aTa-iamTaT dTuR eheul IiTes
BN,

(2 T uren: emsfiafe)

ufas smETde deof:
* 1 33 14:24-26

« 209 2:12-14

* THA AT T 3:10
* THA AT T 3:14
« 3 3:14

<3 3:17

« gt U= 3:10
* T[T 22:6

« T 109:28

gfas &=t Fddle g o

+ 02:09 3T TUlH ST, “g Idia e 3med |

+ 02:11 B S I ST 318, ST JOT 319 SIS FE F1d I,

* 04:04 g1 S emzfiafe &fies i =t emafiafe 337 7 o1 o g e i #ff 3mg 3.

+ 39:07 J<gT WA 310Y 835 gy, ‘SR HY AT AT SNdEd 38 = & Aol A ahet!”’

* 50:16 SMTETH SHATOT e AqTeAT ST IeHu hediTHes UTY IT ST 1TSS  SdT AT 3T T I AT 731 o Aot
EC)

e HIGIAL:

« I H422, H423, H779, H1288, H2763, H2764, H3994, H5344, H6895, H7043, H7045, H7621, H8381, G331,
G332, G685, G1944, G2551, G2652, G2653, G2671, G2672, G6035
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translationWords Key Terms :: farsg,

A,

C2I[C2 I M
"Rrsg" a1 wrearar o1 S7EN AN i weal, St RieenieRieR SR19 dw gTadd!, T Rierdhiea a1k Sfor Rrerartay Rl

« Sl Wk AL STHRVT Hld I, AT FRA&T0T Yehe SMIOT AT ST UTeSd 3Ed i1 "Rrsg” wgees 7.

« IIGIEAT SHROT=aT AR Yl BB g,

* 3T AT ST, A AT IARVT HUMR SATOT T FRN&107 Yot 1TSS 3k B3 g1,

* 3371 IRT AT e ggT I "R fohan "IRT" T SeEe Se, SRS,

« 3 WIRIGUT groarea seft, A F=ar R S Gt Y, SR Slhi-ggT 3 Rrsd et a1 A5 gIags f2ichdl.
« St it A3[ER fAsgre Sadt SnfoT A= Rihacsean ST UTeadl, ATl ATaT 2 /& oo S

HIYTdR YT
« "RBrsg" a7 reaTe TSR "It fohar "faemeft" fohar e fohar "fRreTes" Sram Sruf FreciHt fdhat arariETY e ST
3Tehd.
« g7 H3reAT WINiaRrET Heof thad el Rrepur=an faemeafsi= duR arét gfda .
« 7 &I AR "AfA" a7 ATeaTeAT HINTRIUE 37Ted ST §a.

(8 g1 ugt: 9fvq, sy, 31, ate™ (SfeaenT axom), ar1)

gfas s Tge:

« DS o 06:1

« Ui e 09:26-27
- Oftaih it 11:26

- Oftaih it 14:22

* gl 13:23

* g 06:40

T 11:3

* <14 26:33-35

« <1 27:64

gfas &=t Fddle Ieg o

+ 30:08 77T I fArsaiE SleniT ArevarETd! i, fRrsa ST aread Agtes aRl o 31 U ATE.

+ 38:01 [T YRGB ITSUV! IR SR AR < qui-t I3 siuean Rrsgid Fiffias 6 gesoaq e Jistekisr
TTTSUT TTSRT SeTaT 3731 AT ST 31TR, SO AR df AT ARST HATUR 37Tg 3a! A Fiffiae.

* 38:11 77 I3 AT FASAT I3 TURHH Fgeaed f&arroft T, Rt uReéd ug 7 W I3 Qi urefar axaard
Tifiras.

* 42:10 3 ATUT R U1, "W@id g gedter 99 fURR AT ST 3T 318, * FUH, Tl ST 9 Hd TS Stepid
fRreg s Snifoy e, O g ufst sieTean Aram i srfeasr &, snfoy #t srafuehea a4 Mt G uresaary fErehdr.

g Aifeedt

* Strong's: H3928, G3100, G3101, G3102
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translationWords Key Terms :: 3, @a: <t g

A, @a: A =

T

“Ra” &1 31ee Ak adTad} Amiesfes ot Tar uTa- HRuaTHTs! StchiT HfAeror 3ot g,

« PRl Sarent SgE Rvarrdt sl S JTeiedt GEAT 3Tg, 9T STt Sedfdg anTuaTAT g SHTea 8.
« . 9t B g Wa= Shtedra Afdes snfor s d<d o] sxuar ufehar oig.
CILIGHGICE: CEIR

* GeWiER, “Rra” a1 31sare wwiaR “ufRteror snfor fAdar” fohar “Afdes Anfeaia” fohar “gehie frags Rien” o o ST
3Tehd.

« “Rra” a1 e wEiaR "Afde aferor” fohar "Rien” fher "Afdes gur” fohar "Afde Anfea Sty gEmT" 31 ek TS, 3Meh.

ufas smETde dgaf:
« [sfthaeig u5106:4]
« [ssft Stepig u=12:05]

« [Fifag 19:18]
o [Fifag 23:13-14]

3 HE&AT:

« LTS Ta4148, Si11468
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translationWords Key Terms :: 35, 3% 0l ETh0T

S, Y& HY0L, Fediaor

T

"IG" ST TGOS GIY AH0} fhaT AT FIelg! 7 et Hieldae! PG hevl FUIS! o Wesd vl A0 A gfvd fohar wefid seom
TG CTehUT

* ST RRTAT FaArield, "3lg Aol SfoT "IGlen)ur” HEdd: Qe a¥de fohar ekita faehigR sy sxfacsear

* ST IR SIRIAT UTUTUTA 3G hd g1d & Firoard o ddie gid, T84T Q@ UroarsT Sfea M. 8 Hhad d1egRd gid
0T I3 Y61 GraT avId BT 37

* UTATATE YoToot oY i 3 gtoarT Yehia A1 Fguret A3] SMfOT rea afdemrar fsgrer S ugirrg ot Snfoy Sarh
&THT YT et E1.

HIYTdR YT

* "I[G 0T T I HIHIR "I[g Ta0t" fehar "o eneol” fohar "ad gfauunurgy a1 ahvot” fohar “ad araiug gea
Bl TBUH S} SIS Tehd

« " PEIPRUME I HUS! degT” ATHREAT AT HINIaR “SiegT i1 3Tarzaeh feadre are urge Wa:o 3G dher” 39
er ST, 2hd.

* “UTUETS} F[GIRRUT Ua hey” AT T3 WINiaR “lehi=T aTedT UTaTIH Yol 3[g goarar A1 UeH el 39 dhad 51
3Tehd.

+ "GO T TFA HHIAR HUATHT SR UeaaHed "Fedioheor” fohar " sreanfcien ot fohar "forefiaa W gior" ar areriaman
AT 31 3Tehal

(8 3= uTgr: urafa, e, S

ufas sareTds dgof:

« 1 fameaft 1:5
« fnfm 31:6-9
« st 9:13-15
« qThiT 4:8
.« Feh 2:22

« TRl 14:4

g HTEIA:

« ThT: H1249, H1252, H1253, H1305, H1865, H2134, H2135, H2141, H2212, H2398, H2403, H2561, H2889,
H2890, H2891, H2892, H2893, H3795, H3800, H4795, H5343, H5462, H6337, H6884, H6942, H8562, G00480,
G00490, G00530, GO0540, G15060, G25110, G25120, G25130, G25140
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translationWords Key Terms :: 3andf, gardi

¥araf, garat

C2ILC2 1K
"garat" a1 eaTET FeeaT: 37 "I[arat” ST gidt Sfoy T fohar giwuieT TafHd e St BlehiAT FIEIakt Tt SIS T HhIaT

* ITAHL, BT 31 THT TERAHTAIS AT TAGIGR BIhATS! ST SaTedT dRUTAT Heamd Jfad hdl.
« =TT ZUST Ui ameHe, "vaTdt” a1 Feard WINiaR TgdT "gaTdi” 3r€ hes 318 SN0 o aTeRiETHe aTuRe e 318 ST

HIYTaR T
* 7 FeQT HINTaR Sh0ATAT IR UG e, "3 Hear" fohar "aivedt aiwon” fohar "earar arom=n Sz fohar "dgageraan
* GEWT=T STURTER, "< FaTdl” a1 IR HINiaR HRUATAT UeadHed "1 Jgord! Jaral” fohaT "= g I ardi/
Gea1" fohar "I Tt @A fohat "da T St IiTeat MY fhar "3 Sieni-T haaTuehR arafadt dt s girar” ar
gIeRITET GHIAE gidl.

(2 ¢ urer: TS, afese, arRon)

gfas e Tea:

+ 1 dgSHIhTeRT U 1:5
- UfSai < 8:25

* HARHIT UF 1:23

* ARG U 1:6

* Qh 8:1-3

« 77 1:14

« IR U 2:22

« ARG U 1:3

ufas et wddie Segot:

* 23:6 agd UM, ‘T3 FehT, HRUT H JETETS! HIST ST et 93 AT 3Tg. TS dUhgH TRHE qR=ATETS!
AfgT, Srafd uay ST g !

+ 26:3 3 IS, TAYR AT SATAHT Ao [T 318, o SrEMETS! Y TRiia Farat G, 4 Aosedid! Geohl J ey
5T BT ST TaT 390 A1d STed I HISgH UTsard. g TRAYRIAT Hud Iy g.”

+ 45:10 AT 31 ATEUTSTHe! Haf 83 e aggfawdi=ht garaf Fiffiaeh.

* 46:10 37foY 777 i FraTez fenToft Aspeht Farat Gioardt @i Ut

* 47:1 Ta feazh, dies smfor e e e g fhfodd R dagfasat =ivest araf gimoamard: 4.

* 47:13 Agffaweht=h garaf uwrd 7, g #eS=h are gid 7.

* 50:01 AR 2000 aufuRgT ¥ ST 3iferes Sfoy 3rfdehs @ten A3y f@warean gardfawdt ¢od smed.

* 50:2 3] AT YetaR IHaET Burel, "A1e By dareat Isard garat Tyuf ST metadte, Sfor degt 2ae glse.”

+ 50:3 TETTd STUATYdT I3[ R SichiT Hiffces i, ST SichiT heftd Gardf Yehes! ATal AT ST Fi.

e HIGIAL:

« ¥I: 5120970, $20980, $t42830
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translationWords Key Terms :: aie, faama

e, e

C2I[C2 I M
"3t 3oy "fareTorfta” g S MM, g, fohar dta g sifteerAish arme.

* TE! ASST UTAT FE <t T foharT U<l ST acsedT BRI houT Iidm THTET gidl.

WIYTaR AT
« "“3Mep” IT AT WINIR “QGU 3Meh” fohar “g:@m faerg enxot” fohar “g: @ gl 3rd hod ST, 21hdl.
« “faerafta” (fhar “ater”) 2 WTWiaR “AlaaT SiTehiaT STfOT 80" fohat “@ltes g fohaT “g:@arie 380t fohar “aieda

gfas T Tga:

« 3T 8:9-10
« TgShe 32:1-2
« Rfar 22:18

« &1 27:15-17
- Rermfia 2:5
- Rorwfia 2:8
« fi@r 2:4

« T 102:1-2

« SRE=IT 11:2

g HATSIA:

« T TE0056, TI0421, T=I0578, TI0592, TI1058, Ta4553, Ta5091, 5092, Ta5594, T=6088, TI6969, TI7015,
T8567, Sfi23540, Sft23550, S28700, Sft28750
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translationWords Key Terms :: ¥g, @Sl
Y&, Gisfl
C2I[C2 I M

4T "N AT I A& I3 AN 3118, ST A4k a-de 31Tg (fohaT Sar guoT decses $118). 8T 316G =R Yoh THII Tl S,
S e uep 3maehi ifderr=amsft aqt, SR et gl @i A9 a9l

* 37 TS hl, FaTad BRIE HTohedT HHIT FRUITAT HFAGHD, fohaT SiTehgeat i SRuarT Gei THcaTe, Fle! Bich ST
T ¥ SHdId. 3% Slch g Sita3Ia! SHTUATETS! SEToHT0! AgdTd.

« UTfFenTast, TSt & TgdT IS dach 314d, Sai1 feriean Haraeimmadiss & U A9udTd 316 gid.

* e WiSH & AeAT M fAER g, T i, sfAsHftarE ve it Ifa fhdiureT arederd dear.

(% g7 uTeT: fiRfyam)

gfas sreEmes Teof:

- OfYai=h it 08:26-28
- OfYai=h it 08:36-38
« Df¥aret fdt 08:39-40
« 7377 39:7-8

- e 34:17-19

« 7T 19:10-12

Strong's: H5631, G2134, G2135
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translationWords Key Terms :: ©icer, wifasgarft, gear, dde

C2I[C2 I M

« AT WidwgaTofier Hear HiasTd St U8R JTeEs gidl.

* 1 RS s wfasgaruar argdie gof simean smed.

« JRESHY GeEH! [ R qradiear Guget defiedt TR o datyds S

« IeTgRunY, " ooy T “gT aTeRiia TSt U9 Selt A T HafHd Sruarr Uah AR 8118, ST “FAT IR FgUH SR
s ST

- hefierdt "aET" BT 2Tee WieaT HETATA fohal QTS STl 31 UTgal ATl gfAd .

HIYieRT S gEAT:

< "OfST" a7 FreaTe WTNTAR "EaTar Hadar” fhar "Sarardt SRt ATgE” fhar "dare S FNTOTRT ATUE" S hes ST 3Tehd

« "EEAT" T HIY WINIR "GEd UTgUIRT ekt fohar “Sarehg oy UrguiRT A" 319 b ST A1ehd

« "HH" AT T AR "Sardt vaaar” fohar "SaraTdt Stesumt St fohar “gare ear Fiumd S ot ey SIS IR
"fsgaToft” a7 Haie FTWidRa shevaTedT ARTHE "Sarthg Hear" fohar “HewaTar YT aTar THICET S ThdT

o "fosETufi” a1 3 WINIR "SaT go St fohar “dara HeE FiTr” 3 cheb SIS 3ehd

« " Snfoy EEB" a1 rSeRTReR Sif et WTEiaR "RgwTt Snfor ddwaih geadh” fohar “da enfoy e Sldiags fofgeien
Tden MEY, &arat faw Sfor e Heeai- s IuSI" 3 ched ST 3Tehd (UTET: [2realeiehR])

« Gl 2arar et (fohar gw1) g deaf S, g "Eler GEET (gB1)" fohar "Hieat daaren GET (g81)" fhar "areTem ST

(R ¥&fhe urgr: a1, wiesy givTd, @i 3g, @i T2®, gof e, faw, geia)

ufas sareTds dgof:

1 dget 2:14-16
« ofta 3:25

« Tg :43-45

- g1t 4:4-6

« 7Y 1:23

 {g 2:18

* HT 5:17

« T 51:1

gfes et Ry IEERol:

+ 12:12 SlegT ATt Sieh TR07 UTaes SMad 8 SegT SHTUS AiehiH] Ulfee degl il Sarar faemg Saar snfor sra fagmg Saar &t
Y3} g1 arEr HRET AR,

* 17:13 AfIEM S & ATTES 3a QU ITFST T, UM I aTfIeTal A ury fhdt arde sg & TRTuarand! AT Seearest
EINEES

* 19:1 SHUS ST YYUT 3AETTE SaT ATAThS T UTSAS. TEeai-iearehg T3 Uehes SAMOT FaR Bhi-T Sar Team
giftrae.

* 19:6 STHAT 450 HETTHg TYUf SHYS AT Td Bk hies JIdTaR .

« 19:17 SUT=E], Slehi-! 2are Vehed Sheb ATRY. i T=UTH J3T Heeaiaht Rad hes 30T shefieneht T 3R ARS.

+ 21:9 g1 Hewa WiAsgaroft el i ARftgTET S HHRIUTYH Bisa.

* 43:5 "IV HAEATGR dhover! of Wiasgaroft guf gl samed &g o, "siae=an feawia #t #ren sraaman auig . "
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translationWords Key Terms :: ©icer, wifasgarft, gear, dde

+ 437 "g wifasgaroft guf g3 &,  smuean ufdseTeT JERITd Sl SUTR ATel.”
* 48:12 T3 BT Ueh HETE WST EdT SATH AT aa-Tdt 19T chedt. UT A3 Jafd Hg WSBT 3178, dt SaTaT 3165 3R,

e HIEIAL:

« T H2372, H2374, H4853, H5012, H5013, H5016, H5017, H5029, H5030, H5031, H5197, G24950, G43940,
G43950, G43960, G43970, G43980, G55780
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translationWords Key Terms :: I%hR @01, TWHR hal, GGRMET (FAURITS)

THEhR h0l, GEhR hadl, SEhRMET (Tad-Tams))

T

GERR R0} g 31 QT il fohaT axIol SaredT SaTd! Gftid ol 31T gial. ST eekiTa fohar aean ddTeh chadt SiTdl, fae
g FHSTS ST, SATIOT SaTaTdt avTed he ST

« g7 FreaTET 37, "5 Aot fhar "ufed weol” a1 IEaREE gidt, 0T, AT TETETST ST Saddt SuaTRe R Sre[et
IO AT ST GHTAST g,

* ST SIehiaT SIS YRR hesl ST, AR, TTSTeh, FHTYe! Bich, HIS YW dTedh glidT GHTGST Bidl.

* HIEIABT "HERR HI0" T FTeaTAT N "3[e& I AT FrearAT Al TAE Sraa, fatvene siegt Qe daiy Sehian fhar
TEIAT aTAT JATTE TAR FHRUATH A, F0hE I Bieh G 81 Sarardt Wigd g,

HIYTdR YT
* "HERR O T & HINIAR HRUATAT UG A, "SareT I8! Tl chayar" fohar "Sarear aard! g Foal” 3 o
ST 3Tehd.
« "OfE" 37O "3 RN AT TGS HIWIR el e SIS Iehd & ST THSIA 1.

(8 g1 ugt: ufd, I, TG IO
gfas mErdie deo:
« 1 dt\eg 04:3-5

« 2 3fagr 13:8-9
* ggoohes 44:19

Strong's: H2763, H3027, H4390, H4394, H5144, H5145, H6942, H6944, G1457, G5048
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translationWords Key Terms :: 9 S1€ot, 9

g 3190t, 9

T

"H" BT A& d, TeAT SO0 qrafachazn Hefd et arg deffa axal. arafas a fagr sifaard s/ avfs seara.
TR T U TI&Td TSosed gedT. T faum g orzft faam sméa Sft arafass Sgar gehr areid.

« "gg" wgurst gat, Ay, 9w fdhar g sraedh faum.
GESS
« Ofs 3T "O" a1 Heheuid fayTaTe STfoY fayTg o131 Usgeli=t anTuaTet Hehed=T THTIAE 313,
* 3L & THAT JTTEA SaTa e Tehe FT.
« Ul 2T I IR, € TATEES SN0 A sHaeedT U MENES g I 38 o Ridad.

HIYieRT S gEAT:

« Geof 3TfoY guiq hd ST1d ST MEiaR Sasgd, "&R" 1 I HINidR "ardfad” fohar "araxgfs” fhar "s-ier" fhar
* "HG" T I HINTAR HRoATed] ANTHES "S @R 3mg" fohar "qea” fohar "fAfgaar” fohar “a<a" & gwfaE oy 3reRd

« "TR g a1 SN WwiaR "ueed geut” fohar "guf giut" fhar" SiTgaR giur" o Ates dhes SITS: 3hd

« "G IO fShaT "I Seut” a1 AR WINiaR "R @R 31T @ I fohar "ERiER S g & gim” fohar” fayrg,

¢« "g TpRO" MR "SaeES S WX 3T ATeR AT dar" 3 ey SIS Aehd

« fasgram Snfoh I dare IUTHAT RO IRRET SR "Ha" a1 SifHeRid HINdR "Sa STuedrel & fRrehaces
TeR fAYT 3G ST YT 01" 3 e SIS Tehdl.

(R ¥he urer: frsyra S0y, fsyrg, qof g0, s urest, e, gaeTon)

ufas sareTds dgof:

« 1 iy 5:6-8

« 1 OtgH 1:5-7

« 1 OigH 2:8

+ 378 1:8

- Ofta 26:24-26
« hod 1:6

« 3T 47:29-31
« IR 1:18

* gThie 3:14

* Thie 5:19

« e 4:2

*« g 1:9

« Oigr 1:16-18
« g 1:51

« gigH 3:31-33
« Tgi3mEr 7:19-21
« Re@rmfia 5:19-22
« 77T 8:10
«Tg 12:17

« I 26:1-3

« Uehdt 1:19-20
* Uehdt 15:3-4
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translationWords Key Terms :: 9 S1€ot, 9

gfas &=t hYuiLtie g o

+ 2:4 Ul 1 ST I S, "I Fed A  FRUR A8, "

* 14:6 SR & 8 HIG S0 TGIITET ATTSAE UM, "D Bich [AWTS 0T TS Ned § Tl 318, UG ! AT
eI URTY & Aehdt! "

* 16:1 SHTYS Siehi=i TgIaT @=AT SATATSH HATT ST JUTHAT HLUATH JRATd hedt

* 31:8 it 3L IUTHAT hell, STTOT ATeAT FBUMSS, "@RA, SHTUUT ard g I, "

+ 39:10 "} 3T T ARTUATHATS! JeaieR TS 318, SITeT O IAEd af Thetvl ATS! Yohd!. " fUaTd wona, "aed S 31g?

3NeE ATBICL:

« ¥hT: H0199, H0389, H0403, H0529, H0530, H0543, H0544, H0551, H0571, H0935, H3321, H3330, H6237,
H6656, H6965, H7187, H7189, G02250, G02260, G02270, G02280, G02300, G11030, G33030, G34830,
G36890, G41030, G41370
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translationWords Key Terms :: dgeht

geh!

T

33], e BT, Agh! BT Geh Agal ATSTehid ASTeRRUN e BiaT. it I Ararsares uifdaT et oy e Ter fasgra Saer
8.

« T Tgeh! #fiHd, I goid Agal Bid, S HX&T AToteh HTMOT AgRITSTeh ATHREAT FTfeRT2NTes AqearedT Uarer gid.
« Tgeht SfOT UFzgi+ STRERUTT AT SHfARIIHT AT e HTeR REBuarard! gifad Fe.
« AL AT 314 et W@rffuumes oy gifiuumes @t faegra diaar.

(8 &t uTeT: H=& TTSTeh, URYS, HETATSIah, Sitt, aga! eI, U2, arsich)

ufas araendis deof:
- I it 4:3
- UfSai 3 5:17-18
* Qeh 20:27
* 7<g 3.7
* 7<19 16:1

e HIEIAL:
« I Sf14523

25071128



translationWords Key Terms :: 944

H-H

C2IECI K
" TR SIOY "G ehRul" T Fee AT Teof TR 31TeR, Ui fehar Uy 3imeR duarft g,

« G FIHAT: I &l S0 Agwd Srhehed] il feat STTat, ST <hl It fofar &a.

o "G S0 "TTRE" § 2Tea HEHT Yok ATURe ST, faRivd: 33[am e a1, § Yenrd MEtar dafofd axvar & dmames
AT 31 3hdTd.

* ST T HROATAT UG AL, ATHT S=IaTg S0t STTOr Tt It e, STIfor mean ST Ut aheot SiTfor o fordt 7=
3R 8 E2(des 313N UGl Sfa ST 1A 31eR ugTal GHIGST g,

HIYTdR YT
« “FH" T FT HTWAR HRUATAT SR AFTHE “3imex” fehar “a=m” fehar “Iea 31rer” FraT GHTAAT 31 21ehal.
« "G RO T Hard AR Ry 3imeR graqot” féhar “Iedt avuary shrRur” féher “I= SreR qraqut” fohe “ Irid Hed
319 b SIS Ahd!

(8 3i® urgn: 8MTeR, avq, Tka, )

gfas e Tga:

* 1 399 2:8

- Oftaih pt 19:17
« OQgHE 4:44

« O 12:26

- o1k 6:4

« 71T 15:6

3TeZ AGII:

« @ TE1420, T91921, T=1922, T=1923, Ta1926, 1927, Ta1935, T=2082, Ta2142, T=3366, TI3367, TI3368,
T=3372, Ta3373, Tua3374, Ta3444, Ta3513, Ta3519, Ta3655, TH3678, TI5081, Ta5375, Y5457, TH6213, TH6286,
TI6437, TA6942, TI6944, TT6965, TI7236, TA7613, TI7812, TRI8597, TI8416, TI08200, Si113910, 113920,
Sft17840, Sft21510, Sf25700, Sft31700, S44110, SH45860, Sft50910 Sft50920, Sft50930, 53990
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translationWords Key Terms :: 94T

HHYTHRIA

C2IECI K
UM &1 Goh SARA gidl, Fo1d agdl @ik daret IUTEHT SHRugTETd! Gerst STd Bid.

* T hTSTUTYH, TETE SR Gared MYt 4, MadHra ara- o) meaa-itaud fRrehaor GHTfe 3is.

« JgEii HoaTd UUH JHTEIT ST ShTH U] Wl <1 TTeTd SaTesl U1 30T IUTHAT SHRUaTeh{RaT hed, RN ATedTdeh!
* U3 FATEIET WHTRATIA FRNETOT Foreh S1foT et Siepi=in SR ferdb.

* HIEIABT "HTRIT" BT 376G A1&IT0Teh AU Y STHUTAT BIhiedT eIl Al id HeuaTars! aruReT STl

(8 G551 UBT: 3TRNY, TaThH, gdl, TredT, #iR, e g, IureHn)

gfas e Tee:

« Df¥art Hd 06:9

« Ot it 14:1-2

« At it 15:21

- Oftaih it 24:10-13
* g 06:59

« geh 04:14

* H<74 06:1-2

« < 09:35-36

« < 13:54

g Arfeedt

* Strong's: H4150, G656, G752, G4864
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translationWords Key Terms :: T9E &e0l, GAT Hhedl, THT

HHE 0, AT T, AT

T

31l gt avvaTe fohar ommg.

« ufe TR, a1 ST GET HeH Jam e g, A3 R, ISIGHIgR, Sidhrar sl 9He gegA Sorvaraht dar.

* U9 hedTeS, 99 AFsmToft 8 T 315 §9S 8. UUT I heUIH UHRES, 3aT BIchi=T reamaft I3 gR Gaerar Anf
& e

* UTUTE ¥IRUTS FEUIH 3T SSGHIeR [ 34, Sichear uraid} & gid, S11foT & darerisR i g A1ehdrd.

HINTR G
* "HHT U T FEE AR "It TefUd o fhar "aies dey gofud deot” fohat A auae eRoftd gt o
s SIS Mehd.
« "FHS" T I AR "I Hele G RiUd dheot” fohar "anidt wumaet” fhar "aridhg e eRuftd g o ok SIS
3Tehd.

(2 & urgr: 3nidht, afeer)

gfas s e
* 2 SHYeRIY U 5:19
* hoWehdg U 1:18-20
* {<1g 5:24

- fifagd 13:17-18
* TR U 5:10-11

3 ATEIN:

« TT: T92398, T93722, Sfi604, Si1259, Sft2433, SH2643, Si2644
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translationWords Key Terms :: Gee®Y

gdand

qau:
"gaawd" a1 e wreaan: o "ad-mieREAl" S gidl. ufad e, gt 6 AgH! SaaT gid .

< "geagay" fhar "gdfermE" 8 3l dataT YR wrara SfoT AT U METaR WYl G g AR T8 T Uehe ehdld
* 7 FeaTT IUANT "FgaY 3" 0T "FeRAfRA " SMfOT "FeFRfRAT TRAYR" MO "FafaRIH U AR a1
sfifenied <A auie HRUATATS! Shedt STl

WIYiaR g
* 7 TS AR "Gd-Freair=" fhar "aquf sifaamet” fohar "Tyul wifeRmamel sracheT 3a" ST dhes ST 31hd.
« “GeRNTRTAT T TRAYR" T A3 HINTaR HRUATAT YeEiAed “3d, Aferrames! 3mees” foham “arferramest ardsfia da” fahar
“Teh METER U@ ST AR &a” IT ATRITITaT GHTET 31, 2kl

(HTSTER AT et HINiR 6 )
(R 3 UTeT: 3, TRASR, 3reRi)

ufas areEmadie deof:

- ff| &R

« Iafa e

* I 34:22-23
< 3TYT ¢:3

« TUFT Y:34-3&
* TehelehT §:9-¢
e TY R:3%-%

g HYg:
« NI T97706, Y3841

25471128



translationWords Key Terms :: Sgmfiar

ggunfiar

C2I[C2 I M
AR, "l a1 wrearar HeH S Sgiie geridie AUl Hararsh sig, St THH S SfOT Sgvd AR RdTd.

- gfas sEmed, "genritar” ar s def fames fayramT=aiea gadsf e,

- faht gevmfiar &1 Rigraom=aia R snfor ufds SiaImeRieR SraehedT GIUTER UhAdE SSaT e Aadsy e,

- gRardie Rt ale et Tenmiiar Sarear aa-iT YRvaTgR SMfOT Yenfd UTeHT vdigR, AT AT i<l ax] AT
FRUGIGR SHTMOT Yehf3d STauT hvaTgR e dhdTd.

- F St g1 Aeis fayrar=gR St e qeRdvTeRie aresdiear RNgR, U &a SfoT Sk gliear Adie sea
R FA, aATRISR TeHTHIdT e ATchdTd.

HIYTaR YT
& TS 3.
ufas s e

« 13O 1:3

« Ofaih St 2:40-42
« fpfrdemrg o1 1:3-6
« fopeftaeerg ot 2:1
« fopeftdenerg o1 3:10
« T 55:12-14

g HATSIA:

« ThT: H2266, H8667, G2842, G2844, G3352, G4790

25571128



translationWords Key Terms :: @ie, el &ut, Aiefer, ucaeresft, qrrar

q1et, 9rer 3, "iefier, uwaaresft, qrrar

T

SYegT Tl et "grer” 3qt degT dl AU Ty 3118 31T STaT thend YTl ATS T STehed TETe MEteee e ohdl. "gret 2ot
TEUTSt "gTer” ot

* JTIGT TETGT e YT SHached] G@Tel Merd e &,

« "IN Trer" JUTRT WrefieR & TS TEES T T AT

« mefiereft "TTe” g1 Tee Awa wiffidoear widsgarofiar deaf &at.

« T R, AT ShtaH, Feg, MO QTN Te-iaes A3 Sgardt st Tiet Sdrd a1 YeHfd g7 3Tea arawest Sird 1.

"gefiaR" a1 FeTT 31 ST 31T I U FAfRThRAT TSHT TETEN METET SHT 9T 31w, THI-Id: ATefiaR Swie oraft et
31T Sff AT S AT 3 a d I 31Tg ATt g1et 3. "Hcereail” I serer SR AuATd ST 3T i dt et et a giar srfor
T USS o I I,

* TGS "TrefieR" givt Ut d 9SdTT uTgut.

« UopT Iravfla, Trefier "gret aard " fehar "areft giot," arar aref "drer 201" gRETT o

« FrefieRiehgA T S UTfge fohat Tehes Teee T TiTuaT= 70T 3.

« S B AEES T T AATaT 313 AreflgRTe "@ie AiefleR " gurdrd. ATl "Eiét 9187 Soar” fohar "w@ie anefier goar”
giftiaes S

« "Aeftes Trefier 1" ar srfYegaitaT oref SrET a1Tg i FIEaxt fohaT hivfiast TR dhedraT qRIET 8@, ATefiaR T SR o
HOTR g o 31T & heal ardt @rl e 8.

HIYTaR JI-T:

« "qreT S0t fShar et T AT FeaTd WINiaR "de wim” fohar 'St utfges fohar Senes & i foha "dafekien srgvaTae |
fehe "qrrer & fhar " FTes O TR 318 AT ek ST e

< "IE" T AeaT HINIR HRUATAT Ui Hed "t gee T sigare” fhar "@vr aimg e g fhar "qrrar” fher "t @iffraes

« "G A&7 TUH" AT T AR " @R 377 I AT SAAuarardl” fohar"St @R Sirg & T Ricg auaedl” s S
3Tehd.

« "TATaEgG 18T UM " AT AT HINIAR St i1 e Uty Gatae fohar it @ivigun Susdhie siute” fhar"St & gehta

« "R TTET T AT ATRITS HIWIaR "gehrea Mt Fim" fohar "1 et I gl S ME AU 1" 31 ek SIS, 3Tehd.

« "Trefler " fdhaT "ucaereEt" a1 Frearan ot " & UIfgS ame" fohar S 3 urfges s fhar i+t wifges enfor Yemes (=m
)" 373 3765 fehaT areRIizg SaTied ohes SIS Fehdld

- “grefier” 318 BT a1 AT HTuiaR “gHY” fohat “smrean aa-Te famg” fhat “2 @R SracaTl d1e AUIR Freiast” Srd ey
SIS 2Thd.

< "R AT WefieR "1 AT MR "R ATETEES SaR i aime” AT gt @t i Rrefaes g

« "grefieR" a1 FE HINiaR " uifge gid & | fohar "o e & | foha 'St g & T T SaTied ches ST Jhd

(8 T UTET: HRRTET i, S, =TT 0L, TET, 18T, 94)

ufas sreTds dgof:

* 31aTE 31:28
« fiar 6:3
« T<1Y 26:60
« A7 1:44
« g 1:7
* g 3:33
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translationWords Key Terms :: @ie, el &ut, Aiefer, ucaeresft, qrrar

« Ofta 4:32-33

- ofta 7:44

« ofta 13:31
«J71:9

1 4G 2:10-12
« 1 fameaft 5:19-20
« 2 fameeft 1:8

« 207 1:16-18

« 1 Oig™ 5:6-8

« 3T 1:12

« UeRdt 12:11

Trageais suiadie g

+ 39:2 WRTAT AT Jgal AAi= A3[e1 Aroft Hel. il a9 @i |iefigR e Ui AraTaEs @l diae

* 39:4 T JISTehi=l AT STUS hUS WIS S0 SRS, "gIaT arge Arefieri=t TReT A8, ST AT aran 4o Sredrd
Uehos 31Te. g fofa & emmg? ™

* 42:8 g ATzt RAuTE Sifdd cites chl =T uTaiaE s & ATt TUH T UITd aheldl.". d TEIISHTITA 8 hedies Aoy
R g G SlepieaT e Sdie. 90T a1 ME drefiegr s, "

+ 43:7 "3 I3[ YBT fidd Shes AT RO e nefiER snetd.”

g ATEIA:

« ¥hT: H5707, H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G02670, G12630, G19570, G26490, G31400, G31410,
G31420, G31430, G31440, G43030, G48280, G49010, G55750, G55760, G55770, G60200

25771128



translationWords Key Terms :: f&a=, = uda

f&i=, g uda

T

qod: """ fohar "fa= uda” a1 srsgian Heof e fohar fohewt greanzit Adt, SaTeT ardie ST a9 Bichirhg foig 9da gid. 8
TR 3TeT JTIHT T Hd AT FaR AT Mg

« T2 & e R gdd anfor ARk uda ar g9 dhsuiar a9ee gia. IR "R enfor " uda” a1 gie uddiEr snfoy
GGI RS 1S, (UgT: TUh)

« refter R fohar aearem fge Ama "afiquy” o 3. § STfaerea e e URgH a7a gid, SueheH, a1 el GG alfaer
TR 3 B 4.

- "R a1 FreaTET IUFNT GH=AT S1eiftie Ui NS fhat dare snfdies I fohar Fefie w@ffa oo, e 3a fafor e

(8 GGT UTET: STSEM, araia, Tv3Toh, JUheH, TI)

gfas e Tee:

1 sfagra 11:5

« MY 1:2

- fadar 51:35

« T 76:1-3

* ARG T 11:26

3TeZ AGIl:

- T 76726
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translationWords Key Terms :: foatr=am s=an

Rrata=ar =

qTET:
" gtTeaT ST §T SHTIATT Aiehi-T Jafid RugraTr AeffOres AN 3118, g SuaivT Tgar ufsgamfins giat.

< "I Snfoy "AvTSH" B Al STl Teof uarardt 3&e IR ST,
« "HeT" BT 316% WHUUT fohdl FHdT gJiaT 3165 3118, § SaTd AT BRIy S¥ches! Gg-3iiedT SfO hIasid & EUeh e,

WIYiaR g
« "I g 31eg, a1 Siferaiined a9 Saul § At STg, SHRUT T SUIRT Ufad ATeTHed S=0Te Ia3T ehavdTd STl 3iTg. AT

FeeTaT Sreiforen oref anfor ufsramofidies Suahmard! wrsiarmes Yent Eroqurm HTdsT Shedl SIS 3Tehdl.
« S 9d 8 ST THSTS S, diodd a1 sfaegaiiear SeiaRed "get " a1 I 390t § S Jpie.

(8 g7 uTeT: TR, TeET, i)
gfas meErdls deof:

- AT 6:2

« g 12:15

* {9 215

3eg ATfRl:

« €I T91323, 796726

25971128



translationWords Key Terms :: a1 aut, GaT Foxes, T, GaT 7 ST, I,

C21LC2 )N
" a1 2regTan 372 GV fohaT qRW H@T Shidel havl g1, ATHGHI YT AT HTishH hedl ST Jeh.

« 3T SIS JIATRIeR ShovedT HRTH! T8 U U] SHgaTdies s Gourd SATfOT Serehiet YT ehe- Hugre ST
feeit.

« T T TSN BT 3TeG FgUTST ST MR T STt AT i1 Gd . 8 SMeATHRg ST YT A Sed! J Sardiad dae
THSHTE! S1&iforen T giRad .

AT A SIS SO “IGAd” AT Freara 37ef Qe YTHIEES SiTe AT IR GaT STest ATet. a1 T SEites S1e1foTeh Usge = arazedn
EICIGH

- fAER 8 Ua ord Y Eid A% e a1 sevarht RS gid). @R, “YaT T ST BIhigR ORI W1 Hudnawdt siegT 3
FSdr degl af T2 SIehiTES diesd 3T S YT - SCATTES HER! Biehi- oo Hao.

« G 3ITE 13T SehidT Jeod dhed ST “HdT = FHToves gad” fohar “ 37d: Ul T A Sehes” 3Ted. 8 314 Sich FgUTudT gl
STAHIRE AT IR

< IGTE" & SrfreTeR STiaR TeufTaR “HaT 7 S St T “dar T o B R S s e, TR sraee
S

« 37 ASGTAT ST 372 gaTe HRUgTedT 3R AN “3aT= @ieh ATgta” fohar “St dar< ATgta 318 se@R” fohar “2ar< ik
3Ted & g THUIR Sih” THTAT 3, k1.

* SR YT ATTS} YTeT 376a HINd aTuReT fha Siia@sT N @R “Ig-d” & “JdT ST ATel” 31 MTHidRid dheb TS 31hd.

HIYTeRTe S Fo-T:

* SR &g 9T Txhell GIWTe YT ehid, aR AT Faof Hugrard! aruRaeT 21es a1 HAHTS! aTuRaT ST,
JIFRITITIE TTNIARS R0t Az 3G, Aehd

(R ¥ ugT: ST WTiR e i)

(8 T ugT: S1§TgH, IRR)

ufas sareTds dgof:

« Jf 89:33

* I g0:3¥

- fif 32:¥¢

« T 26:41

* SIS 43

« AT 343 ¢

* IS %R0

- R 9:26

* TgSehed 3R:%

« Ofti=h St 10:44-45

- Oftai=h it 11:3

« fart e g4y
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translationWords Key Terms :: a1 aut, GaT Foxes, T, GaT 7 ST, I,

« Dftart et 11:3
« g 2:27

* AT 5:3

« 3fthg 2:11

« frfodies 3:3

« Ao 2:11

« oo 2:13

gfas ST FAidS ISR

* 5:3 "6l AT GEaTdIS Udeh JINTH! HeT vt A=k 3778, "
+ 5:5 7 feaaft SsEmM MU BRIt 9d gouie YT chedl.

3 HE&AT:

« AT TE4135, Ta4139, 95243, T96188, 76189, Ta6190, Sit203, 1564, Sit1986, S4059, SH4061
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translationWords Key Terms :: g3, 4

g4, 31

T

"gH" B 2eG Qe eRiiesl SaT SRUITHIST ARy SIOT Afieh T it 3iTg g THeid S0 AR a9 dhedt arg "afofd axdt. "aH"
8 Qo @R S1fOT Afeng e ahg sraehedT METH THT Sf0T TR19 318,

« G SR give Aol Suar emar gaifde o, fazivd: darar &t srasd & awvare s,
« 3T Vg SIfOT FHTor ATt 3esT Yuf aRvaTgR Sie g siard.
* Goh G AT ST ST i SiTare thed aafeal, S i 31e, &dT, UH S1foT dg-afiedr.

HIYTaR T
« YeuTeaT SMYRTER, "g" AT AT HINIcR HRUTTAT 3R Uga 1HEd "SaTesl ATATYRe" fehar "2rgrom 3nfoy smsmares" fhar
« "FE" T IGT HINAR "G sita" fohar "SgToTgune Sy siraeRe Staw fhar "gatg Fofa” ar srafear s fhar
« TfHich fohaT STTRATURER 3731 SR AT IeGIURIHA NS SehedT ULad= "ga" SMf0T "F=" a7 FTeqid HINiaR ol FiTes 3Te.

(2 T UTET: SMTYRS, Hs)

gfas e Tea:

- Oftai=h 5t 06:3

+ HAYRIY T 03:15-17
- fnfw 31:6-9

« I 03:6

o 3T 19:12

« e 18:18-20

< Tg 07:24

ufas smem=T Fddie SergRot:

+ 2:5 fqar wgmol $Efes B Bl U fa Figt e 9l g @il

* 18:1 SicgT FTSHIAR gfeg A degT &a ATATR UHF AT G I ATH SHTelies Gatd AT A8 ST, AGHA e Met
PRIt a dt go ga =i e

+ 23:9 ¥tz g, d fizteT ges fasiy IRt At Stesi-t arfgar.

* 45:1 @t gk ufafSd & gidr, at it @ ufdst sream afkgof srar gl

3TeZ ATGIL:

« IhT: H998, H1350, H2445, H2449, H2450, H2451, H2452, H2454, H2942, H3820, H3823, H6195, H6493,
H6912, H7535, H7919, H7922, H8454, G4678, G4679, G4680, G4920, G5428, G5429, G5430
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translationWords Key Terms :: eehT ThvUt, YehT HRUTRT, GefdT

HehT I, FThT HYUTRT, GeldT

T

"qeldT" a1 FTegTET o7ef ST SR Y YS! e foha gt et Sit gdtean Aradr fohar dfdar et amg off ura faena 9ot "RER"
EUS! QR et fohar ehtorret avt gefdT otk

fhra 33 Tieq 1hal SIuttheH A Jod 81 31has. “Teult” g1 31eg 3&fies a1 udest g s,

* SR gt S fahdl el ok, TR T e ATdarseh df S “gT” 93 31ehal fhat “TRd fadhd” 83 31ehdl Sotene
&t peara feha.

* T UG GrEadTd chl &d UTUT=AT SR SehedT BIchiT Y TISddl. SicgT df qed TR #R0T UTaal, degl A3 Siehiedr
grgiet gof fhwa f&eht Snfor aRumand! @rearar fasgra Saum=at Faft geat hoil. a1 ST Sam Higdes 31Tg i1 urg oy
AT FREuTgH qo e S

HIYieRT S gEAT:

« TeTgaR, “RT” a1 T2 wTvicr “ar da” fhat “withd (Yarenen) fohar “weofl” ot dwdies hod ST 3Teha.

« "R a7 3SR AR "Eeufi" feher "ward= G fhaT "uRd WREY RO 31 hed ST k.

« “wgguft” enfor “RE" a1 wreaien Geord Gord 31 T8, ATHS hlal HINIHER AT gl 31T HINTdR h0aTHTs! Yehd ST 31
31hd. AT, “Eeul” a1 Fregran s1ef gaEmen Mer fhar TEmem! “gddr” ehuaTd! ez UHe €T @I 813 Jehdl.
"REA" g1 71eg FHefie) arafaes SaepTar deef 39 ATgl.

(8 &t uTeT: o, @evft)

gfas e Sge:

« hoed 1:13-14
- gfthg 1:7-8

- 3fhE 5:16

« Tadtex 3:13-14

* THATRR 4:5

* e 2:38

« &Y 2:20

3Teg, gL

« T T 1350, U= 1353, U9 6299, TF 6302, U 6304, T 6306, T 6561, T= 7069, St 59, Sft 629, Sft 1805, Sft 3085
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translationWords Key Terms :: ganfcien

garfda

qTET:

« "gafder" a1 Frearar FreaaT: 37, e it St I aHAHET T At
g TERIUITHATS} STeR UTdleres.
« 99 R Bl 81 319 araf yeRauar fosdt e,
* e RO BIRAT FHadA uRumTRRS Fimuar RS e e 3rd. a1 Steni-T gardd aaH 3iTg 318 o oird, Sifor

HIYTaR YT
« "GafieR" A AT TR, "SR H1oft St 337 archa wrar At fobam st fRveren faba " ora serht St (d=peh) ot

(8 ggT Ugl: I aTdf, 31T, aaM)

gfas e Tge:
+ 2 dmem 04:3-5

« gfthgendia U= 04:11-13
« T : G2099
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translationWords Key Terms :: S=eftar gglar, Qareftar &g, w@tdies asmm, @rar sifery, ...

C2I[C2 I M
"Gereftar agtar” smfor "Geefia &g @ 3req 3fieR Simed, St AT ST UTBUMAT §SIRT SagdiaR e SifAehR S shedTd.

« T SRR, S=giar &g" a1 areyiamEn 7o "aeTefiar agian” g SrTaRETd Mg, W AT ATd AN HINid<id ches ST

WIYiaR AT
o "Garefiar &g fohar "E=aten Uy A1 At "I S0 1 AT HINIAR R hoyedT "SR Fgiar” A areIiEIHIO Shes
ST 3Tehd.
* HTE! HeoAT "AgIaT" T G 3E3T: WIhR Hd ATeId, ATeasH, T 3 YT IMEATAT ATe SIFaR0T dhitd, HisdT
31&RTd f3fgaT "ue] (LORD)" AT ZTearaT IUTT ShevaT™l T SdTd. T HSSITd], &=t &a" a1 JrearedT JTSia=rar Ut

(8 30 UTgt: aed, SifehR, 34, Uy, AR, [IRAR FgiaT] Uy Tgtar, ggiar 24 (p.169), Jgian)

gfas s Tge:

o ST 13:-2

31 ATEIN:

« IhT: H0430, H3068, H6635, G29620, G45190

26571128



translationWords Key Terms :: ¥ah

dgeh

T

Jqeh g1 31T el 3MTg, ST WAk HeSHed Qa7 ehedl, AT gah! fasrau=aiean uciet TR, ST &t 3 fhar &4 grand! oed
.

- gRaTdiea I Bl HBTURH, daeh Ul gt Heesen IRRMis g-aRwifvd sjffenr snfor dar s

* JETERONY, 7 SRR, Ageh AT ME @M e bl fasgraom=ai-t & et 32 fohar o7 &S g, & 1 Hedi=n fumaime
G aTeS T 3Ted.

« "Teep" T A WTHIAR, "HeSSRIT a1 HRUTRT" fohat "HedaT shrTR" fohar "Hecsia aer" fhaT gar shigl areizni=i st o
TIEadtes hl, QETEN RIS @IS 311 i SUITETS & wiifen R S ke sirg amars! sfuamReaRan
fgert ekl aTme.

(% 2t UTeT : Tl ORI, Fereh)

ufas T dgaf:
1 dgem 3:10

« 1 &\ 3:13
« fhSide=Tg U 1:1

3 HYg
« T - St 12490
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translationWords Key Terms :: ¥aT, G STcHT, S3[G STHT

|1, GE T, IHI[G THT

qTET:
71 g I3i1 AT JefHd ehedrd, o 38 3T 3MTed S SaredT e ARy ShedTd.

* PIEIABT AT G "I3[G A" ST TGO, " 313G " IT Jreara o7ef "aruRer” fohar "ge” fohar "sufea™ s giat.
* fd ST JaT FeaTd BUH o GTEc MET HRATA. HTEIASBT o BlehiHed AgdTd SfoT i1 fAAHd deara.
« S 8T ASITUET dTehaaT Mg UUT SaTSddhl didhed ™ Tal,

HINTR G
« "GdTT" T FET HINIAR " SHTAT" e hes SIS Ahd.
* g7 FeGTS HTNTaR ShRUATRRAT JTIRUATA AUTRT 21e fehall areraiat g1 T AT JeaTes Haf+Hd HRUITAIST aruRuaTd JUM=T earaer
TSI 31Tg gt @l e
« ©TfAes fohar T TE A" AT FETR HTHTAR Y s 1S 3118 & SIS fIaRId . (UTgT: S1ed e THiaRd avid)

(% 2t UTeT : d BN, daH, @i 39, W 34, 3agd, ¥, )

gfas e Tga:

« greplare U 2:19
* gTehteTd uF 3:15
* @b 4:36

* qTch 3:22

s {xg 4:24

ufas srem=T Fddie IegRot:

* 26:09 HA ITH I ek Ach J3[chs ITOIS T1eb. SegT A AT AT hedl, ot Y AT AT aTeR FeTes! g geehasar
RGO ‘' e gF 3Mme!”’

+ 32:08 dcgT EETR AT ATUEHYA YA goemed guo.

* 47:05 2 o feazht off gt goft aiikg anTedl, diom forearers g faeamed sraum=a qesianeT Beo, "a3) fRawaren
A H T AT At i ey g s enfor dchies ot g st fawr diga e e

+ 49:02 T}(33]) UTUATER TATHA, ATGESHHT 2T hey, STk JTST-TIHT &R s, FETATT e PG, Hoyed 1 fSad ey, T U
TR T & ARG 5,000 Bt 31fdeh Siepi-T Gle™R Siq a1de.

3 HHYg

« ¥hT: H2932, H7307, H7451, H7700, GO1690, G11390, G11400, G11410, G11420, G41900, G41510, G41520,
G41890
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translationWords Key Terms :: 9d™, ¥d, 3&

Qdm, ud, ¢

d:
T AAH 8T 3 TATIAT HTAT T8, T AT AATAG, 8 ey STIOT dF SaTa 313 FTT. ATt "dar" fohar "ge" Srdg! datuss .

« 3G 37IfOT & h1et Sa fFmfor ey ammg, et ST foRERR dt SRUT AT SaT=ht ST St 31Tg SA1for &g FgulA <t
SUTHAT IR ST 3778,

« Q= a1 ATaran o "foaRtereR” fohar ", "

« "gE" 7 TG 31 "SI STEUTRT T 3T

HIYTaR YT
* "gE" 7 I HINIR " SEUIRT" fhar "y g fohat "g¥ st e fohar "geTaiar JE" 3 3wEe ches ST 3ehd.
« 7 7saTE AR "fUar=a" Snfoy "gE ST ATurgH AT 3.
« 7 ST AERT 17 feharm 319 T1fes YIS 3l R HTNaRd chedll ST o 3o a1,

(TTET: T T ATHIART )
(TSR T TG AR Y )
(8 =it urer: fum=g, gF, O Iy, Hig)

gfas s Tge:

« 1 gig 3:8

+ 1 JTgSH IRt d g 02:17-20
« 1 figeft 5:15

- Oftaih  13:10

« 3019 1:8

« 1 8:33

o STET 3:1

gfas &=t Fddle g o

* 21:01 7 AU g9 Bhafdes df @ gidr. SifaaHrar sref ST giar oht AfigT Sar ™ gl wifsid &dte.

+ 25:06 T FATM A3 STl T I50 d 9 Srafaes T TGO, 'SR  UTT UZA Hel T heafies o Hl § TS oot agd.””

+ 25:08 3731 YR T3] AT HITST Tob1 USAT ATa!, UM A 1T TigA aA g Ao

+ 33:06 BUH I3[ TE Fo3, 'at g SaTd IO 3@, ATCAT STHIA TGOS ST ekt chl ST GaTd ga Qehd! UUT THSA Od AT6!
SO AT A3  HATA hlgA TTehal.”

* 38:07 FgaM e HacdTaRier, AT AT Td3r eheil.

+ 48:04 g 3ifAewe RS &Y gedwi Ueh d3ret S Sidh Bifss g Qa9 Il o kifss. srafa da o/ sha aris,
URg 39 A9 YgT fSda adis STIfor w7 AfigT Sar-rean T<an Tqvi A1a-1e deie.

* 49:15 g ST SATAT 37e:hRAT JSAT hIg I TehT=ITeT AT S0 3178,

+ 50:09 "fACUT U TR Sleh. ST 33 FEU1 U, dt 30 WWUrSt AL

* 50:10 "SiegT ST 31eT 818, dg] Sdgd QAT Hd Blehid Yo e A [ASTom=aT AfmAed T 353, ad 80 g ard
Tt AT,

* 50:15 SiegT 33 IR AL, At VAT T AT AT A1 FHdles. dt AATHTA AehTd Thias, ST fentoft af Teferra STesd 81,
ITATERIR ST AT AR ST0gTe fass g Sardt ST AT ATa! dg! sl
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translationWords Key Terms :: 9d™, ¥d, 3&

e, gAY

« IhT: H7700, H7854, H8163, G1139, G1140, G1141, G1142, G1228, G4190, G4566, G4567
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translationWords Key Terms :: Sg0t, TS, AN hesl, ANTS

T

"Il a1 FrearET 37 QATEITET ART Shevt fohaT ShTald]t SgH SUT ST gial. ST ShivfiaR) SaTdl "R hadl" 318, GE=aT T 1o
s 31Tg fohaT e AWT el 318,

* SicgT Aleh SaTl "Hisdrd” degl AT SHTFAT A UTesdT ATl Ay S
FHOATY TR .
* g7 F1egTET 37 aEGAT TS ST ST g, ST <hl, aTAT RISTUTET 1T e fohar e SIgeRoT 7 o,

HINTR =T
« 7 G HINTAR HRUATAT SR UG Aed "I aheol” fehar "geret ahwol” fohar "aig ot fofam "=am urgd @z oy fofam "amt
dreo" griar deufer smeRmeR gHaa ghat.
« Sareat fRgwiET "Hient" g wTwiaR "daren gHit st ol o ey SIS 3ehd. gl HTHTaR T Riepaufiar fdhar
* " HABT A" FT IR AR "Rt S0t fohar "igH fioss saot” o &l g1 1ahdl.
* ASIgR TETEl a&e fohaT Quaren ereritest Tig uaTa quie ahedl, a1 SEfear SITeRTER, a1 J1eaTe YTNiaR SHRugTrs! TTesr
FTegiaT IUTNT 0t SHfdh TE .

gfas e Heef:

« 1391 06:11-13
« TS 11:29-30
« I 24:26-27
« ggI3ar 24:16-18
« 7Y 27:45-47

« ffag 27:9-10

« S 071:17-18

Strong's: H488, H2308, H5203, H5428, H5800, H5805, H7503, G646, G657, G863, G1459, G2641,

270/1128



translationWords Key Terms :: &=

=

C2I[C2 I M
" g | ufas muareT deffd aRd, § TEdT M a1d U shiddean JUTd fofge S,

« T FRRINNS WAGTRT IT GEAehld T MUGTET TG SheT 31T W &I ST SO SR SATGSH Slehiaeles 518 Y, 7,
« TAATET IUANT e, Agra Sfor T et HuaTHTS], a8 daAT S0 §:3 e heUATHTS! Shesl SIS JTehdl.
o T PRI, R S a=h IUTHHT AT Ugdimed Wix g s quarg anes ongd.

(2 < urgT: e, faym, e, #Et, ufes)

gfas mErdle deo:
- It et 13:33
- UfSai i 13:35
« HhAWhT U 3:16
- g 20:42

e ATEIN:

« T T92158, T92167, §a4210, Sit5567, SH5568
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translationWords Key Terms :: e h<ol, 4ot

S FIul, Yo

T

"wETS" g 316G AT Qe I ThgH/FRIeId<t a¥e- aTuT fohdl ST ShigH 2Tehul fohdT U RAMTER HIvKdta! 10T fohaT S1T 90t S/
giat. "ygot" g1 316z fARIvd: Q@I /3T °ToT fohdT ST g eTehuar=T fohdadT fad aheal.

* ST IR, AT hiora wroft farefiqar “3g” e Smed g hiura umoft “Sr[ee” dhek SMed & 3aT SHTYS SIehi-T iffde.
D g WU WTogTHTS] fohal TTaTS! araRvarh wRamt gidt. a1 Hewfd, “waes” a1 wrearan a7 34T 3118 &Y I WA
JTRTITHTSET TRAHRIH Al UToft A=A el

* T AT T Fre! fARIE SeR gid Sitoda e aaan @9 g1UIR ATel ael &1 81d ATel dtudid af St S13[eg ord. T
Heriton gl “aes” Tiftd sherd FgUH Ial Wed HRudTAT Ya-id UTeH ches Tig.

« Fefienelt AT Fgdor Fad FRvaTaTd) FTeiftren st “Ig” T 21ea aTIRST ST, SaTaT 37ef UTaTaTgA "Jea" vt SrET 3118 .

Ui, “313[g” AT ATeara IUANT w1eiforeh Srf r MEtar Seoid HRUTTHIST hadl Mg SITAT &dT= STUT Blehi-T €31 eheul, ot
fehan aferer 20t At gl

IRUATH TR Tegdl.
* SR SHIUS! BIchi- QTN “ N3G T T hedl IR I WA SRATIeh RIBTITS! T[T ST,
* 3T3[g MEIAT T2t 7 ot fohar =1 @10t anfawft Sar=an Said UTed ched SHTT! @ich SaTedl JaaTd! ATes cheb i,
« €1 AR SfoT enfifen srgpeadt Afde SRIGAY SE® ufe gid.

HIYTeRTdS Fa-T:

* g7 F(e&TA TINiaR “Tes” foha “J[g” a1 I IIETHE ched SIS 31ehd (TTfores wquar=n sif).

* "G T TG ATHIAR “gor” fhat “3[g eol” 318 dhes T, 31hd.

« TR SIfOT "I Ul AT SIS ATURUATd 3HTehes 216q B0 STUT THSTS TS 2hdld & AT .

« "3 T A& TN “3[g Aot fohar “garean gR srivg” fohar “ImiRenRea srlg” fhat “srafaa” srig! s SI1es
Tehd.

« g7 FAT AR STeaTfcich STRIGUUNY SR feeh! UTfgst. SaTeT dar =i, @Tot fhar a9 shevamy St WU 9t dhos
T RIUTTE! MET Jeohd hUTT o T&H 31 UTfgl.

(8 ¥&fies ureT: SrIeE gy, g, ufds, )

gfas s Tge:

o I 7:2

* It 7:8

* 319 12:15
&= 51:7

« Hif3 20:30

* Tgwhe 24:13
« T9g 23:27
«Jh 5:13
Ot 8:7

« of¥ 10:27-29
+ HAE 3:5

« 1 d=got 4:7
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translationWords Key Terms :: e h<ol, 4ot

« grepid 4:8

3ee; TLEAT:

« T TI1249, TE1252, Ta1305, Ta2134, T92135, TE2141, T92398, Ta2548, Ta2834, T=2889, Ta2890, TI2891,
TE2893, 2930, 2931, 92932, T3001, 93722, Ta5079, Ta5352, 5355, Ta5356, 6172, TI6565, TI6663,
Tg6945, Ta7137, Ta8552, Ta8562, Sft167, Sft169, Sfi2511, Sfi2512, Sfi2513, Sfi2839, Sfi2840, Sfi3394, Sfi3689
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translationWords Key Terms :: %aif, 3iTeptaT, Itdesten, Tt

&f, Sfrehtal, SedSta, w@iffa

T

"R T Y IR SRUTTTST IR 3Tee, T4l &g v Agal 1 fSenoman desf 3a). el snuRmer, @ arsgrr aref

o "l o regTEn Yeo, SMUUT YT R & et uTgd! ATt Sie, SR 9, dx, SOy ar=aa GHTeE S1e. grHed @ity
e S FHIAR 318, ST <hl, QT UE, St YU I Jediaes uTg 31ehd Aol

* "SATRTET" BT 316G, JRaTATaR Ueh e AR 31g, Sared i SMfoT SITauT < oal <t gaT Mg, a1 TafHd ehedl. Tgd1 ga Sfor

« Ul TSt wrdl Teufaed, "Trt" g7 27eg YehdR SATehT3T ATelaR Ueh fSehtur fie 2o Tgat arardt Gefafa e Siar.

HINTaR =T
* AT &I " A5y ATETSY, e gl 31eq dUTd $gUt alH 3@, SRUT § ATl e dfRisy 3176

« "3TehramTer" fohar "l HeA " a1 Freate WiNiaR ", de, Snfor ar” fohar "fAsgrclies T AR 314 e ST, Tehd.
« "3ATRIRT dR" T AT AR " SRS dR" fhat " sieprRriidies ar" fhar "fasgrdie aR" /& thed SIS 2Tehd.

(8 =it uTeT: A TsY)

gfas e Tea:

« 131 8:22-24

« 1 ISR U 1:8-10
+ 1 SRR T ux 4:17
* 31garg 9:1

« 3hgeig U5 6:9

« 3 1:1

< 3afX 7:11

« i 3:12

« gigH 3:27

« 7T 5:18

« 9T 5:46-48

gfas &=t Fddle Ieg o

* 04:02 it TRIToRfd UiEIRS ST Ueh 39 3ot SEte SuaTe goard hail.

* 14:11 TR AT TS W ST it "H=T" e dt @raand &,

+ 23:07 3TIT-eh, TR Sagd SaTe W ed FuNTs, " ‘aR Iedeteht Sarat 1Mka snfoy qediar st Agsaiar i gt Feht
g T !’

+ 29:09 degl A FEUMAT, ‘'SR Jral Ucdeh ST0T SATUTIHT HTETeT HATUTYH &HT VTR ATg! ok AT TeTietes fUare! ot

+ 37:09 d<gT TR TR TRITRS UTEH ew, ' adT, J ATS! Gohos WU HT ot SR AT

* 42:11 77 33 TR TAT § AU ATA JIAT RIS Fhod. T METR YRR ATHavaTard) A3 SaTea Iotdichs THAA

3ATE.
3NeE ATBICL:

« ¥hT: H1534, H6160, H6183, H7834, H8064, H8065, G932, G2032, G3321, G3770, G3771, G377
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translationWords Key Terms :: T, AR, U, T

@, IR, U9, W

T

gfds e “w@r” g1 316 AHTRId: Q@I giad dd! sard! ATedh! fohal 3ar @idhiar SfITR 318, ufas e, g 216 Sarat

* [T YT AT fehar [T ATAhT SrehedT YT Seohd hedTT shefirelt “U3]” 8T 3Tea Srarfed et ST,
* TE! SUSH ST T HAST “TR” U HHIART AT SATd BIUHa T¥IUUl TETEST I TaTeR Jalfed aid e,

SiegT “URAYR” 1 JeaTeT HisaT J1eRTd fofges Sid degl df U ugd! sred Sft Sate gid ded. (qfy, Seird =1, 6l sicgl 8§ JEmemar
AT HRugTAT ST aTuRS ST fohdT arerITeat GEaTdie dd degT ATest HisaT 31&RTd foifed SiTg 2rehd Snifoy "sit” fehar "gsy" srar
T 37 3 FTehal.)

TIRST 1.

« T HIRT, DRI 8T 316g “Hog 31" SO “ure] A R an sifawfard aTuRes og, &t 9iTd <l 3] 81 39 e

* T IRRIT “TRALR" 81 3155 Yehe[d SIS YT HEH WU ATURST ST, WITeher SI=T hRTAT IerdTHed. IaTgune, J=T
PRI HIGIH “TRAYRTAT A1dT AUIRT g=aiied 3HTg” S0 T SRT=AT ASTgRed “Uo=aT I1d1 JUIRT Y=ardia

« guesel SNfOY gUEdt Aed, “TRAYR” 81 ucd chaes "UY" T Y AT ardfaeh geit 3oy ek Freai= WIwiaR enrvarardy
TR ST, & SaTAT AT TR TV hefia aTuRes STd ATe (Fgtan), S 6t S Sraraid e 3Te.

* TE! HTHT “TRAFR” IT Aot “ue]” fohar “zmaes” foha shigt 8 TRgR HIWiaR dedTd Sit ATeadh! fhar dat=a fAaw dufya
A,

« gy Hefd, ST HTVIAR T FTETAT UfgedT STERTAT HIS AT SIUIche ardehi-l ¢ TIE Bl hl & adTal Hald UM
T BT IRALRTET aTaT HeH ST

CILIGHGICE: CEIR

* STt 37eq ST ATereh! ST SHeRITE TafHd e degl AT ASETA “UY” AT JeGTaRISRIAT JeaM HINIARd e SIS
3chd. & YIRIER SUTATEISE! AT HIH e 3R AT AR GafAd Huarard) 2Hiea aruRss Siidk 31ha.

« SiegT 3pan def e, Siegt deaf gffadt Y aar re enfie et WU Ugd 3&ie R T WINiaR “U]” a1 WREAT Tal
HTfHch RrefenTeaT SMeRUi Ier@™ b TS 21hd.
WTHR IR WA AW ITIRS ST5e SaTd TETel JIuTaT 997 Ieod™ i Sid.

« 39 frar foha I3[et Taf+a sweamT a1 rearer Susimed “TRAsR” (At i) o fafgasas!, uadt Amelt JIra.

(& <dfics uet: &, 7, FTE, Tgte)

gfas s Tge:

« I 39:2

« Tglamar 3:9-11
« Tt 86:15-17
. e 27:4

- Rermfa 2:2

* Tgwhes 18:29
* AU 9:9

* gfAY#9:17-19
« ot 3:1

« 7Y 7:21-23
- 3 1:30-33

* Geh 16:13
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translationWords Key Terms :: T, AR, U, T

« A9 6:23

« 3fhY 6:9

- fopfesad 2:9-11
« g 3:23

« g5t 12:14

« grepie 2:1
«1971:3
*ggal 1:5

* Uehdt 15:4

fast ST FYidS IS0l

+ 25:5 UUT I3[ AT §ATAT G T IR &b, dt 7gurat, “darea a1 38 fosgies 31mg, df Suedr Siehi=T S
&t Y, SIS 3T URALR gITE URIeT UTg L.

+ 25:7 331 WgUNT, “JTT1, ATSATITYA G SiT. STl aa-1d dl STUedT Blehi=T ST Sal, ‘Thekd gHaT &d URAYR_ ArITa SUTET

+ 26:3 R TRALRTET HU A 37,

+ 27:2 fgHTeaT aA IR & A, arat Faw wgural, ST SideRuT, ST, Jrafa SiftT e SIS 3a URASR AR
U .

* 31:5 77 U5 A3 UM, “HYSfY, SR 3311 R AT UTUdTeR Jedichs Avard HiL.”

+ 43:9 "uig g RfYauot ST e i dam A wof 3oy 7figT "ae Sao Jg!”

* 47:3 T1 d1gR = Sientean widsama siarst saa, fo= e usamst ga ot gum gu 09 wafds.

* 47:11 oM IR S, " uy PR fayra Sar, st 4 a g1 Fgard daruT gsas.”

3NeE ATBICL:

« ¥ gI113, ga136, T41167, Ta1376, 94756, Ta7980, Ta8323, S12030, Sit6340, 19620, Sf112030, 51129620
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translationWords Key Terms :: gad

aad

T

"ged" g I IRRTAT Sl SraTar giud ded St s Si1for uroft aiea Yot sRRTG 399 9 axdl. auifd, ufds smeme "gea” ar

« "SR geg" YUl Y Ueh T AT Mg ST 37 Ueh it gealeIuun= am=ht 313 Uy JahR 3.

« “1ga guf sid:eoma” fohar “Argar qof 79" ar siffiegeriiar 31 qut UTHTfORUUa, geegan fohdl S99 shrald<t el
HIEIE! AN T SadT ol gia.

* "FATER =" A1 St HeaitaT aref gEren metet Tt graret Snfor & gEremeat StaHTd S1 ot g,

« "9Tged" BT 216G GETGT ekl GU T SrEeaTd 9ol ahdl. T il HIaeicl Wiaear g@mad FTe 3Tg.

HINTaR =T
* TG HTST FT SHed-ar HeHf Jvarard! "die" fhar "geha " IR 94 IRRI=T 9T ariR .
* SR TS T Hehed-Tdeh! el e hUTTHTS! Goh 316G ATUE JehdTd STTOT 31 SeR] hRUITHTST GERT 216G ATURE JhdTd.
* SR "geg" fdhar FRT=AT 3R AT 8T 31 7O, IR Shig! HTSd § e ohad awuarardt "faaR" fahar e fohar "ses
R CAR e R CEDE E
« GeHfar smerfd, "A1ea sid:sromurgA" féhar "HreaT Tquf Sid:aumA" g MINiaR "HIEaT Tyul sreR" fhar "aguf
« "3 "U" 7 SNSRI AIHiaR TR0t gTdTesut” fohaT "STeEe shieseigddh [AdR Bheul” 3T Shes Sl 21ehd.
+ "SI A" AT SATHATRIT AR "geaTEIuT- Se@R" fhaT " STHTUTeS Shvd ehR &0t fohat "aad Sardt srasm
« "Egedl" a1 RIS HINTaR SRUATAT Ugd A "Ey g:@l" fohaT "WafAe Ram @iear g@maches” 318 oo STTS 3ehd.

(2 ¢dtes urgt: wdtor)

ufas sareTds dgof:

« 1O 3:17

+ 1 RgSIRTRRIY U 2:4

+ 2 IGSIRTRRY U 3:13-15
« Df¥art pd 8:22

- Oftai=h it 15:9

+ Jh 8:15

« O1eh 2:6

* {9 5:8

o {1 22:37

e HIGIAL:

« T 91079, T92436, Ta2504, T92910, Ta3519, Ta3629, Ta3820, Ta3821, Ta3823, Y3824, TI3825, TA3826,
Tg4578, TI5315, TI5640, TI7130, Ta7307, Tb7356, Ta7907, Sfi06740, Sft12820, 112710, Sfi21330, St25880,
Sft25890, S146410, 1146980, ST55900
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translationWords Names :: Sigfean
RN

T R SGRAT ATaTE G 36X BidT. Yok el FaTA fharaTede sraedn RRamed g1d. guv1 hoedl 36T STas
Sroeedt A Tiamefe fdfarea g

- MR sigfEar ddie @i Headt g1 ufge foenror gid foie AR fayre Seum=aiar "R e b, Heod=n Yeadiehi-

* JRIHAT ARSI AT, R SUTTETS) a8t hrarel UTesr=i TR AT8! § i1 FHSI0ATY Hed hugrars] Hifardies
st defies Hedbidies fasyrgar u ursfarss.

« gaTdt FiToarETdt dies, SuteT oy Atgr Hieh Ui sigfear a9 Tie. ga=aT eI Hiel agal 3rs<uT fAmfor axvarardt
T, O T UesTest HRUATET T Shedl. TR U 21T g1 Alehi-iT, agal Aoy fadaft al=giHT frafor S a3 fasgra
ST

(TR G ATaTe TR i )
(8 G UeT: Sufdl, Hhered, A Aeh, Ui, Uid, 14, €

ufas smreEmdis d@eof:

« 2\ 03:10-13

- UfSai < 06:5-6

- UfSar 2 11:19-21
- UfSai < 11:25-26
* Tesiten’id U 02:11-12
* Strong's: G491
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translationWords Names :; sifear
d:

SifSaT &1 IRT STUTARY Ueh BT, ST A3 AT Siaesd A (ST AR M ord wges) guarandt Rasd.

« 3ifeaT g1 B SereT T g, A Srue) AfeRER g
« 97 9 Sifean g THISIS T A9 eRd gid Stegl A3 I I By guarndt Starae.
« U g 3ifean & Y Azren evargdt 3 srftre o= A B gia.

(HTSTER AT e IR & )

(8 g1 et 9fvq, s, am)

ufas areEmadie deof:

- Oftai=h i 01:12-14
« TigH 1:40

e Tk 1:17

« 4Tk 1:29-31

« 71 3:17-19

« 9T 4:18-20

« 79T 10:2-4

3T, TG

* Strong's: G406
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Names :: Jifaet

translationWords

3ifraT

a.
sifeRre ua idTdites Teh agdl fawht giar, it anrean Txarer af&ioindte fhRugiar gidr.

« Jfere g MR el i seTetdies IAAL Afgedl Bl Ty Far A GUTE FAE AT AH FIgT STUATETS T TGeri=T AT
TS,

« AR, Sifaaet g Diferer o sRuet yara Far, A < ifta i dear.

« Sifere a ffeheaT ¢ arae! T BEes I Ridad gid; Adie e ST0T 3qew ! A1aTar ufawrar e giar.

(WTSTER AT ATaid AR i )
(8 51 UeT: 31gewl, ik, 3m)

ufas areEmadis deof:

* | SRy T 16:19-20
* 2 by 04:19-22

« f¥art it 18:1-3

« Df¥art pdt 18:24-26

* Strong's: G207
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translationWords Names :: 311

ST

L2 K
AT IRRAL STST=T AT T FTATS 3W Bl

* Goh STSTITA 1A FTaHHle AT FUrSTd el a7 AT 9iTes i@ SiTd. af Tgaldie a=aTe SAgadeh! Geh gidl.
ST TG A Thsh 0T TdAHE IS o3, STST=T T AT UghR! SATYe! &1 g HIIMGes it Srelerean
ST JUTEHT RO AR &, T AT AT YehT HATeh ERTERTUNAT HEId &8 U thep feh. TRg TRALRM T
areaes STfOY T hTEHe! SiT STeAl e,

« FETAT ST IooT AT g " SHST=AT" WU HIS@UATd 3T,

* IR SIST=AT BT AT IR AGTATSIh Bil.

« TeET AT T RIS STST=AT ATdTeAT Yol A SHTTeH Slehi-T id! ST TigH, SaTd! ST Alguary geht Sefad
&

(TR AT AT HTHiaR &)

(2 uTET: TeW, aFus, g, fETee, R, Sseftan)

afes sreETdie H@eaf:

« 1 3fae™ 02:36-38
<1391 04:1-4

« 2 gfagm 15:1-2

* TS 01:6-7

« Refar 43:1-3

Strong's: H5838
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translationWords Names :: 1ged1

SHYAT

L2 K
TgeTIT ST AGIRTH T AT 61 GF U giall. off SATQeHe e gF i Srft=h ard gid.
* YT AT SHEST 8T TR HedTHaR ST FHA.
« SiegT fora o ST Ao, AR ST ST SRAT FgaTal HRUGTET ehe TG,

* Qg ScATE BT A1 AaT2T gl AT Jod - AU SacaTes di araal 11T, ST 61 98l a8 dxiaR gidl, Fax fde1 3R
e’ SATTOT FraTaT ST ST

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(8 YT UET: S5, AR, Trama, srft)
gfas mETdis deof:

. 2 3faEe 22:1-3

. 2 3fq8mg 24:6-7

¢ 29 11:1-3

Strong's: H6721
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translationWords Names :: SEitar

i rACio

T
e g1 arfagrar T g gidr.

B

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(8 g1 gl ardle, ToH)
ufas smemdie d@eaf:

Strong's: G138
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translationWords Names :: 36, 3rerd, gaq

3, srenl, iy

a:
S g TUTET gER A9 gia. ST UidTd at AR, & 3&ftes "Siah" U S1fty ek "Sam " WU sfie@s 1, "SrerH" § @rd darst
gid.

* ST Y3 ITY I HIBUR Facses. § i FHIare SfRuar fRa gid enfor sredy afaroft agemesd fara.

« "ZE" 7 3serET 31 "qiasT” ST e a1, Segl TOTd SFHAT degl AT IRRIER dissdaT $I &y g1, a1 Jeani 31mg.
fohar e de sparfd divear AR RIeoear aRumh S1e, STl deedTd T SHTUeT SISUuITET g4k el

* S[RIT IRRTS, ST A3 Joohd S=ATIET SHTYATAT 373, FEUH hodl SR,

(TR G ATaTe TR & )
(R ¥&fie urgr: 30, W8, TG, Silaen, TeE)

ufas sreTds dgof:

« I 25:30

« 34 32:3

« 3 36:1

« 72T 11:14-15
« ggiEEr 11:16-17
o 3ffeE 1:2

3Tez; AT

« TT: U123, Ta130, T98165, Sf2401
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translationWords Names :: TS

iy

a9
Satend gl ol sroaetifgan TTerdies agdt g Sfor Stchi= Asjfawdt Rrerauaret it e gie.

« 3t fag amera=T = iTes FR18Tor gl SfoT Geh Gates ekt gidT.

« T Uithagaeftss sferre a fifrewt Arare €F Ry Rraas.

« QIAM AR SR et hl dt Sfor sqeais, a8e gor Jariien SfoT Riatenggl ST A3[er fAyTe Savard #ed sruarr Aarg
I UT el 3.

(WTSTeR G [ JwidRa e arrd])
(2 Tt ugr: [sifaaa], [sfre], [Dferes], [Sam a1g])
TO9S deof:

« [8 SR 01:13]
+ [R SRYUFR 16:12]

« [4.518:25]

« [faam g3 03:13]

3eg 3T
« TS G625

286/1128



translationWords Names :: 31§

3R

T

TR FT FIRTCAI 2o ISTTAT e Gord HISs Bidl.

* 3TER 8T 2T ATeiies e JATUC BidT, S d@0T STfdar 3w Fiteamit e fielt Sardedt at HicaT MTeaTeT A1
ST
« SR, TS g ST gaTaT STERIST fAgTEaT hEd ARS.

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)

gfas sreEmes Teof:

« 1 i 26:26-28
* 1 1 02:5-6

* 1379 02:32-33

* 1 393 17:55-56
* 2 I3 03:22-23

Strong's: H74

287 /1128



translationWords Names :: =TSN

SEATHIH

qau:
STIAA T FIferan feRT Gonm giar. df arean S@udT g dord! WHETETd! ufig gidr.

* ITAHTA ARTITHR TSRS TR idTd Ues 1T (v <l o Arehr gidt) snfor fad fi adf wifger. degr arfae Tom
* JEITSHAM hI! ST ardie et foRleed aesae snfor i) arnfaeg 5 he.
« grefieTe G 1 Tt STAHTSRISR g Shed SATTON TET 94 hotl. TegT § T8 degT AT U & ares.

(WTSTER AT ATaid AR i )
(8 g1 UeT: TR, 37HIN)

ufas areEmadis deof:

« 1 gfagm 03:1-3
131 01:5-6

* 2 3MaS 15:1-2
* 23S 17:1-4
* 2 I3 18:18
« @ 003:1-2

Strong's: H53

288/1128



translationWords Names :: 3idio@

e a@™

a:
SUTAeS! SISTET d SUGTEh & e 231Td A8 81d, ATdos! SETHSE 8T U ST TRR AT ST gidT.

« JTSTETH SO JefTASRET SR-3lam A2 fAfgdear Aredh! gaemiasiiaT AR dHar.

* I IR TR S S0 TRRATS IR A0 FiA1 higd EeRyvt Fiffiaes &t Reent g1 e Iaent 9eg o At
Sfgur 3.

« ARG TSI 3Tef) JASTEHST MO TR SHETRTA ATAmf Wi SISuaEEs ey .

* 3TS[A Ueh STeHehE ATl YW Bl St MaTar o S0y T 1S gidT. hial HINiaR ATarTees 3Tea Saamed
(TfHmed) MERAT 95 e TE FHIAT hl df ST THGE JISTURIA ST 3Te.

(TR G ATaTe TR & )
(8 g1 ugt: aR-341, RR, e, ram, urdieh)

gfas e deof:

* 2 3aw 11:21
« 3 20:1-3

« 39 20:4-5

« 34 21:22-24
* I 26:9-11

* AT 09:52-54

Strong's: H40

289/1128



translationWords Names :: 3reftar

srefiaT

L2 K
el g1 AgaTT ST Bidl. M 8. . gd 915 URgH 913 Td 757 b, At IGSTH ST A Bidl. AT HRRMAL STsar=a A
ST} [Shes AU gl

* IS T ST ST TS g SRS I TAYS AR TS F-AATSaTD i AT gid. ST o A 9IS
* 37T BT IRTETH ISTTAT STl b gidl.
* 37T BT Uk T TSI EIdT ST STeaTeles IRISR SaeadT SiedTHIdd Je3oHeT TR,

(TR G A1aie TR i )
gfas e o

« 139 15:3

* 1 3993 08:1-3

« 2 gfag 13:2

2 3fdE 13:19

*@h 01:5

g Arfeedt

* Strong's: H29, G7

29071128



translationWords Names :: GIAR

SHeOTYR

qTET:
Eale ST BT STATAR T SATIAT HGIATSIch gidT.

* STEITYR ATFOT TTeIeh ATATT HTURE Tehl HEATSTehI STefteraT Tyt shrfehdimed fayram el dar el
* JT HRUM, ITAHM AT SHTIRST ATSTeh UGTAH RIgH Tehes.

(8 Tt Ut Ui, 3N, grdie, FASHH, Srei-a)

gfas meEmashe deaf:
« 1 sfagr@ 27:32-34

<117
* ]t 2:22-23

* 2 3 17:15
* {Teh 2:25-26

31eg;, HTgIel:
« I F54, S8

291/1128



translationWords Names :: 3TSTIgTH, STslTH

SHSTETH, 3sITH

aa:
SISTTH BT IR GRS Geh WS YR Bl ST TRAYR SHIS ALTET Yol U Hasal gidrl. TRAYRM rd A1 " IASTgH" Seres.

« "STSITH" T FTegTE 37 "HEgH U S SR,

« " Sfeer" AT o7 "geehasiar fUdr.”

*« IRALRT STSTEMHTST Mf¥era i it A sk a3t gidies, St Uah Jg IE adite.

* ST TRALRTR fAgTa Saat SATfOT AT ST UTwesl. TRAYR TSI WG 31 HIgH AT S37Td 3107,

(TR G ATaie WTHiaR )

(2 tes UTET: S, W], R, STETh)

ufas areEmadis deof:

* TAI AT T 3:8
« 3 11:29-30
« 3 21:4

« 3 22:2

« grepiaTd Uz 2:23
cHIT 1:2

ufaa s e Fddiea IR

* 04:06 T 3T TR 3 STSATHT FEUTH, “J JFAT STTSETSIeT 9. &T 331 7Y J UTeTad H o1 a gaan Sami-T aa-
B &

* 05:04 7T ST SHSTHATR TS ST Y S, A 37 “Yeehasian fOdr.”

+ 05:05 UeHT quiay, STHETETH 100 IuTET g URT 90 Iuf S =dHT IR STSTEMT=AT YA 5 (Gl

+ 05:06 SicgT STBTh AT ST degT SaT- STATEHTEAT YTl URer UTgToarand), at wunet, “sdgTeh, gai YghesdT U G
SYETeh T10T ¥ g AT JAT gHETdor ahe.”

+ 06:01 Si<gT STATEH IART ST BIdl, degl AT HexTl, THETeh a0 YW e Bidl. U HSTERAT 0T SrFideh! Tent
ST AT ATddTseh A8 IHeedT UGATHE ST SATUST HeSTT eI, JTATHIS! ¢ JT0T0aTH UTsfaes.

+ 06:04 §-gT9 Y-, STHATETH AT UTTAT T 3T ATAT R UM R g srfdeaw=t sUgTehiehs Giuguard Simeh.

* 21:02 3T IHSTEMHETH 3 T &5 Y ATAT GR TS T Fed ARG Blettes.

3eg ATEIN:

« ¥ H0087, HO085, GO0110

292/1128



translationWords Names :: &

STHHEIT

RN

TGS SR AfSHIHT TIaTaT ST ARUAT 3Tes T AR ST Tgal AT ST ST

* AT ST JgaTaR YhiUNiTE a8 359 hes, 3.9, Yd 796 UG d 8.9.94 767 .
« I Uk TS T BT TR S el Tl Ot Shehl ST AT IS AT 121 ches ATal.
« T SSER STEH! Alentar TRTHE et SO0 TgaT ISATeAT AT AT URd ST0TeS.

(TR AT AT {THiaR &)
(2 g1 gt Jram, sem)
gfas e deof:

« 1 3fd8™ 03:10-12

« 1 2fa8m 04:34-38

- 2 2fdE™g 25:9-10

< 2 TS 14:8-10

Strong's: H558

293/1128



translationWords Names :: 3/HTeheh, STHTAH

3MHTHh, STHTA AT

RN

SHTSHRT Yeh HeerTT fotfert Behia THg BT il e Gf@UIchele NI, 19 JIGdeTugH SRE SAUdd UHReT Bidl. IT Sichidl T g
SIS STt QAT A1, T U @I ST giaT

* ST UTY FHYS Aleh ST Q3T AV TS ATded! UTgH ! Bk AT hsac 21 8ld.

« Fefiereft "SRR " BT 3G T SHTHhIAT God hudTHIS! leifOen s araRet Sral. (ugh: Rewsr)

* AT BB UehT BaTsd, Siegl 2 81d STTad gidT degT SHTT! Skt I3t gid gidt. SiegT al Uehey 3Mfo g1
TTH TS AegT A BT GRS, U FHTYS =T STTHRT BleaiT TE ches ATe! Arudd g1 STOT gz AR ATe g1 &R 39
SaugTg Hed .

« 3Mtes ST SOy gTefie st a1 Srei &) ST Alhifdeg Fshdl Al ATade.

* TSI HrehiaR Yeh ot Mesaeariar, G HEl A HAl MOT STHTHHT ASTAT SR ey Y. 3 e ATHT ST St AT
foH gt it @ mfadt g

(TR T AT HTYiaR &)

(% g1 ueT erfem, ardie, T, A7, 3ite)

gfas smEmHshe d@eof:
O gf%lgm 04:42-43
« 2 TS 01:8-10
. fnfg 17:8-10
« U1 14:23-25

Strong's: H6002, H6003

294/1128



translationWords Names :: 3R, =g

SR, =i

a:
I Slenta Geh FIferTaTTes! 1€ BT, STt g1 AT Sh-g [=eTeT gidl.

o i ATaTET 3t "Teh ST 31T gial, SAET Geof O Bieh SITRIE YRR SIS aiaed theld fohal d ThiR 39 1< J1d
gioamaft Img.
« TRAYR " =TT Tt e 2at, Saredt @len aidt e SfoY urdt exag R SHTeE g

ufas areEmadie deof:

* 3T 02:9-10
* Tgvhe 16:1-3
« 3afx 10:15-18
« 3 15:14-16
« gglamar 09:9-10

gfas e ddie gt

+ 15:07 S1g! IR, HAFTAH S SR SlehiTer=aT AT, SR Siehi-t, Thed cht A Sl SATTATERISR HRR hedl 3T,

+ 15:08 Tgre™ i 3 A eni=m st gernt e g Ai=ATaR gooil hevl.

+ 15:09 1 Ra3ft sETq@T= A9 da Wd: el A R A M AT dhar g JiereR AisdT TRT ureedT, sam e
3 SR AROT U

* 15:10 3T GZT YA SR TepT ST R IGTUAT STHT ched! ehiRUT SHTYAIHT STHI-gi=r Guio! 131 SheodTe das esrar.

Strong's: H567,

29571128



translationWords Names :: =191

3

GR2H
3= 8T Z1faig ST S8 oS gidT. it 3iTS g1fdg Asiret et Sri=ar g,
* I T A1 qfgur AR Sf ST afgur gl foreaTer a@IchR dha.
T HRURAE, HTRNTAHAT G e TG ITAH AR,
(8 g1 UeT: ardle, SaaTeH)

gfas e deaf:
« 1 3fagr 03:1-3

* 2 33 13:1-2
* 2 I3 13:7-9

Strong's: H550

296/1128



translationWords Names :: 3, 3T

3, Y

RN

" ST @tep" fohar " ST 8T ST Hefles SiehidT Uek e BT, & S-S 93Tt g, St Sl o 8T dt ATl AT B
AU ST giaT.

o "I A7 FegTET @e faRiva: st St ATt aroReT ofg. A WTHiaR e S SEl 81, Fhd.
« ST Wleh ATEH FEIeAT Ydehsies WA I8 Bid MO I SHTYS Blehid I e

.
(WTSTER AT ATaid AR i )
(& GgT UgT: 7MY, A 78, Fe)

ufas areEmadis deof:

« 1 sfder 19:1-3
* Tgwhe 25:1-2
« 3 19:36-38
« ggiEmEr 12:1-2
« AT 11:26-28
« gH=Tg 02:8-9

Strong's: H5983, H5984, H5985

29771128



translationWords Names :: 31t

arft

L2 K
3t g1 =TT YT BidT, STt SHIUSET gaT ST ST
« 3l oI feraTeRT AIERmE 12 9 15y o,
e It SHGT 9 JASTATIHTON 3T Y F ST 8T, ST 1Y ailehia 3ifees FfdgST ehudrd A cheb.

« 37t g1 S1ETa TSI fUaT g1 Bi.
(HTSTER AT e ISR 6 )
(R GgT UeT: 318, 3ETYS, TRTeTH, fa=am)
gfas mETdis deo:

. 2 3fdEe 22:1-3

Strong's: H6018

298/1128



translationWords Names :: 3REE, 3R, 3Rt

SRANH, 3R, 3t

RN

3RS g ST Fatd AS Zudhed 318, &t AR 3,000,000 TR fhetfier amud 3. & sagen afforgd fRq g onfor 3 a1
g, SRE T 0T URATAT WIEHAT AR 318,

« "IRY" T I[N IUANT SRAEHT AGUIRT fehaT SRIE3N STiededt Tamem=ar eufd et Sl
« gresael U WY 40 gufuid SHTUS! Sl Wedhd gid o SRfsammed gia.
« P3[R Ay SR U dom srfcareaT arederd He! ay araaes!.

(TR G ATaTe TR & )
(% g7 UeT: QUTd, T, 33Ee, 319, &)

gfas e deof:

« 1379 10:14-15

« Df¥art et 02:8-11

* TS tehed U 01:15-17
* TS tehed U3l 04:24-25
« e 25:24-26

« T8/ 02:19-20

Strong's: H6152, H6153, H6163, G688, G690

299/1128



translationWords Names :: 3RI&ETd

SRTeTd

RN

T SRR "SRETG" AT 2eqra1 T Tate AleaT areadt SAfor A meamard! ST 31Te, ST aTed Ferean iadreredl @G
SO &I 15 THETAT IR SRTIT TTRSH 3118,

* SHGWIH! FAERE ST <M UaTd AT AT ATSaId ey heal.
o "IRTST F" T " SRATd dTesacTaT FeaTd R Tg" SAg! HINIaR el SIS 2Tehd. I T 3Hehal "&R §Hg" fehar

"Hd G " BUH Jaue STd.
« "SRTET" 8T 316G hIUTTa! ITesaeTeaT ST AT T S 3Tehdl.

(TR AT ATaie HTYiaR &)

(8 GGT Ugl: dTde, STegladrdl 9Hg, ATe A<, T, &R Tz, fAwR)

ufas e d@es:
* 1 33 23:24-25

« 2 TS 25:4-5

* 2 37a® 02:28-29
- R 02:4-6

« 0\ 24:5-7

« SRE=T 14:9-11

Strong's: H1026, H6160

30071128



translationWords Names :: 3R, 3R,

SIRTH, 3RTHI,

C2I[C2 I M
AT IRRAL SR AT 39 3 gId. § A G211 $310 {NTIed e Ui S@tes =1d gid, forg snygfes st Sikar fRd g,

SRTH 9T SR,

* 3T A Gerrd 19 SR §id. SS[H Teh SR A1aTaT Geh H8 §idT S AeTehrdl GAAHTS: 8IdT. § WA 3178 hl 3R
Ui A1a a1 & AT GerT=aT ATaTease Saudrd 3Te.

« 3RA AR I Wep A1 "HRar" a1 Tam EES S ST,

« "UE SRM" T e 3 "SR A" 3 3N @ AT SRMH=AT I W a9a gid.

« SSTETHTR hTE] TS "Ue SR 3 fRT ST 8RR 318d J8d gid.

* AT SRR, FEae! "IRM" 0 "UeH SRM" AT 2rea T ™ Yenrd Tiam=it 3Me.

* "3RTH TgRISH" IT FTsera 31 "gI TeaT SRMH" 31T 813 Tehd!. 8T Uid AU fHaTa SxRehala W M1foT "Ue SRH" =1
9 g,

(TR G TTaTe TR i )
(8 ggI ugt: #AeuIe AT, ued sr™, Rear, 2\, €iRkan)

gfas sreEmfe Teof:

1 3fa@™m01:17-19
* 2 3 08:5-6

« MY 01:5

* Tgothes 27:16-18
« I 31:19-21

< B 12:11-12

« &1 060:1

Strong's: H758, H763, G689

301/1128



translationWords Names :: 3RRId

SR

L2 K

« "SRRI STHI" Tad: ST TgalTaT GeheaT-TeaT ST Gd 9T 3T,

* HETYRI=AT UTodT=A] aTeTd UTahe USeTH-dR AIgTd aie STfSd SIe T UddTe 71d SRR WU 3a@e S,
(HTSTER AT e IR & )
(& g Uer: a1, e

ufas areEmadie deof:
239 19:35-37
« Iaaf 08:4-5
« 3717 37:38
« fefar 51:27-28

Strong's: H780

302/1128



translationWords Names :: 3idgarzd

3rdgard

deg:
3cTg2T2d 8T Ueh TSI gidT St 3.9 U4 464 & 424 3.9.9d hiedTd IRYTHAT AHTSITAR s e gidl.

* 3cigRTad ST ATHAHTRT, TGHYIS Tgaldies HTY Bieh BEUR 3T Bid, St T dc] YRYTAT d1edTd 8l

* 3cig2rad QI ToTeh 9 3aR Igal AT J1eles TG FHGSHT SaTe AaH2me Rrenduarenidl 2T URd SITuard uRar=ft
&t

+ R O IS, STde2N3d- AT WSERER ToHT AT TEIASHST URd STTUgTt Rarri R, Suteres ar g gafiaareit

« BT ST chl 3IcigaTad ol B21ad (SIE2RI3) UREN axi! ATg!.

(TR AT AT {THiaR &)

(28 UgT: SBRIA, T, WISERER, TSI, TgRIT, URY)

ufas sreTds dgof:

- TSI 04:7-8
* Q1 07:1-5
« TR 02:1-2
* BRI 13:6-7

Strong's: H783

30371128



translationWords Names :: 3ifSfREr

sifefREr

a:
SifSFRrET g st eom=ar digHr o1s gidl. fa=ar udi= A1a sie=r g,

* ST 0T SAfSRAET T hefia a1 E13s 3hes ATE!, TR TN I, I A SIE=ATAT Fa ey & sifest2ran e g

AT A5,
* M AT IT T, SHT0T Sached SIa=aT 0T SifA e g mefer=om e, oy fam gent gore i e, i+ arar

1a A ST,
« sifosfEren g afkan, I3 o B Adarss g1 g,

(WTSTER AT ATaid AR i )
(R 2 ugT: (SfereT RUIRT) WM, SE=n)

ufas sreTds dgof:

-G 01:5
- & 01:24-25
- g 01:41

3Teg, Hifgel):

* Strong's: G1665

304/1128



translationWords Names :: ST

IR

GR2 M
3k ST Y SHRUYTAT SIBIER, TSI 8 SHYAT HSET BT 3gTd, 37gsdl, TR, Ag, eI, SA1f0T Arzi.

* IS Thad THHR Fhos, SATHL HRTHATAT HERIFATAT R 0, 307 37 Jfies Sl Aosedn gareT fSidd seoarar g9raa
gia.
(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)

(2 ¢ ugn: TS, A, Tewn)

ufas amETdis H@e:
« 1391 19:15-16
« 2391 03:15

« 2 91 05:8
* @k 04:25

3Teg, Hifgel):

* Strong's: H477

30571128



Names :: 3310, 3R TR WY, TERY

translationWords

373, 3ERT A= w6, SrERy

T

33T B Yeh ST A7a i STt ST IRRIHR AT Siehi<aT T GolT chedl gicil. "STERY" § "S13RT" o GO A1d 3y 3ehd fohar d
QTN NTeAT ST A7a 31, A1ehd S Sifdzry T g1

« "312RT A T9" 8T 2168 A1 & ufafafde svarardt safadiedn arnd! ufanr fohar sldta sre ai=amf aims.

* TRAYR AT 2R et T Wieam Ui 7€ eeuarel s e,

« TG, S TS SHfor AtfiaT ST AFAREAT el SATGS! A1 RALRT T AT fOT IT Heffa 121 SHRoATHTS! Aehi-T
Aqa Fe.
it SteriT T goT eruar uHifad .

(8 g1 ugl: @ie &g, a1, firet, ufasr, o)

gfas e Tge:

« 29 18:4-5

¢ 239 21:1-3

« T3RT 27:9

« 3T 03:7-8

« fi@r 05:12-15

Strong's: H842, H6252, H6253

306/1128



translationWords Names :: 3/@le, &g

33l SrEme

RN

331G g1 uforei=aT uTa UM 60! Ueh Bid. 8§ ST A5k MTTd Hed MR fhIRUEId 81d, o TTSoit @ ATt a1 J1g=iear el
et TR Bl

* IRASRT TN Bl A& heht SegT UfSE Sichi=t eRT=AT hiame TR FHeht T e srats A Jfiysie Hiermed Sas.
« 7 7163 Weh 19 SiENelY gia. garfies fhSIwm garat Suear fiesen sre=iddh! & Teh 78R gla.

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(8 g1 UBT: Yehil, T, 7SS, ATht, flhfere, uferd)

gfas mETdis deof:
* 1 393 05:1-3
- Oftaih i 08:39-40
« AT 01:8
« ggiarer 15:45-47

o SIg=T 09:5-7
{{tag>publish ktlink}

Strong's: H795, G108

307/1128



translationWords Names :: TR, TR, AR T~

IRR, AN, FRR ST

RN

FHIUS Bieh ST 21T AT ST STF3R Teh T2l T B, S TIHTSA 8T AFTET Teh TTE gl STt SRR TSI SHfgraredt
giar.

* STFIR Y SHTATAT SHAT IAL T ST USITd gl
* 2.9. qd 722 7ed, SRR Steni-t goivul 3He Y fSiches S0 SIRRAT STUIRITS! 3 SHTUA! Siehi-T 9T UTSs.
* S SATUH! ek AT Afee gid T T Alehi-T ST SYehiT ARG 0TS Bid T WReATeRIsR fdarg e, gemaes!

(8 g1 Ug: 2HR)

gfas Tt Tea:

« 3t 10:11-14
« Jafx 25:17-18
« 73711 07:16-17
« e 50:17-18
« @1 07:11-13

ufast st hddie 3egRut:
+ 20:02 U & T =gl AT Rie &eh, iear 2 i A we . SrEER 891 ¥ d ATk AT S AR
FeT. SR BRIt FHTAIAT 3k Blehid STd ATRS, HedT TXI ATAC h d ST ST T ST 2Thaesl.
+ 20:03 333 Stepi-t T AT, AT T FHIS FRIFRG Yohd e YT ST TS,
+ 20:04 dcgT 3R _ WS 8d 3o [SRuft TRIERT Gl It soarandt Sifore.

Strong's: H804, H1121

308/1128



translationWords Names :: 3T

3SR

RN

UTIS AT RIBI, SRS YA THETAT fohAT=TaR AT YhT ASaT UfeT 21gRideh! Tah gid. SiTSTa! d sHTaHed sifedard
8.

IHA § Uferedi=aT UTd Wid JeiUehl Uah g1, SATHE 313al1G, TehiH, 7T, SATTOT TSl 6t aehre IR 318X g,

(TR T ATaie {TYiaR &)

(8 GGI UgT: S73MaIE, A, Tehl, T, oo, Ufesadl, e THg)

gfas e Tee:

* 1 33 06:17-18
« AT 01:8

- AT 25:19-21

* Tgiamar 13:2-3

* 3T 01:18-19

o ST 09:5-7

Strong's: H831

30971128



translationWords Names :: 3tgsa1

sHesar

RN

T ST B e i AT ST B1d. Yol SHIUS ISUTER R U FgaTl ISR T FHod.
* AT ST IESAT T TgRITAT AT Bidl. A Goh Y (3.9. T 841) I5Y aheb MO AR ATedT AgA AR, TgsaT arar
T AT I ITATHR ST U ST Odal.
* SHTYT ST STEST 8T TS JSTral G Bidl. A & a (850-49 3.9, Yd) I hes. ATAT IASTATSIHE UgH FHIosed
SEHS d FRUT UTaeT STI0T T TS TR ST ST

(TR AT ATaie HIYiaR &)

(8 GST UeT: g, 378Td, IS, Flaran)

ufas areEmadie deaf:

1 39 22:39-40
2 sfder g 22:1-3

« 2 3faeg 25:23-24
<2379 11:1-3

Strong's: H274

310/1128



translationWords Names :: 3139

3=

aa:

(TR G 19 T TR )

(8 GgT UeT: FTsTeh, HF, 3EUS)

gfas sreEmes Teof:

- 1 gfagr 23:14

- Of¥qiet e 07:38-40
- ffe 28:1-3

*@h 01:5

* 70T 16:45

gfas e ddie Segol:

+ 09:15 g A3 TIHEAATH T HI[A Sae il BRI ST H.

+ 10:05 BRI A3 I_ eI T e Y SR I M disT gy i av Ht 16! S TR 337 TigH Ss 25.
+ 13:09 HIZHET WIS g FINEIATE HdH AT ST AT ArsTeh FUA Hase.

* 13:11 BUH A (SATTS Srhi-T) T ST et et safaoararsd: Qe .

* 14:07 3 (3AUS Sieh) A3 T TR HShos T UM, "Jral STEIRT S73T ATeh [SRToft e Srifores?”

g Arfgedt

* Strong's: H175, G2

311/1128



translationWords Names :: g

g

GR2 M
IR BT WRATAT U grrsarer N9 aufard) s gidr.

« g1 H1eTd Faffld agdl aTeeHed I8 Bid, St URETT AT 3T 8ld.
* T SIS SATUTET Geh 19 halad §a12d 31 3ehd.
« IATTAT YR 0T GR UTafaetT-iaR SrgsRIam ST Q&R ATar<at Yent dgal St fAas dhelt it et e uet g roft gl

(TSR AT TGS AR 1)
(8 G UeT 916w, TR, Fal, Rafes, uran)
gfas e deaf:

« TS 09:1-2

« TTR 10:1-2

« TSI 04:7-8

Strong's: H325

312/1128



translationWords Names :: 31g1d

I

RN

g 8T Uk ST G ST BidT ST 875 & 854 8.9.Jd hIBTciIcs ST SHTYS AFTAR I Fod.

* JETE ST SHATTSTAT BIhiT Gl Saiet IUTHT hRvdTd UUTfad dhed.
R TERID A5,

« 31gTe 3TfoT Tt Ue) SS9 T 3R 3k aTse TS dhedT, SUTT i1 <t SIfYehR aroRe ARURTIY ST ARvamT IHE
3Te.

(WTSTER AT ATaid AR i )
(8 T Ue: ST, YA, SoTde, SHTgeT Xed, Fgian)

ufas areEmadis deof:

« 1T 18:1-2
« 139 20:1-3
« 2 sfder g 21:6-7
« 2% 09:7-8

ufaa s e Fddiea SegRo:
« SicgT SETE HTYS ST ST BT degl ostaT g1 HSET BT, STgTe 8T Ueh GE ST 8IdT d AT BIehid ITAGardt SuraHT
HRIGATY W1 hed.
« QT I I T TS 3Med gid, ToT AT dt qraseT Arg!.
« I quiHaR g TSI SEae=al ISATd ST &g S1TdT Uk UTS{IuIR 318 AT SIgTel ISTTIHR SINUTT ehrerdry
gifirae.

Strong's: H256

313/1128



translationWords Names :: 3igiaT

argrr

L2 K
AT IRRAL ST AT a9 TS G2V gld. Wicsiertichl T 1e gl Goy e

« 3MATAT I8t SEIAT § ATSIehT 19 g,
* JTGHIA ISITAT SIS G T ATaTT Ueh gy Ifd gidl.
« SR BT PRI Ao TRET EaT. AT S ST 333 Y SHTUS AT G STl FITST 3k ST,

(TR AT ATaie HIYiaR &)

(8 g1 ugr: amzm, i)

ufas areEmadie deaf:

« 139 15:27-28
o139 21:21-22

* 1 33 14:18-19
« 2 3fAE™ 10:15

Strong's: H281

314/1128



translationWords Names :: 3TqTH

ST

qau:
TS UfgeT ATV BT ST TRAYRM fAHfor e, dt Sfor et uet gear darean ufdzura sfae.

* ST AT "@Tes A1t fohar "Si=" a1 Ssft FreaRETa 318,
« "3MEH" § A "HHgedl” fohar AT R a1 ST eRidie IEiTHTT e,
« STTETH SATFOT geaT i TRART ST Sl TRIes o URASRIURGA fAs7ert 31Tes ST1or ST UTg @ 0T HTe.

(WTSTR AT ATaid IR & herd)
(8 i uTeT: 7, a3, gaaT, ar ufawy, Sfem)

ufas areEmadis deof:

o 1 Freft 2:14

« 3 3:17

« 3 5:1

« 3R 11:5

*+ Jh 3:38

« AHhIT UF 5:15

ufaa s e Fddiea IR

+ 01:09 77T &9 ST, “ ITaedT UfReuTaT A7 S1Ta0T h".

+ 01:10 IT ATTA TG & Td SUITd 37T, ST HTGHTST AGUATHTST Yeh a7 Ffor et T Tt sl SuamErdt ret a2
3TS.

* 01:12 777 &9 Sieal, “HIS Yehel 3THUI g &R 78!, TR UTUaiHYH ATEHTET a1 STTSIGR 8% 21ehd ATal.

* 02:11 77 &a AT g gl TiAT THAG ho- dldesl.

+ 02:12 U &M HTEH T §edT THT e TR =Tesdd .

* 49:08 Si<gT T&T g geal FiH! UTd e, AT o T AT e TERS.

* 50:16 31T&TH 0T g AT SHTae Jeerd hedTHS UTY IT ST 3HTes d &= AT 2N AT g T 721 shvaran ok
.

31 HTEIN:

« T H0120, GO0760

315/1128



translationWords Names :: 3THIST

STHIST

d:
IMATST 8T T3T ST fodr g

« B 71T STHIY GSET=AT ATaT9&IT 37T 318 310 & A7Te Ugdi+ fofgs urfgst.

(TSR T G AR HY HRR)
(8 ggT ugt: ST, F=m)
gfas e deaf:

¢ 29 19:1-2

* 3141 37:1-2
* 311 37:21-23

Strong's: H531

316/1128



translationWords Names :: 3mg

SMHIY

RN

STHIY BT Geh TGS HETT Bidl. Al TgaTdT ST ool [T SHIBTIes BIdl.

« T BUA Stcsaur Juarsiell, STHI HoTd TUH Tgaral ISATd JAGUIRT Goh HEUTS d SHSTRT 3l hR0MRT 2idenst gidT.

(MTYTeIR T Tarie HIHicR )

(8 &1 UeT: SiSiR, Igal, HEa I, Heures, Issiian)

gfas e deaf:
* T 01:1-2

Strong's: H5986

317/1128



translationWords Names :: 31T

S

L2 K
AT FRRTAT AIBId, 3T § JAFAT SfQUST ST YehT TheATT e 1d gid SAfOT atgrean 8 fonet =aT SfaRkTaR SwR-gd WHTd gl
* TABIST IR FedHaR, TgIR1aT T SATTS AIhiAT 3T TR FoosT U] A3, TR & HESTYU! TRT FTeh ShRUT TRAR
* TG ATATAT Yol AT TABITA TR et Bl TOT IRART ATH T AT G aTesT SR ARUATT ST feeht. 77 ueiteRe
SHTTS! BIRIHT T RIS BIehi=T TR IhUITd Fed ol
(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(8 geT er: e, TdE))

ufas areEmadie deaf:

« TS 02:27-30
« 3 12:8-9

« 34X 13:3-4

« ggiamar 07:2-3

« ggtzrar 08:10-12

Strong's: H5857

318/1128



Names :: 3R/

translationWords

IR

aa:

« GiaT SR STeA A9 3k 3eimed gardl Fiffidest. T Jgide! 3fthg Snfot s 8t gie.

(HTSTER AT e IR & )
(& g7 veT: A7, tes, 3ftha)

gfas e g

« 1 PHRYFIT T 16:19-20
+19401:1-2

« 2 Jem 01:15-18

- Ot i 06:8-9

« Wf¥art it 16:6-8

« Wf¥art et 27:1-2

* Jehdiepeur 01:4-6

« AHHIT UF 16:3-5

Strong's: G773

319/1128



translationWords Names :: 3T3R

3mSR

a:

2R &7 JTehIETaT STSAT AT BT, AT d316T SAYSHTS TRT dFURT Yk B SIOT AT FIMMAT "SR SAET T Tevard 31T
« MR 31TE Foreh gt fSoreT gt giet.
* 3TT2R § Yokt Ui GGI 719 8id ST SRRAT G311 SHYS Bk IA-TeT 33MTd AR ATt giar.

(HTSTER AT e IR & )

(8 GGT UgT: SHYS, SHTTSTY TRT F21eT)

gfas e g

« 1 3fdgr 02:1-2
1379 04:15-17
* Tgvhe 48:1-3
« 3 30:12-13
- @k 02:36-38

Strong's: H836

320/1128



translationWords Names :: 191

ST

L2 K
SHTET ek ST 31T SO IgaTA Isafer A1esid ay ey oy, 3.9.94 913 @ £.9. gd 873.

RO 3.
* TR AT HRIAEN, ST TS JTT TGIATAR IST HGHT TISAT 0T Teh I af TS T S0 T AT 7,

STl

(TR AT ATaie HTYiaR &)

gfas e Tee:

+ 1 gfg™ 09:14-16
<1 15:7-8

. 2 sfagra 14:1-4

- i 41:8-9
{4 01:7-8

Strong's: H609

321/1128



translationWords Names :: 3T9THh

STHTh

LK
SATHTh Geh Seg! ATSTeh giaT A0 Ufqrdd EiiiderR gidr, S arfde rstreat wEiard @il fod. A @a: wiH ddfie foafge.

widsgaTuaT dEte g

* SHTATRT STIAT He5iT UFANTENT Shes STIOY AT+ g aTer aTsiauars Sfoy HiermTedt wifdsy wivoars & e,

« 319 TS AT Y W 50 37O 73-83 £l STEThM f3fgeh. srigt 813 21ehd i ATaTdeh! Shlg! s i Gedaliie Tasit
ffet srama.

(TR AT AT HTYiaR &)
(2 Gg1 ueT: g3, divm, TaR, TeET, Wi, ToTfRi)
gfas mETdis deof:

« 1 3f98m9 06:39-43

. 2 3fdg 35:15

« 72/ 02:7-8

« &3 050:1-2

Strong's: H623

322/1128



translationWords Names :: 31T

STglst

T
STETST Geh GE ST BT S 732 & 716 3.9.9d Wd Igal ASATeR Isd Shob. SHYS 10 TgamHIes 3k @ich aealal sfedr g
AT 31T AT GAR 140 Jufgdia dt <1 giar.

« Y FGETER A X A, STETST SRR Sedi= IUTHT HRUATHTS Geh Al Fierell glell, SUTHS Sleh Yehrel W=AT AT,

EUISHY FEIATUI X A,
* STETST ST degT 20 gufar gidr SiegT af TgaTaR AT s BT S0 A 16 T 75T s,

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(& FT Te: aeles)

ufas areEmadie deaf:

« 1 sfag™ 08:35-37
« 2 3faerg 28:1-2

« 29 16:19-20
<R 01:1-2
T 01:1

* 31 07:3-4

« 79 01:9-11

Strong's: H271

323/1128



translationWords Names :: 51

Sl

a:
3T & AT JhTaT 33T SrEehed &fEIuT ez RTTcies Yeh 16X g1,

« Qe ufgedT Gardi TR SHTeR, ATl g Juidie ager! SigfREam 31ex Jig SIuar AR UTSedHdRd @ich 3H-aTeT o,

« W gl SfagTER agdt Snfor fadzht Sies, UIATT @ AT TEhI=AAT GTSHR HRUATH AT SIREd §id UuT & gereaT
RECEIRICIGRECE I

* R SAGRETT T 51 Aeftes gl Blch TS T 3T A0 AT [T SlehiT NS TTSHR HRUATHIS! Fares.

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(& g1 ve: i, g, <)

gfes IrETdle H@aaf:

« 2 f\em 03:10-13

- Ot i 14:1-2

- Oftaih it 14:19-20
« Af¥art et 16:1-3

* Strong's: G2430

324/1128



translationWords Names :: 39, SHFA

e, FAGHT

T

39 § d GETAT TRAA] TH0, STRERAT FRBIAT TSNS HedTd 3163 8ld.

« TSI E18THG3T BT 3T8TE ASTAT HEGISTaes Sl idT. dY TSI e Sigiaasg Wiasaroft dhef.
* STETETHT GE Ul SoTa o IAGHS ARSI ol
* T AEIHS ek Ag<aYUl g1 TS, ST 3ch g al T 3778,

(2 5T UET: 3184, Tohl, SR, $oid, A, §d IHg)

gfas sreEmes Teof:

1 TS 04:11-14

* 1 IS 25:43-44
* 2 37t 08:28-29

* 2 399 02:1-3

* 3M& 06:33

Strong's: H3157, H3158, H3159

325/1128



translationWords Names :: staanfuar, sfaenfoarr

sfaiifan, sfasiftaren

RN

i3 g1 Snfihdraed e <favia aader, Sfor e uffH dder Tde 78 snfor gder didear augr @ A JaRr Hear

« T s § R efeoi i g enfoy crearaed Sft sTite gidt camed, srarar sftheh! ST T SISt 3eh
3T A giaT, ST Y, gar, syfen sfAsnfoar, atmfean, Sfaar, grier, Aea snfthe Rufeeses, sfor ars.

- gfas seETmed, sfAsiftar (") snfor fAeR griwan a1 s=uTaal Ui Seord dudTd ST 3178, hIRUT halfad o

« I e gadieres aredera uraas, fore @ sfsiftaren vereT ds gardaf aifiad.

(TR G ATaTe TR & )
(R gg1 Ugt: 1, AR, v, fhform)

ufas sreTds dgof:

« Df¥art fd 08:26-28
« Df¥art et 08:29-31
« Df¥aret Hd 08:32-33
« B i 08:36-38
* 3T 18:1-2

« g 03:8-9

* 9T 03:9-11

Strong's: H3568, H3569, H3571, G128

326/1128



translationWords Names :: 33, TS

3L, TES

qau:

« R TESA "3, e gt WU HalHd . halfRd "IAS” § ATl HoaTd A1d 3 3hd.
« SiegT g ARf SToacT TSGR diaar, degt Al s der afka giar.
* 3 FHUA! Blehi=T FAERIGH Fiefaear= Fgl dleHaR, 33 aTsdeld SHTTS! Bl STa AT S0 A ARt B
* SiegT AT SHUS! SIhigTS! fATRAL A hoied] THhRITES Qoheh, degl A aTaR Iy Saa.
BITATTST TGETAT U

(TR G ATaTe TR i )

(% GgT UeT: Y, Fes, ATede, AR, THTd, THRR, H3, dTewdc)

gfas e Tee:

+ 1 3faga 01:34-37
« fifg 02:18-20

. frfr 03:1-3

« g 18:1-4

« 70T 10:29-30

Strong's: H3503, H7467

327/1128



translationWords Names :: 3fthg, sfthaex

3fthy, sfthaens

a:
gegreT Johf Sandis ufge fharugiar i sftha 8 ves urei e 18R gia.

« grardrea RO Sl desrd, 3fthd 8 218X ST IsTUT gid, ST T St Y Bier A+t Uid gidr.

* AT RS, § 6 TR 31f0T Yarama Yeh Heard e gid.

« 31t (STeET) St U Ui Hfdusia wiir sfhamed e gia.

« W Sithamed T quiter ST dles AR SO A d2 hTH Shed IO R A A4 RAYTHom=ai= Aqe Foarehidr
drreaTaT fged &

« T RIS Sihaesia uH, g ior 3ithy adis I S ites o e,

(TR G A1aie TR i )
(2 Tdis urgn: enf2m, die, fameei)
gfas mETdis deof:

« 1 HiRUeIY U 15:32

o 1 At 1:3

« 2 AT 4:11-13

- UfSart < 19:1
« SRR U 1:1

g HTEIC:

« T G21790, G21800, G21810

328/1128



translationWords Names :: S8

ERGI

RN

SUITE &1 iaTear Tas digl 81T, S SHIGT 3R FgUH ARG chob.

« 3ol A Tt 11 21 SRS 32 2T ara-Te SHITETT Ueh Hgardl AdT SUTR, ATAT Sichi1 3T diasiqd digac
73Tt =i ool SR,
« qUTRY SUHATEM, Teh TATUTTET a9 Shedl, AT URUTH FUM AT T <01 G5 Sl hid SHTa.

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(&2t UgT: o1, ekt RO, TATSH, TR, F9)

ufas amETdis H@e:
* g SR A 11:32-34
oS 11:1-3
« &Y 11:34-35
oS 12:1-2

Strong's: H3316

329/1128



translationWords Names :: s2mg

ST

qau:
S 81 3Teite ST fUdT Sfor T SOy Sarst gt A1 gidr.

* S311Y 1 Tgal d3mdies gidT.
o Y e "QERIf" gid, grem o1 |t QT (S ) AT e Jfgaret gidT. JUSeH § 26X YWhIYUTAT U3 Bid.
« 2T Hewa “gear” fohar “amar” arage vidsaaroft et St “gamaTeat Gt A5 SO e 8. § 3T HalHd dd, S
ST 2157 il
(MTYTeR YT Traie HTWicR & i)

(& 3 uTeT: SuSeH, FaTS, d37eT, A3, ST, WET, TY, TSNS IRT &3)

gfes IrETdle H@aaf:

« g faE@ %R
R RERE

* % IAB L& 3
c TR VR
« T 3 ¥-%

3% HYg:
« T TU3448, 24210

330/1128



translationWords Names :: 33T, SIHTYS!, SIS Bleh

IS, ST, SFATYA Ak

L2 K
FIIYS BT SISTETH SMTTOT et areft §7TR gIiam G gidl. ST sheRIFTed §3ATYS AT aRd Sk g3V 8id.

« 3T SASTETHTET AT SIAIYS Il STRNATG 20aTa ga &5, TuT at §T e AegdT SUTATERISR aT ATdT SR TITA hoara
o & g,

« 3G SR A0 S3HTYS il &M e Stegl AT dTedderd Udd .

* SicgT S3ATYS URMTAT aTesderd gl gidl, degl A st geiiah & e,

* SIATYSET HAT FYAT BT Tgarl Goh AT BT, SUTH ST 6T TEEHER g et haied! GHIRTST ARUITHTS!
BRI THETE A o

« ST IR SIHTTS AaTe 3k IR GoW g

(TR G ATaTe TR i )

(2 GGT UET: 3TIeH, J16d, IR, dlwde, [HeR, §R, SUeElh, Ag@aieR, URH, 9R1)

afes sreETdie H@eaf:

« 1 gfagr 01:28-31
« 2 gfaem 23:1-3

« 3D 16:11-12

« 3afa 25:9-11

« Iafx 25:13-16

« Jafx 37:25-26

gfas =T Fdde ISR

+ 05:02 JIRAT STSITHM EFTRAN AT Shel. ERTRURIA STSTHN G ST, AT A1 I S3H1US a0
+ 05:04 Tt SIHTUSAGT Top HIS AF i, TUT ATST SRR SHSTHINT 38.”

Strong's: H3458, H3459

331/1128



translationWords Names :: 98T

EREIE]

a.
ST g1 STSTEH S0 AR ATAT YHAdT Yeh o5 gidl. SR d BR Jeg 8id, Xt a1 JiHT Yo o5 SUaTd ga &b gid.

« SHEIeh a1 A1aTaT 31 "dt g ST glal. SiegT &aT STSETHIeT Hifides hl TRT el HATAT ST S8, dcgl STSITETH g9l IR0
3 U BR g I, FIE! BIBHR, <t TTaH! TR degT TRT WS g,
« SiegT STETeh qoUT gidl, degl 3aT SASTEHIAT SUGIERTE TG SUATE ST eheed, Tea fagram= utem aae.

(TR FEAT: ATae HINiaR Y )
(R 3 UTET: 31STgH, d3TST, Sidehies, URYUf g10Y, ATehlel, TR, SHTYAR IRT 37T)

ufas areTds dgof:

« AR U 4:28-29
« I 25:9-11

« 34 25:19-20

« 34 26:1

« 34 26:6-8

« 3afa 28:1-2

« 3 31:18

« 7 8:11-13

« 7Y 22:32

ufast et Fddie IegRot:

+ 05:04 “J&ft Uil ORI ST I B8 dld W IRYUGR B8, Td 19 SHgTeh &d.

+ 05:06 ST FHETh X1 ST gl Sam SSTEATAT faygrareh aiRer Urgroarand!, at gounel, “geTeh, Je7 Ygedl Geh g
ST IT0T ¥ g I T §IATIIT ahe.”

* 05:09 gHgTRTeAT fSehrToft Sam Teent GRfaeT giar.

+ 06:01 SiegT SIS BIART ST BIdT, degl 1T o5, FHGTh I Y ST gidT. U SIS 0T TTaeh! Teal
STATA AT ATddTSh JT8d ST TRIHE SIS SIS 5T SHETeh, ATrATHTs] g¢ S0y ursfaes.

* 06:05 FHETHRM RAAATS! UrefAT Helt, T Sarea Fum ot TR TR g foream dtera Jbt 7 gl

+ 07:10 T SH@Teh FRUT UTIe, 10T ATehie g QT 19 GRS, * SaT SIS hosedT hRT Sifaaad ST
THETRIh IR IdThS Id HRUTTd TS,

« T H3327, H3446, G2464

332/1128



translationWords Names :: S8, SIS, ATRIT

FHIYS, SHIGS, TTehia

GR2 M
JIohIE 8T 3TGTh SMfOT ReehT A< oA ST SgH Hes gidl.

* JIRIGT 71T U "M T Tehsor! " Ut "M hades” 6t SifIeerdt 3iTg. STHT ATehlel ST Bd gidl, df T ST 1S,
U1 gITeAT ST 4e gidl.
* 3% IUFHR, A TTehiaTa AT SATTS A Feaas, graT o " SareRieR Tuy har" 31T gidl.
Tt S1fOT GATERISR =T G2 URd 3TesT, fe e 1e: GaTd 08T i, S0 el ggs YehiehialoTRY 2 Afga.
* FTeRIETHT TRT G ST, * AT I3 ST TRT 37 T,

(TR G ATaTe TR i )
(8 3R UgT: M, HHav!, THTE, SHEIS, SHTYS, Red, SHN@R aRT J3r9)

afes sreETdie H@eaf:

« Df¥art fd 07:11
« Df¥art Hd 07:46
« I 25:26

* I 29:1-3

* If 32:1-2

* gig 04:4-5

« 71T 08:11-13

« TR 22:32

ufas srem=T Fddie IegRot:

+ 07:01 & 7o dTed A, ATRIETAT BR1d GRS IS 318, T TATETe] RIR e asd 3. arepta Rerchan

+ 07:07 g1ehld sXF I8 RaF=T ATdaTEehieRIeR Al AT R AT & ches g AT IRT G5 T Teh el ST, TRAFRH
T Gy $fiHd T

* 07:08 IR A4 gt e SIUN-aT ST 1, ATehlal SIS TRAR, Fiehi-aTe g TRIERTT hadUTg TRl

+ 07:10 3T STSTETHTRN chevedT HRRTS AT T SHEThIchg dTehlaTehs Ui VAT 3T,

+ 08:01 -39 quf-aR TTehtel TG STAT AT, I HTUST ST G, T, AT Hexia IGUT Id 3T ST S8
aiche ATd hYH Iae 3Te & UTgTuaTd UTsfaa.

3eg ATfRl:

* Strong's: H3290, G2384

333/1128



translationWords Names :: SHYSTR TG

SHIGATE TS

a.
FSHIA ST HAROT UTaedTH R, SHATTA aRT M &4 Jsaiaed fA9rTe 1 gia, degT S9TTs AT AT U § SHTTAN I 8- gid.

* HIS AP ISTYTT FARIA Biell. * 8 Tgard! AsTUTHT T3 U 50 fhaiier siarmar gia.
* THFT AT T ISt GE . i StepiT Jid SAfOr Grea daieht Iura-T ShRudre uHTfad s,
* IERM KT FHUS TATAT BIehiHe ATATATS! TRTETT Siepis A0S, AT TRTERT Blhi+ SHTTS Behial siazazia

(8 5T UeT: 323X, AW, TgaT, T2, IR Y

gfas Tt Tea:

« 2 2fagrg 35:18-19
« a1 05:10-13
« R 09:25-26

ufas et Fddiea IegRol:

+ 18:08 SHTUS JAETAT 3 &gl SS@R M TS AT T ATUST ST FgUH AHS, Ji- ST W S0 Isardt
AT ! T I A A5 I AF0ITT 37

+ 18:10 UgaT 59 d T IA5d Thichi™ 35 S T ATAHE TGH! G611 5% SHTedl.

* 18:11 ST T IS, TI9 I GE gl.

* 20:01 FHTASTY ST I Tgard TS A1 AGI-Te! LaTfawes Ty o,

+ 20:02 333 891 ¥ T IR AT FHATASTET 7131 Fol. TR Blehi= SEATISTEAT 3k BIhid Stid ATRS, Hieqd
TEIA TR ol T S2ATAT S=TF AT ST eTehadl.

+ 20:04 dcgT SRR SIS Ugd TTHAT [SehTull TRTETT BIchie Tt hivgTTé! S1Ores, TR 731 ST gt

Strong's: H3478, H4410, H4467, H4468

334/1128



translationWords Names :: SETER

SHIER

aa:
SEIER T AThIaTaT aradT HestT gidT. AT 3TT5d ATd 3T gid.
* SRARY H § FATTHAT TRT FdTch! Yeh gla.
* § Mo Harea SnTdl gfaoy R gia.
(HTSTER AT e IR & )
(2 QT UTeT: TIE, HAZ3, THATH, SATTAT TRT b, Te)

gfas e g

« frfm 01:1-5

* Tgwhes 48:23-26
« 3 30:16-18
« gglmEr 17:9-10

Strong's: H3485, G2466

335/1128



translationWords Names :; 58

EXEC

RN

SHTYT ST ST g S8 Bt GE Ut gidl.

* SIS TR A0TSR THYS BIRIAR JATe IUTHAT IRUIATHTS! TG STehadl.

« TSN ATTAT TehT fAsaT ASITAT ARUATY Su7ees hRUMd ST, STuichee STTTd AT AT STHeT I ITcha.

« $oTde 29T fomt hesed 94 arde M AR !, TS f szl e <nfawdt Fifiass onfot am wiass adaeammmE
BPECH

(WTSTER AT ATaid AR i )
(8 g1 UeT: S7ETd, Y, @i 39)

ufas sreTds dgof:

« 139 16:31-33

¢ 1T 19:1-3

« 2% 09:7-8

« 2 351 09:30-32

* TehdtehRuT 02:20-21

Strong's: H348, G2403

336/1128



translationWords Names :: $ata

Al

RN

Ufds e, 419 g S 9T A §idl, SaTd qui df SaremR My sfor Hifamm gidr o 3 SR, e STl dleMe S8,
AR AT T AT FAYTATR ST eheuarardy $ate uflig ore.

« 319 3T AATaTAT HId TEd giaT, S T o ufay Gast auehes 81d, IRIAT TG IHT StehiT idTeTdes.

« 39T fIaR g &Y, at guTa S ATentd gIieAT ShiedTd J18d B1dT, ShRUT SATETET Ueh fA dHT= §1dT, STt ek BIheg gial ara
Te YGTaTT ATdEF QR $audrd 3T gid.

* SRIT IR Y&ch $A19 ST, Y 419 SM1fOr 3axi-1 e sestd ufadns e & Iiva. 8 3a g1 ardeim fmfar snfor
qrd+ifAeh 3MEeh U ardn gfeahi-g! adl.

* GF Tehe A3 MR, Ta )t ST aR heb 31O 1T 31feeh G T Fodt e,

« ST GEAehTd 319 7o TR h SicgT AT Heg, AT degl af R g 8idl.

(TR G ATaTe TR i )
(R ¥ uTgT: IS8, THTd, U, AT, gl Slhag)
gfas s deof:

« Tgwhes 14:12-14

* grepiama U 5:9-11

g 11
« 8919 3:5

e HIGIAL:

* Strong's: H0347, G24920

337/1128



translationWords Names :: IsSiiaT, 3rsT=aT

Ioei T, SieT=T

RN

« ISSHTT T ST AT 16 <A1 auff ST SOy AT 52 I Ty ey, Sit Tep fAeseror AT hReAT et Issfiare "srer=n”
BUF g1 a@s ord.

* ISSH 1T ST TAT HUENT 307 aTes S-ATAISET Ui Blal. AT AT TRAVIATS! T afees 0T AR 3oy /1S s
ARTITATST AT WIS dIR hoo ] JGeu! 316 gidl.

« [Siaeh g Isofiar Sardt dar e, faads fRaw @t wRRie e, rean shrehdi=an 2ad, dt s s=ar snfor A=

* 7 UTUTHS, ISoi 1T HEINT TSR USHT SAT0T ATHT ATAT RGBS T Ageudd, SaR BIRTATIRIA TS AT SRS

(TR AT ATaTe TR i )
(8 GGT UST: TFE, ST, FEIMNT, FRAIE, IooT)

gfas s Tga:

« 2 391 14:20-22
* 3T 01:1-2
« g 01:1-2

« T3 06:1-2

« 79 01:7-8

Strong's: H5814, H5818, H5838, H5839

338/1128



translationWords Names :: 35T

ar

qau:

« T AT Teh Sz Gz gt giett ford e serztan gia.

* TTEe T U TaRIeR SafaR o, Sfor ot arfaerargy mafadt afgedt.

* 8 UTT SATRUATITS!, STdiem RIS GId ARTGIT STaes. Far ardter sSertern gzt faarg der.
(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)

(8 G UeT: 3ETS, Sk, g, f2<h)

gfes IrETdle H@aaf:

* 13t 15:4-6

* 2 333 11:2-3

* 2 33 11:26-27
« T 03:3-5

ufas e SIS Iergeor:
« JRIETET Ut 36T BT SIfIerET 3R AgT SidT. e KT G URd Sierae d STedT Uei! sRieR JIgUaTd Hiffiaes. Tig
TR A geg AT SIAMT ST B S0} 1T AT 31 THSH I TR ST AhR T, U aifde 9 wa ggmed
UTafaes g SATUd Fifids il A o9 ggrea feamft STardt v axrdt st 39T gTd AR ST,
« AT AR FIfae FusaTht & .

Strong's: H223, G3774

339/1128



translationWords Names :: 3R

W

RN

QIEITAT YT UE3TTd, BRI AGTAT fohT=aradics S & Uoh HecdTd 216X 81d, S AEIgeHITar 91T §id. §1 FeaT HeATaT Sgfich 31 3k
3 A R g,

* STSTETH 8T IR U I, 0N AYAT ST TS R Q3 SToaTe FHevars Hiffrae.
« R, STSTETHET 973 10T ST TS gidT, af 3= Je8 BRUT UTda. helfad g Yeh thiRUT 378, SUT SIeTal SSTgHdIEd 3 A8
TSuaTeR SR T,

(MTYTeR T ATaie 9TWiaR &l ra=)
(8 GGT UgT: STSITEH, T, WS, TheTd e, §RM, B, AAuew)

gfes IrETdle H@aaf:

« Iafa 11:27-28
« Iaafa 11:31-32

Strong's: H218

340/1128



translationWords Names :: Tehid, Tehl-t

QehiH, Qehl-T

qau:
Tehi § TS IEIAT S2MTcies HegeaTd 316X 81d, St 3ied WEURH % A Siawer R4 gia.

« STegT UTASII SHRIRTAT ehiZTTaR el chedl, degl -l al STFEIET AT SATOT R Ter MfOT R Tehle A AT, hIROT ST ST
FERTAEY THRIRTET izl ATATT TS, T AT GRS Blehi-T SaT STTSTRI TSUIT S0 FRUGTY Sae. el TS+l shRrar
R FHYSTA U UTSH .

* SicgT STEdT ST AT BRI BIATGE Wleh! TSI SIOT SIEH ST, i GhIHTAT e SaTe 